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cabo una investigación sobre traducción automática, reconocimiento óptico de caracteres u otros campos para los que resulte útil disfrutar 
de acceso a una gran cantidad de texto, por favor, envíenos un mensaje. Fomentamos el uso de materiales de dominio público con estos 
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que todo lo que hace es legal. No dé por sentado que, por el hecho de que una obra se considere de dominio público para los usuarios de 
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PERSONAS. . 


( 

Ricardo, Principe de Polonia , galans 
Octacio, galan. . 
El Gobernador de Lorena. 
Estela, Duquesa de Lorena , dama: 

lía ¿damas ro croy.. y y 
"Belisa, criada. > 0044! Ñ A 
-Un Capitan. 
El Conde. 


Julio , gracioso. 


La escena es en Lorena, 


| 5 
| ACTO” PRIMERO. * 


ESCENA PRIMERA. 


5 


"'DecorAcion DE CALLE. 


Ricardo , Octavio, y Julio. 


Os: tavio. 
Fuera temeraria empresa, 
pero muy digna de tí, . 
Picardo.. 
Todo cuanto en Francia vf | 
mo iguala con la Duquesa : 
Julio , ¿qué te ha parecido ? 
Julio. 
Un ángel me pareció, 
que de muger se vistió, 
si alguna vez se ha vestido, 
Ricardo. 
No he leido yo jamas 
que se vistió de muger; 
pero como pudo ser, 
no pudiste decir mas, 
Qetacio. 
En cuanto el sol mira, y dorag 
se alaba su gallardía. 
Ricardo. 
¡O qué divina armonía 
hacen en una señora 
la magestad en el talle, 
y en el rostro la hegmosura ! ., 


. 
so S 


Julio. e 
El oro y la nieve púrz 
de nuestra Alemania , calle 
con su tara perfeccion: 2 
Ricardo 
Parece que en su belleza 
retrató naturaleza 
mi propia imaginacibá + ' 
aquí me pienso quedar 
de secreto' algunes dias * 
para verla, 
| Octavia. 
'" "Bien podias 
tener de Mablarla lugar, 
como mo sepa quien eres. . 


' Ricardo. ' oz 
Tú: solo sabes qdieñ soy: 2 
*  Detavia.' 0 


Pues la palabrá te doy, 
Principe, si hablarla quieres 
despues de guardar secréto , 
de hacer que :posiblé sea.“ * 
“Ricardo. 
Haz, Octavio , que la vea, 
y ser tu'esclavo prometo. | 
o Octavio.” 
Si sabe que estás aquí 
dificultoso Ha de ser > . 
Porque: te ha de conocer. 
Octavio. 
Escucha un remedio, 
Ricardo. 
Dí. de ) 


<p. o» 


Octavio. * 
Escribe 4 Celia su Prima y y” 


J 


«¿ws 


ns 


con guien tienes Pr . 

que por le á ver á spaña 

á la ligera y secreto, 

no pudiste visitarla ; 

pero que despues volviendo , 

cumplirás tu obligacion ; 

y quedaráste con esto 

escondido en la ciudad , 

donde el ingenio y el tiempo , 

para que la veas, y hables, 

darán trata á tus deseos. 
Ricardo; 

Dices bien , y lleve. Julio 

la carta; pero advirtigudo o 

que si la duquesa Estela 

te pregunta, como pienso y 

si la ví, que.Je respondas 

que sí, una. tarde saliendo 

á caza ; y si prosiguiere, 

lo que dige, y lo que sienta 

de su persona , le digas 

que volví triste, diciendo 

que era su fama un engaño 

de algun pintor lisongero., 

cada pincel mil mentiras, 


. 


2% 


cada color mil enredos . 


que el Ducado da Lorena 
era tan ¿ram casamiento , 
que haciá á los pretendientes 
lindo parecer lo feo ; 

y que á mi, que no lo era, 


me pareció con estremo a 


fea, y de persona humilde, 
Julio. 
3 Pubs qué pretendes con eso ? 


e a : nd 
, 


Ricardo. 

Asegurar la intencion ) 
qué para servirla teng0» 
como vereis, adelante. * o, 

o Julio. .. 
¿Y no hallaste mensagero Ñ 
mejor en cuantos te vienen 
desde Polonia sirviendo ? MM 
¿A'qué muger , cuando fuese 
lo mas ínfimo y plebeyo , 
la dijeran que era fea, 
que tuviera sufrimiento 
pira no tomar venganza, 
cuanto mas un angel bello , 
tan gran señora? ¿No miras 
que entre algunos mandamientos ; 
que hizo para el honor 
de las mugeres , el celo , 
y obligacion de los hómbres, 
no llamarás, fue el tercero, 
fea, ni vieja á ninguna; 
y que del atrevimiento 
sería justo castigo ) 
salir de palacio muerto- 
á palos, de las cuchillas 
de dos gigantes tudescos $ 

, Ricardo. , 

Julio, 'si ella fuera fea, 
.era delito muy necio; : 
pero siendo tan hermosa 
como le ha dicho su espejo 9 
ha de enojarse conmigo y 
y poner su entendimiento * ' 
cn, vengarse cuaudo vuelvagz .. 
y ésto principio'ál deseo * “7? 
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e 


. ». >» 
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le ha de dar de enamorarme, 
que es Jo que voy previniendoz 
Y tú verás que, resulta 
e este agravio algun suceso 
en favor de mi esperanza. 
Julia. 
Confieso que voy con miedo, , 
mas consolando el peligro, 
con saber que te obedezco. 
Ricardo. 
¿Tanto sienten este nombre? 
Julio. 
Si es la hermosura el opuesto , | 
y esta la mayor lisonja, 
¿qué término mas grosero 
que quitarles la esperanza 
de aquel soberano imperio 
con que rinden á los hgmbres ? 
- Ricardo. 
Tú verás que es fundamento 
del edificio mayor 
que tuvo amoroso empleo : 
ven , Octavio. 
"Octacio. : 
Aun no percibo, 
tu pensamiento. 
Ricardo. 
o A Pretendo 
obligarla 4 edamorarme, 
lo demas te dirá el tiempo. 
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.. ., 


19 
ESCENA If. 
SALON DE PALACIO. 


Estela , y Celía. 


Estela. 
, Bieri me holgára que te hubiera 
el Príncipe visitado, 
y que el venir rebozado 
"menos disculpa le diera : 
mal cumplió la obligacion 
de pariente, 
Celia. 
Pensaria 
que el secreto me daria 
- bastante satisfaccion, 
pues parece que la tienen 
para ocasiones mejores, 
| Estela. 
El secreta en los señores, 
cuando de rebozo vienen, 
j es- mayor publicidad , Ñ 
porque todos hablan de ellos, 
Celía. 
Ea mayor grandeza en ellos, 
Éstela, e 
Pensamos que es vanidad : 
¿sabes que sintió de mí? ' 
Golia. 
Pregúntaseío 4'la fama: 
Fevix de Francia te llama, 
lo mismo dirá de tí. 
. Estela. 
Cuidado, Celia, tenia 





ON € 
de ver en “alguna parte” A a e 
este nuevo Adonis Marte, .. 
por talle y por valentía ; 
pero él se guardó de suerte 
tque me vió sin verle yo. 
2 Celia 
Ingrato correspondió 
á la ventura de yerte; 
que bien pudiera pagarte ' 
si es gentil - hombre y galan, Ml 
con dejarse ver. - 
Estela. 
Estan 
tantas culpas de su parte, 
que aunque te escriba, no creo 
que á satisfacerlas baste. >. 
Celia: | 
De la -privacion sacaste 
las fuerzas de tu deseoz '  “ * . 
porque si ver se dejara, 
menos cuidados tuvieras, 
que de lo que visto hubieras * 
” pinguna idea formara ' 
ahora la fantasía: ' 
Estela. 
El privar á4.una muoger 
de lo que desea. ver y 7 
bien sabes tú, Celia mia, 
que aumenta mas su deseo. 
Celia... "7777 
Así murió la romana, ' 
por no ver por su ventana” 
Pagar aquel monstruo feo; 


- -..é pues cuanta es mas dilerencia 


A 


le: de un gallardo aleman 5 


43 - 
roancebo , hermoso, y galan?" 
ESCENA Il. ; 
“Dichos , Belisa y Julio que se queda al paño. 
Julio. e 
Pedid , señora , licencia, : 
, Bbelisa. : 
Hablarte quiere un criado d Celia, 
del de Polonia. , 
Celia. , 
No ha sido 
descortés , mi ha merecido 
y hasta ahora ser culpado: ! 
licencia vendrá á pedir o. 
para verme. » 
Estela. 
Ya le vuelvo: : : 
. la honra. 
Celia. 
Y yo me resuelvo 
en que le has de ver y oir: 


Dí que entre. á Belisa. 
Julio. 
' Dame los pies. - (1) 
Estela. . 
No soy yo la que -buscais. 
Julio. 


Sin razon culpa me dais, 
que este yerro acierto es; 
pues me trujo el resplandor” ”' 
de su divina belleza l 
á saber que es vuestra Alteza . 


y 


E k — 
(1) Llega Julio y arrodillase d:los pies de Estela. | 


de dog soles el mayor ar 0. yo 

y así me vuelvo al segundo, 

á quien traigo este papel, 

mirad lo que dice en él; . (1) 
y yo, somo abrasa el mundo | 

el 4ngel , Que estoy mirando 
en la señora Duquesa, .- 
donde parece que cesa. , | 
cuanto puede haber pintado 
con los mas vivos colores 
la diegfra naturaleza: , 
y perdone vuestra Alteza  * ** 
que de pstreMlas y de Mores . 

no haga un retrato aquí, 

como suelen los poetas; ; 


porque prendas tan perfetas 
'son deidades pára mí. Ñ 


Celia. 
Ya be leido este papej.. 
a Estela. . 
¿Qué escribe? 
Celia. 
¿Que se “partió 1? 
7 dá España. 
. “Estela, , 
orrespodió |, ol 
4 aquella patria cruel!” y 
de fieras y hombres feroces: ) 
Celia. no 
Discúlpóse con asar, 
(1) de von, j AS 
e. Jutio. l 


“Y por. guárdar 
(1) Dale uu popel d Celia y, lee para si, "| ) 


¿La Daquesa fea?. —.. ,. 

Julid. ) . .,. 
St. 

Celia. 0% 

¿Tiene ese hombre entendimiento ? 
Julio: 

Un mal gusto es fundamento ' , 

de que le parezca así; 

fuera de ser cosa llana ,. 

“que no hay disputa en los gustos; 
Celia. 

Si , pero gustos injustos 

hacen la razon villana. y 
Julio. . , . y 

Hombres hay que un dia OSCUrO 

para salir apetecen ,. v 

y el $01 hermdse Aáborrecen —, 

cuando sale claro y. puro ; , 

hombres, que no-pueden ver / 

cosa.dulce, y camenáa . .. 3 

una cebolla sin' pán , | 

que no hay mas que encapecera 

hombres en Indias casados 

sen. blaaquísimas mugeres 

de estremados parecbres y + 3h 

y á sus negras inclinados ; 

segun, estb Ja Duéfuesa 

no, deja dle ser henmosa ... 

por un mal guste. . oa 


” Celia.: .. 
Es la cosa 


.s 


0 
y 


más nueva , y, que mas me pesa 
de cuantas pudiera, oir: 
yen por la carta ta despues» 





Julia, 
Dadme , seloresy los piég, > 2 
$ de sol sácio decir +0: 
palabra. |-:;: ca ais dy 
A TR TA 
"+. Yete,eaibaen' horbs: >! 
A 
Guarde el cielo rá: vuestra Alteza , 
en cuyarkermosa cabeza, 
el laarel que Apólo dora, 
«Brillo deEraner¡ó EspañazoY ; 
(e: Eo > «os noBsidal:.. “wprzs ) 
¿Tu nombré 7.511 cho! 5) up 
or ajuda 0 e, 
Julio es mi.nombres . +. (09 
vo «sj Bálelas: yu sb 
¿Ta olicio Pi sio q city , 6291 
: ota. y ia 03 
" +1 9 osi:Sey ¡gentil Hombre 
«que Á sí mismó2e acompaña ; 
ptto etrgyaciolde ami dueño pA 
que esta embajada ame fijas y est - 
Ñ wWBstáaa. . o 
¿ Nó respemidds;, prinia mia ? 
«BialsO, 


Celia mermira cefoceo, 2sIMÁ 
a A A Yyois lor al 


DD . 

5d2:L Y ¿¡Bptela y, Colig, 0 L 
131 GuliRss0>. 1139696 
Ya le:dije,4 esp egigdo . tig; 

que vuelva por la respuesta, 

que si al Príticipe le cuesta 
] susps pel fañto amicado ,, NEÓN 
m0 quiero: esexibir sit: dl. 19.53 
o d 
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18 


Estila. 
Brava, plática; tuviotes; E 
¿ qué tratastes8!4 afué-dijistes Y 
si dió materia el papel.y :iciss 
dirá que estáxémlamorado 
dé mé.eliBríncipo,»)o Yue fué 
perdido á España, 


2314 2013-90 Gets, do 1: 3 


me » Bl 1 Mo Ss 15 
' Egtias y bhosrí ds 
¿Quién dudaiquiede ¡Ha.cositadb, ' 
(que es ordielaridien los hombres ) 
que en toda Francia mo vió: 
dama , Celia ¿'olpo yo ? 
cow todos aquéllos: miombrea... [. 
de ángel, estiellid, jazmin , 
rosa, perla y otras'cesaña, 1; 
ten necias y mestirosas : 


ordogdh sel qye tedlijo en fin ? 


A ú. «Ja Geliias O: -3P. 
No enan: . cosas decima pgriencia] 
las que hablame: a “> nm 

.rsselo. 


Yon cant ¿Cómquso?.- ; 
Solik. 


Antes de-enojoy y:seya.: 2:10 
le volviesg Á xer pp Irancia...o 
«yEstela. Ñ 
¿ Qué murijora? p yrde por dicha 
descompostará We amor ? | 
¿pias nétió' ¿1gun favobr-! LY 


ES: O E 
BR 

Tengo, Disquisa +: 4 desdicha -... 
tener tan necio pariente y vu. 











¿croietelos: 6 > el es 


Dime lo gue es... cual 1109 
ou Celiast -. 2126 lo 
+, Noses razon. 


EA 77777 SP 


¡Qué confugieta) 13 1 ritoque lo 
O0Lst ufLelhib... 3 ...essu 
obio a + Cosas som 19 

de aquella dárhara gebjes 1-54 

“ola Estela, .. +! ysb ob 

Quien quisiere á una megan::02 

á puras ansiaA'Mhtar, 

procurále dilatar. ' 

lo, que quisiare,saber.::. obucuo 

ni fuecjamar discueciom y 199611 

dejar razon. gomepzada. 

et tivo Galia... od sonuM 3 

Si.-putdo. seh, psousada fps up 

- ANOS, PAJECOFPLOR O 10 pa a 

15b'.0 Estela )5005t ousil 

Celia, la. que sbuere sea. ses 304 

eb.i1, Uelias rica lo ap 

¡ Qué porfiazi-tari prolijod:.s 25 

- dijo el Príncipes... 

i + EstelaS 293ib 3005 
e Yae3x ¿Qué dijo? 
430 "bos ¡Geli 

Dijo. el .mecio que eras. fiao 10q 

sor. io ed stela.ionay ai ap 


Pues, bien ; ¿fte muehongl sgeqvio ? 


ocio ela a de z 
¿Cótpa puede: ser. aba yar Al an 
pregúntale á:tu color ¿sh cas; 
si Je importa elndesagra yío y.) +: 
pues pa ledscnibe el sdespresio y 

] "> 


s 
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en lá cara vergorizosa , 
con letras de pura rusay - * 
el agravio de este: necio, 

, .. Estela. 
Confieso , Celia , que ha sido 
el repetirlo el criado, - * 
ocasion de haber quedado 
en parte mi honor corrido. 
Hazme-placer cuatido: vuelva ' 
de decirle que se quede 
conmdgo. era = 
. Celia: Hr ko 

' ¿Jalio: :que puede, 
cuando á quedar se: resaclva y-' 
hacer poe. tu vengénta ?-' 

> Estle.o so ' 
¿ Nunca has oido/contar , 
que aquel que se quiere alivgar 
cualquiera cosa que uicanaa 
tiene fuertementé asida ? 
pues así.tongo pensáño; 
que el asir de este criado 
es asegogár: mi vidasil. 30. 

Eo a A 
¿Qué dices Pa 0162 
iu" su? Estela. , 

Que este ha de ser 
por quién me piensó vengar, - 
que invencion no-ha de faltar 
: virpaga bue.kne vuelva 4 ven; 

y si me vé, ten por cierto ' 
que há de. adorar la fealdad 
que dice, y que mi crueldid 
Je ha:de ver perdido' y muerto, 
6 mo. ha de haber alma en mí.  ' 


A 





e : - Celia." em cion e 
Con razon estás quejosa s: art 
pero es imposible coa —.i iu sli 
que puedas vengarit así: 

) mejor FUCK 
Estela. , 


: dejame , 'Cehia”,' pfiisar DN . 
como le pueda e o anodino 
Coaña qué me tenga amor y 
que una vez enamorado qa on 
con la risa y el desprecio 
quedarvé' de ¿qléste tedio 080 ne 1 
mi sentimiento vengado y O lun a 
que- to hs afitigatida queñága **”" 
mas discreta y mas gustoén £ MATE Pos 
que báctrlé querer hermosf , DS, 
quien! Ne Ue: parecido fed: - ARTE 
Así de'iiqueste edeimigo: A, DN wi Mi 
vengarse '1ñt - agravio" prensa; "+ 0011 
«porque: de -la lens ed 
se hs de: slicar' eb o: horalaoa TE 


* > "ESCH era 
» y ! 


00d 0) an .. 29 
De coRA GIO PE CAFE eb »l 
E Riqardos, Fallo y Octavia, caba 


o. Jo; TUN 
Est" és la hora que “ia anque any 
LIA ES ¡237 bob 0qiuday + 

No hay « cosa , Julio-¿+qute Obligarla pueda 
mas á lo que preiendó de imporlanciaon * 
alivon dubai. 00d ed: e 
Así lo entiepdo yo de, tu artogancih:s!: .! : 
or «Riendo: > . np rf)0 13 YN 
Y el camino que hallaster:; :.-.  bicg + 


21. 


7 


fue mucho mas discreto *al fin, ¿ dejast» 
con Celia coneertado .? las parar. 0D 
volver por la respueste Potter e. > 
E 27,775 IS MES 
O a 
o Hale causado 
notable novedad que la Duquesa, 
E 
cuya hermosara es la mayor empresa, 
de príncipes, y grandes. | 
.. 10. Ri na m1? » 
de Francia, de Alemania «España, y Flandes » 
te pareciese fea, 0 0 
o -* Ricgrdo,, IS PO 
, De esta manera el casagor rodea > +: > 
al animal 6 aL avez > 0300 tos. 


.BJ< 


presto yerás.qus su arrogancia grave. 

se rinde á ani ydeseo. “oy rio 19: . 

Octavio , amigo, en la osasiqn mie uso 

que tu fidelidad me hada dar viida.;.. . 

de tu amistad mi carpas arpa, 

pretende COPANAStAr,esha, arrogamia, , 

hermosura. ÍTamcesa ne En diamante, 

con pinceles de. nieve, pintó cielas::. e 

La traza que tabejes, ph pelo Ñ 

es la que te he contado; 

de todos “idis drdadoY HUA? +0 

solo Julio agnarigo, ¿lime acompaña , 

que los demás á Españas, Ps 

van capigapdo; ¡com ¡sl sopde DAY AUT a 

dar principio dichosa al bien que espero. ' 
sEbmwq sr :niidOoaarig.o lev qa A, 

Franoes 30 eprrta bidbe 91919 +p cl á 25m 

ya vuestra alteza tien tonocida 

mi lealtad y: onntotad:; estén seg dura 19 ol RÁ 

y por esta que al ladg:trfigo juro 

de guardarle secreto) ic. til 7! Yi 0M145163 la Y 





1 


Tos Bitards.» ” e ar , 
Pues para dar 4: lo. que intento efeta:: 
dile al Gobernadoe secretamente . ».3 
Jo que:ts.dige perque: luego ittel te: p- 
prendermej as pon cadsá tán notable, , 


no dudes de qué hable». -. +... ,. 


con la Daquesa y: que ella. -verme quiera, 


donde mi amsor:gh mi fortuna espera. , 


lo que mi atrevimiento: me asegura, 

ó á las manos mopíir de su hermosura. 
VOCEAAÓ:. o 

Tú verás el efeto | Ñ Yo 

de ún noble amigo. o AS 
Ricardo. > 

“Df tambien discreto, ': 
an qué consiste'la ventura nia... 1) 


¿Cuando faltó-la dicha 4 la osadia ?- * 
vuelvo por el papel arieritras te prenden, 


y á ver coma se encienden da 


de la Duquesa las claveles vivog, . .Í 
con tantos .petisainientos vengativos y! 
si á. quien tanta herínobura Hanrós feny 
"endir, matar , ó enamorar desea.) “2 


¿ESCENA VI, AS | 
. Octacio.' , a . > 


No CaVOeS. ede valor. 7.23 As 
de Rivardio, ed persamidnio y: rol 
y mas siende del En gimientt sep 
el primer pino de amop. 0 75% 
¡O fuera dl laremisteadt, >. 2d 
fá pá me jongo por: tl bol nr... 
pero ya: R'ppromoté : 9. 03. 


T 


2; 
favor , silenció y"léltad. 
Próscera mente secede ro Tr Y 
este es: el Gobernador pel. 0 
"que hasta en esto muestra amor... . ... 


. Jo: que sabe y lo que puedes .:, -:7 
coh él viene un dapitan; o 
' , comcertóse la fortuma” -. As 
con - el amor, si en alguna + . ,.:> 
fortuna y amor lo están. + v>51 
, La 
ESCENA: VII. 
Octavio , el Gobernador , el Capllan y criados de a- 
. compolñamiento. 
sui. Gobernador. 
j Conozco vuestro cudades : . *. ...:s 
/ Capitan. 
Cuándo. me :toca.la guarda: ca 
¿tegoy Argos: de la ciudad;  - o 


no ha de suceder desgracia 

hasta que deje le. noche' 

la caía en manos del -albs, 

gué'aun por-esto. la prendiera : - : 

si la noche. se quejára. , ... ñ 

Gobernador. 

Estar limpiá uba ciddad 

de gente ociosa., es la causa 

de no haber hurtos ni muertes ; 

en que se vé que se cúgañam 

Jos quergobieraany dí pibasaza  * 

que soltuel castigolbatian. .. + 

Prevenir .que:mo suceda Marni >.» : 

delitos , cón! que: nd Dio JM -1 00111 o 

quien los baga en-quipn gobierna 
_ es la prudencia mras apta 55; « 


. 


e.» 








E 


Nooo 
porque cadtigur despueiz +77! 
supuesto que es de importancia “ 
para el egemplo; ya es fuerza', 1 
y es mejor. que se:escusára. * *' 
pos. + Capitan! *- 
¿Quién mpiavk unxz ciudad - 
donde acuden gentes: varias? . 
Gobernador. . 
¿ Quién ? el tewor del castigo, 
y“ehcuidado del que manda, >>, 


a "er 3 6 0 


. Octacio. . ' , 
¡ Ohrque á propósito viene ap» 
á mi intento la queltratan! -  : % 
En vuestra busca venia ; or 


doy al cielo inmensas gracias > 
de tiaheros. haHado Aquí. m1? 
Gobernadora 1 oo 
¿Que es, Octavior do:que mandas, 
que heberme hadado¡agradoces? 


os Oebncia. 0" : A 
Sino te ha dicho la tania, y 
que el, Príncipe de. Polomia .. > 


de: nehbozo estuvo. em Francia, ) 
sabe que entre atrás pirovincias- 
vino por-ver..4 Madina. - >»; 


é la corte de Lorena su. 2.) 1» 
y fue huesped de mí cast, 

donde -hícimos amistad,+--:  :.* 
Partióse en efecto 4 BspyR3a,. os 
peregrino. de.su guBlOs, +... 


tuve ante, ayer ,yna carla... y. 
en que me dicp que un hombre, 
tan noble qee le Jlevabas:;.: HU 
por secretaria (Que:Á NLG... +1 
no confarma. al suecpo¡sl alma ) 


a 


todas las forero huttéój. . -3 
y gue si pon dicha pasa 
PQr, esta ciudad Jeiprendai- -+. 
ha sido «mi:dioba tama 5 
que hoy le viato:en.una quinta 
pasear con una madamy ,, De 3 
que del hurto yadel wólver .*.:15 
fue por ventara.la cáusa. 
Fiogí que ricomecía : uepO: | 
quien era ,.aunque¡él mé mirtoby : 
sospechoso de mis ojos, 


_«“sque el miedo:en tado repara 1), 


y coro ves heuyenido; . nos 
ng permitas que se Vaya: 0 yA 
convtal delite,, paes puedes; vob 
sin peligso, y aun sín guarda y > 
hacer tan josta prision. 


O TT “Gobernador. - oa y , 


Cuando. trajera mas armas . : 
mas soldados más defensas 

para lasjoyds-buvtadas, 1: 
que tiene ahóta 'sospechald,J- > y 

( porque nuhca el alma engeia y 
yo solo de he de prender, > !.: 


que paravlidroñes basta 0. +.» 
, el temor de» lo justicia, 28 
Bs: > Ottávio.: : o Ho 


Mi intento'no 'es-que le-laghs.? 
agravio , ye es caballero ; +: aaa 
mas que cdf tiernas palsbras ** 

se cobrea'tedés' las joy ds." j 
3-43 Guberiaaor. * po 
El capita de: carpaña $us 
venga *corrmágo hd tiás, > 2071 


Í 405 ¿disse guárdiz:. Lys 


y 





a - 


. my cama Y ts e; .* el 


, ' ESCENA: yu. tera 


Le ,) 


SALnñom DE PA IO.) ol 


Julio y Celia con una carta, 
Celia, e od 
Esta es la carteñi, 1 
10 oi Julissa 1 
pios e cies pecho” 77? 
que cen enojo. id eicob; +? Y 
y delugueen: esto: Hdeciids '* > 9 
calpo mi iaooegte pecho y +: or 
que te parlé, si 3pensar e 
lo que ef Pirtwcipo siatió”- 95 
de madama. — “sí 
este, ! LKulño.: Tp 011 PD $ 
O 
£óiten se Heb culpar, 
ó á él que dijo que era fea, 


64 tí, porque fuera jasto y “> 


que callaras su mal gustó;z > 
pero no hay cosá'yue sea 
masfeligrosa ¿(y pebdona ) 
que servirse de criados tv L 
necios., Av 
JuBñnsp m4, 
¡Qué birsbokastigados 

7. harros dos des] pero abona - 

ta calparos eme dasazias) 10 1 937 


4 "elini añacihriios +8 
¿Cómo ? NES 0309 
| JuNod:.0 
St yoctk Ub nté 


( que toda mi culpa fué) rv « 


A 


-lo que el Principe decia, 
el tayo fué: elrmjsyue extor , 
contándole 4 la Duyguesa 


lo que yo dije. - a 

Celia. . + 3.,Y 

: “No €s esa: * 
discae. y 


. LOs A E AN Y 
, Y aun: fué mayor, 
que en su. apaetcia me atreví, 
y es como no haber hablado, ->n 
pues ausente el. mas honrado .! - 
no puede volwer. pot sí... —... + 


po- lia. . ce os 
¿Sentiste Namartp mecio ?. of 
Julio. orar ed 


¿ Pues no quieres que lo sienta , 

si aquello que.el alma afrenta , 

fué siempre gor desprecia? : 
Celia... » 


¿Pues qué lamas afrenta”. E 


el alma? o cn e 
Julio. A: 
— Elaar:á un hombre ::: 
necio... Fla RA ON 
Celia. - AA 
¿Por quét..: 
reso Sula. ., ov- 
o: 4g «1 Porque es nombre 


- que por Casraa. ha de aerravian. «1! 


al entendimiento, que es 


potencia suya. TT 
Celió, ... 
:*r Bl honor > 


te vuelvol 3) 1 eos 30 . (1 1 ) 
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A 1 A E 
293. Y porel favor” 
yo vuelvo 4 besit tús piés.-* 
e. 1 Cela. q LS 
¿Tú é lo menos ño had teriido 
á la Daquesa pora? e o 
Julio: | 


1 


No quiera Dios: queme veni” 
fallo de ten grán sentido; 
que soló pusiera vin ciego > 
en:dade tanta heridosara.. 
Es ángol de nieve-pura, 
condes estrellas de fuego:: 

es de la Venus de Fidía '; 
retrato; y con mas primor, 
hija del cristal de amor 
contra el ojo de la envidia. 
Es! tóda nacar lustrosa, 

en Gaga bóca. teiinbjen 1 
las bellas perlas se- ven 
por celosías! dé rosa y i Ñ 
suyo dulce movimiento 

enseña un rojo clave e 
que es intérprete fiel o 

de su raro entendimiento. - 

Sus megillas encarnadas 

de manutisas parecen, >. 1 

cuando etitre aljótáres creten : 

del sida pora esmaltada: . : 

y pos tro hacertas agravios, 

te digo que-son tun bellas), 

señóra, que jolas ellas 0. + 
compitieran con sus lábios. 

Cuando á las manos te inclines, 

de tanta gracia están llenas, * 


A 


¿30 


que con rayoy desazucenas 
parece. yn -s01.de jazmines. 
Finalmente, su valor. vc > 
es de tan altaygscglencia , 
quesin pedic)a licnngia. 305, 
ni tira, ni pata. amater ti elos 
Galia. " 
¿Pues,cómo. al, Prtoripe-ha sido 
Estela, an demonio fiero? v1!: 
1390) n Julio; . 7 
Porque $s.4p, gran majadoro. 
me: - ¿Gótia, " TS $ 
Mira, Jalio que te ha sido 
la Duques,” a 
€ 4anady Julio. PE 
1; ¿Déndel ius sj 
TS Gelida. coda mudas 
c+ 331741 co -—Eetába 
detras de agdella antepueria.is 


po 988 ..ii.q es lia » sl 


ESCANA: <br 109 
pipa. lo Esiergo 02. 


AIN TIE? 

. Estela. -,t3 ¿up 
Escuchándolarancubierta, o. be 
de tus lisénjes gustaba, . .:> 
y como dada alabada coa ss 
regnite siempre aÍciORs abusos 
ta ingesla. y buena opinien :,h 
tanto rop, mi.gusto alcanioy y 
Julip y. que quiero pediste»: :. 1 
que en mi servicio te quedesa 
, Julio. . 3.1» 

Hácesme tantas mercedes .. ': 
en querer de si servurterz.. +. 








' 


que en ta nombre seran, 
pongo la -Noda'¡ a 
en la estampa venturosa 

* «tel corcho de-tá Chpiar 
¿peró como podrá ser ' 

- sin licencia"de' nPdueño ? 
RRA 





suora r , 


Aulos * 

Aux no habrá legado 
4 España. Ya' su cuidado 
es de vengania','Ó de amor. 


áa 


PO 





Dichos y el Gobernador y Octacio; 





No es razon que-le deis cuenta 


JA 





aunque Octavio 'no queria, 
4 tu presencia le traigo. . 
* Estela. 





¿Octavio ? 
¿Señora ? : , 
Estela. Ñ 
o "Muestra * 


la carta. 


”, 33 


io. 
Octay 
Está pl , 
cima cbr Cv pas? o ¿Van 2 59 o, e 
ADA OS : Qué estra o tr os 3 


suceso! ¿un.Lhoinbre tan noble 
en tanta bájoza ba dido ? 
: 'aBstgla. vea ao co; 

Lee. Señor Octavio , desputsdé dio» cuenta de 
que voy con salud, aumpuesintiendo vuestra ausencia, 
sabed que Lauro misécertério con algunas joyus mias 
se ha ido esta noche , col admiracion mia y de mis 
eriados , siendo tan:grlen caoballdró:: dl vbloiere d esa 
ciudad , donde entiertde que una 'Sdrría Te ha óbligado 
ó este desatino , haediquexsió efrittol sujlel sepa de vos 
el disgustó con. querqubdo: Dios ds pueiride, Ga El Prins 
cipe de Polonia. —" wn > 

YAlomaocia erfuesta firma, md 


N 


Julio ? 0 
estro ios Folio. lor or CA 
$ Hhicómo ?. autiifue no ebeo * , 


de Lauro el error que veo , 
y que esa.firimá ionflitua, 
, Estela 

¿Quien MP 0 id 

Gobernador. 
ohetriv El Capilind:> ¡1 

ia a (07) ar *ñ 

atlas + roo 


£6cqe Verde quiero, *> , * » ñ 
- e _Guirrnador) 15 1, 
| Enfiallciós 95,00 det iio y 
ej: AA A 
eb ! de cir] sol Loa nY 
pi E TN: 4 
báalo. l o £ 4103 p 


3 
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Co. do 
ESCENA Xk.: | 
á Dichos, el ! Capitan, que vaca d Ricardo preso. 
bus mpl Estela... ccoo ue 


: ul-¿ fentil oghallero.; » > 

y por estremo gahn! - 

Los ¿Sojs Lguro yo4? aiuicoo yo, cs 
do. Doce ¡Ricardos cam Ve ON ¿0 SUP 
7 . e a - Diseño ra. cn A my buna 
A OEA. Lo. Estela» eS o ss ob SA 12 
boo > «Despejad todos la algas ear 3% q LOADOITD 
eo ofelja. xo lalio. sota, quéden': + noo, bobaia 
ey) . ELO “QS. +. Gpe dé campaña y . ent, 3 d 
2 a A vQlved despues pomtelupreso..: ciemprio 13 


Capitan. a sb aso 
d Cuando vuásica .ajtezamenda? 
Estela. tocar 


Mas nó volvais que no importa, 
o» IU estará en confanta. 
| AC ego ds orar, 


.¿ "BSGENA Mí 625 3:59 € 


Estela, Celía, Bicardoy, Filis 
! - Estela o 

Di, caballero.; ¿sirviendo 

4 tan gran señor le infwtalio 2h 

sus joyas, y fupitidño 

desde el camino de España 

á Lorena te. telvisdp) | 

y aculto en mi corte estaliaaf---1 

¿Qué ocasion pudo moverte 

para tan infame hazaña, 

y para venirte aquí 

con obligaciones tantas 


Y 





de noble, y de secretario . ., 
de un Príncipe, y con gallerda, 
persona y y. con ser forzoso...» 
_ tu ingenio, en bageza igualas ,, 
á los hombres mal nacidos?  . 
2, Micardo. ... 

Señora, en pyya alabanza 

de entendimiento y belleza , 
gasta la parlera fama —,.,, 
trom pelas de ¡omartal bronce si 
del fenix, pprpúrgas alas, s ..., 
con los ojos, del pahon y Y 
que ya de geleste plate Cup. 
clavos. érrantes y $jos O 
el zébiro ejerng¡espaltan ; y 
yo soy Laugo de, Lorena, 4. 
que fué.mi padre de Franciay ; 
y fui vapallo del tuyos... 
si en el título peparas. .,, 51 
Tasóse en Cracohia ipsigne  , 
ton una dama, ¡polaca E ; 
de suerte que, $qy, frances; ,'..., 
de. suerte que ya le alcanga,, ;: 
la obligagign al, BA “4 
por vasallo de tp cafh». +. ot 
Supe en mis primeros años... ,,, 
lo que buenas. igtgas llamara, ;. 
y dime ñ la. astrología 1 arta) 
despues: de otras¡gienciar, variasg 


porque puesto que $o.abligan ;c 


las estrellas, puea Ja sábia. ,: Y 
prudencia puede pegirlas ) ... y: 
y que ellas fuerda criadas. , , 


por el hombre, y no él por, ellas, 


es ciencia (ap dulce y altar, .; 
: KA 


sx 


38 





y tan digna de ún ingenio, 1 sb 
que me prévió de estildiafla. * 
Supe, en efecto, poretáa *  *' 
qut' en ta corte mE guardaba 
un grande bien Ya fortuná, **' 
que fue de volverme causa 
desde el camino á ta torte; ps 
que las joyas de la carta, 
que dice el Principe, ba sido' 
iuvencion , porque la infamia *' 
me obligue á volver con él.:  * 
Tanta ha sido mi privánta, 
que era yo Ricardo, y €l * 
Lauro, sin que apenas haya 
diferercia entre'los dos ,' 
sirviendo á los dós un almá : 
y ptes Julio está presente, “P 
bien sabe:qué' nb Ye haftabe"* t 
Ricardo añ punto 'sin mí, e 
y que*fue nuestra crianza” "> 
una misma”, siempre jonto) ' “? 
desde da primer infadcia 1 
hasta“ la presente edad: —*” »la 
pero si acaso tel espáñta* ' ul 
la ingratitád"cow que olvido y *' 
quien "com tañto ámor "nie paga; , 
si ahor mierece discul parc 
(que en las pasiones hunranas * 
de dan el imperioregemplos ). *? 
arfbr: señora', me salva:  -* 
" Estando el Prfacipe un dia |! 
que salió su alteza á caza; : 1! 
con poco gusto de verte: >  / 
[mira que necia desgracia 1 ' : 
yo vá, no lejos de ti; * rr 


po 


.. 1) 
y) 


”j 7 





91 
una tan hermósa-dama ,. | 
que vine Á, creer.que amor: 
mudó la dlecha. y. la aljaba , ,., 
en arcaboz,, eomp.dicena < ... y 
que cual.la vialenta bala ,,. 
derriba el gve á,la fierra, ...., 
que envuelto el cuello en las alas, 
Avia sin sangre, que toda 

: por el aire la derramaz. , 
así yo sentí de un golpe. ; y 12m > 
salir de mi peclro.el alma, 
envuelta, ey tristgs.amspiros.,.. Y 
Pasé la noche,en: gil. armsias ,.. ; 

y abtes.de ver.el. auroras .'. y, 
el Prínejpe. se Jevanta.,s: . . ,, 

y me potifica ¡ay triste! . ,.¡ 
que quiere partirse 4 España : 

fue forzoso ahedecerje; ,. : +1 


ppro ea aquella jornada, ..... I 
traian su amor. x el mio, . , 
tan espantosa batalla, —. y 


que quedó vencido el suyo ; 

y por.la posta, Madama,  , 
volví á tu corte , que estof 

loco de miran su cara, ' 
gontento de estar. presente, ..,, 
gustoso de imaginarla, ..; 
suspenso en su perfeccion y :1; :; * 
muerto de sua hellas armas ) 
aficionado 4 sp ingernio.s,, ,,19 
rendido á sus bellas; graciags...p 
obligado hasta la «spuerte ; 
porque le doy la palabra . 

de pretenderla sin) vida , 

de amarla sin espersiza;!. 0. O; 


, , 


MES > AA 
Sin tánta satisfacción: ' Y 
vuestra persóñalabotiaba y' 

que solo"son' vutstros hurtos Ñ 
de voluntades hóstadas': 

que ambr á' Lotfená ós yuelvá;” 


- *es“diáculpa:, "10 es desgracia : 2. 


seguid, Lauro, vuestro inteñto, 
y si alguna tosa' Os falta 7 Cd 
en mí la tendréis segura, * 
e hicardo. +" A 
Con tmas que palabrás almas ¿'” 
beso ipil veces la tierra 
que esos Jizmines esmaltan : 
vendré á verUs', si” me dais 
licencia , hetinosa mádama. 
NS Estela. p.o> 
Holgaréme de sáber o 
lo que cón la*Vuéstrs os pasa q 
y como'os va de favor. 


¿Celia ? e cid eos 
UN Celia: 
* ¿Señora 1” ” 
Estela. 15 
- ' ' La dalva 


con que ha cbirnde este náviW, 
muestra que de paces tráta: “> 
¿mas 8í eres la! dama, Celia?" 
> Cda.” 
Cree. que nb me! pesdra, 


que: Ate quisiera. o Jas 
bio o 

e; am É daf SIE y 

bi? p> 1... A 


¿ Qué dira, tobtiir. ab 


De 


| 39 
Estela. 
y + eii QCA IE guata > - 


i ÉSCBNA: am lA 
_Miearda ió y Julio. ..., 


Ricardo. 
¡Ayy JuldtA48 03: 
Julio. e 
PE éstamos todos. 
Ricardo. 

¿Parécete que sé entabila» + 7 
mi pretensión ?: ia yués lo», 
Julio. 

EST Lindamente y'..: 14 
pero guarda bian las cartas, 
no te congscan el juego gro: ! > 
aunque es nueva. la baraja. 
¿a «Ricsrdo. 9 cl ino, 
¿Qué te dijo desear fea? . >. 
ectdornaAidia.! . .. " 
Allá verás de tu carta  : a 
la respuesta, y lo que entiendo 
es que ha -quedado, picada y + Y 
Y que vengarse desea. + : . >. 
Ricardo... — .; “> 
Yo haré.dasgaste que salga. : 
muy caro, Jujim, de amor e 
el precio olla vengánea: : 
ot O ET 


. e cel ¿ " el 


e » 


e » 
A E AS PE 
E A, 


EN A O OS 
did e sr IAS MIN 


40 - 
Ñ ESTA 
ACTO SEGUNDO. 
ESCENA PRIMERA. | 


SALON DE PAEAGIO: 23 


Estela. y Celia: | % 
Estela.s t 
Estoy comtienta de vep 9 " “0 
de Lauro el entendimiénto, ; 

Celia... 
Mucho mee espanía tu intento. c 
cota Estela sr o, 
Soy agraviada yo meri A o 
Cela 


Si miente en amarte fea, 
¿qué vebigadza de lsu:iebror ' 
es, para mostrarle. amor y 
solicitar que' te veá M :*:97 
comia aufléld. loro 

Porque 1emga confiange, 000? 
que le pueda. enamopar ¿"Y >, 
en que pretenda fuñdar 

Ya mag. discrota venga aha. 1c: Es 
Enamorade de artijyl, ao 
yo te le pondré de hato. 101: j 
que se desdiga de todo 
lo que Julio dijo aquí: o 
sin esto, cuando mas cierto 
de mi amor Ricardo esté, " 
con mil desdenes le haré o 
vivir abrasado y muerto. 
) 


a] 











Hosta Megár E querer 
un hombre, es hombre. * 
Celía.' o 


Es verdad 
que pierde la 'Nbertad no 
gtíe, es como dejdr de'ser: "00? 7 

Estela. pr - 
Luego 5 si ha de ser Ricardo . 7 
solo lo que yo quisieré y EN 
de estar sajeto' sé infiere ' 
que mayor vedganza 'aguárdo : y 
- guárdese un hombre de dar * 
su liberiiéd' por querer y 7 o 
porque entonces no. Nay mugér * - 
que no se sepa Niligar. | 
Yo Y8y ton- Lauro tratabdo 
que el Príncipe vengá á verme: 
si él viene, y viene á 'quefterme, 
tá le Vébas súspitándo; 
tá le verás padeciebdo ; pos 
porque en viéndólé querer; 
tengo: de darle á entender 
que estoy por Lauro 'rhuriendó. - 
' Lauro tiene gentileza ; (; 
de zelos se ba de abrasar. 0 
Celia. 
No se puede dar posar 
$ costa de la gratdeza ; 
qué Tónde hay tanto valor y sa 
no sé, Estela , cómo quieres '* 
imitar“i-las mugéres o nn 
viles en tretas de“amor! pde 
a... Esla. A A 
Y aun portdhdár tad iguales, * * 
Celia , 4 su grandeza asidas, — * 


TS $0 [” 


13 


4: 


4 


suelen ser Menos queridas ,- ye 
las mugeres principales: . .,.. 
dejame seguir mi intento. 
, 4 Celia. 
¿Y Lauro háte declarado. A 
quien es la dama que ha dada ,, / 
principio á su pensamiento ? 
a Estela. A | 
No lo ha querido degir , i 
ni era justa porfiar, e 
secreto la qujere qmar,, 
si no la quiere servir ;, ,..: 019 
que este amor debe de: 4er. .:; 
al tiempo aptiguo..  ,,, poro y 
a RA oo 
eacio a. Aquí viene > 
OS Aquí yienó .,T 


t 
tes 
Breop 


+ 
IS de 


.... .” 14 1 np 
a, , Estela. EN 
Grande amor le tiene, ., 

o Celia. 2 y. 

El.lo debe,de saber... , V 


ESCENA M0, 
Dichos y Julio. *  “"! 


D] 2: 


Estela, 
¿Qué hay, Julio? , ...., e 
e. «Julia. y, $ 
edi es +5 Venir, señora, 
6 ver si te siryo enalgog .. .; 
que con lo pogo que valgo, ; .: >»; 
mi desconfiapga igD0ra.; yo «tir 
servicio que ppeda hacerte 
de mas consideración, 9,0 que Y 
que para,toda, ocasion ve Bard 


AA Lo. 43 
ser tu esclavo hasta la muerte, 
Estela. 
Hoy se ofrece en que podrás 
mostrarme ese buen deseo. 
» Julia. 
Y hoy la dicha en que me ve0s, 
si tanto favor me das. 
Estela. 
¿Quién es la dama á quien ama 
Laaro? : 
Julía. 


“Pésame, por Dios, 
porque aunque imigos los dos 
” munca me ha dicho su dama. 
Lo que más puedo decir 
es que me parece dentro 
de'palacio, así por centro 
de hermosura á quien servir y' * 
como pórque' mb le veo 
fuera de él uiirár ni hablar, . 
de donde pueda sacar 
la causa de st deseo. 0. c+ 0 1 
Duermo en su mismo aposento, 
y de noche el pobre amante 
es relox , cuyo' volante 
es alma del móovimietnto 
Así parece en la cáma , 

y las horas lós suspiros 

que dan amaofosos tiros 

al índice de su dama ; 

todo con tal desconcierto 

que nuncá 'sitpe la hora ' 

de esta encubierta deñora. o 
0-1 Estela. 

Pues yo tengó por muy cierto ' 


.£ 


44 


que er es tó, Celia. AN 


Celia, 
mo «¿Ya? i 
í Estria , 
Si. 
Clio, Ñ IN 


No lo crea Yinestra Alteza, .: 2 
fie mas de su, belleza, 


o, Estada... > 

¿Qué dices? ¿quererme á mit ñ 
Celia. . 

¿No se ve:cjaro en tener .. 
Lauro secreto su amor.? - * 

Estela, o. 
¡Qué desatinado ayror! .. .: 
. Celia. ' 


¿No puede un hombre querer , 
sin ófensa del sugeto),. 
con secreto, y. discrecion?  -.., 

. + Estela. Xx 
No es amor, Celia, pasion | 
que sabe guardar secreto; - . 
ahora bien, quien fuere sea, >: 
y es mucha curiosidad : 


por lo menos es verdad +. 

que no le, parece fea. poa 

Vamos de aquí, ¡ , ol 
Celia. , 


| , Siem pre asiste 


esé pensamiento en tí. “., 
, Estela. o» 

Necia en ofenderme fuí 

de agrávio que mo. consiste: A 

en la razon , siendo el gusto 

un alyedeío sim ley, : + «4 


- 





1 


que de los seéñtidos 
Puede ed juito/ 

mas ya qué tii Ñ 
dice que es Ofensa ria", 0 
no déjate la pántiy 2d 


hasta tener la veñtansa. 


LA, 









¡ Valicate relolucioh? 
ere ares 
Esto se encalnitia"bién , 





porque favor $0 desen 
de una mistóa suérié son; " 
Porque'cotro del fayór “>? 


putlernacer la tiudihta, : 

tiene el desde Esperanza 

de que sé mulle en atñór, 

ESCEÑA ML. : 
Julio, Ricgrda,:y Octavio, 

“Octavio: Ed 

Paes 

por] 

tosca 

mo bi , 

advie ON 

mo L 0 

Do e CS 

parte Igo * 

de te : 

quée 

que téngo en Palma asida, 

y que ba llegado ocaslón 1 

en que me puédas págar 9 >> 

IPQE e e sertidb va estos: * 





¿Ricardo 2 o a:p 
En obligacion me, has puesto. 
que es imposible pensar. .... 
humana satisfaccion: —. . ., 3, 
mira en que puedo servictez. . 

Octavio. —.. Ñ 

Basta, Ricardo, decwrte 
que tengo á Celia. aficion; , 
tá, pues, si lega Qcasion y 
infórmala bien, de mí, . ds 
pues mejor se escucha así 


“9 
una amorosa. aficion 2, . mí 
esto has de hacer en efeto ». 

porque en Jos tratos de amar 
es el concierto mejor y 1d 
por un tercero disereta. —.: -: 


Ricardo. 
Fia de mí ¡que -Aepdré 
mas cuidado que del mio. 
Qetadio: 2 00 - 
De tí mi remedio fip. 
Rigardos-, 2.54 
¿ Amigo, Jako, pong 
Ca  Hielho.,, . 03 1m$ 
2. AGUA 4 
que” con Octavig, pcabases; 11 ?18 
el comenzado discurso» modes 
para po rpp,per el fyrao, .. 29 6% 
de lo.que com 5) LALA, 1100 
K Ricardo. ,...? o 11) 
¿ Hablaste al. Gobernador E, .,, p 


. 7 
Dile tu carta fingida Lioir 
de su gusto recibida , ',, . 19 


con muchas muesiras de emp 





dfjele qué Vabia vai (7 MOM 
de donde el Printipe estaba, 
que si respondet gústába, 
el que la habia traidd A en 
mañana se patticía: N 

“ Octávidó, “Po 
¿Carta le escríties P 


vs Despues 

sabrán OctaWiS, fo que es. 

“ Jitio, PU: 
Cuando de dar? ventá”, a 
doy con Cel y cob Estela ». 
de quidli, “Séitor , entehdt, 
que se han ide ct e ea tí 
la ficcion y, la caytela., 
Notable examen; por Dios, 
sobre saber quien..ha sido 
la dama que te ha traido, 
hicieron en mi las dos; 
porque debe de pensar JN 
cada una qué es por ella. 
cueic? UL” Ricardo. 


¿Y qué digistes ? a 
Unas. 
Que de ella 


solamente imadinad 
queréra en palacio, podia ; 
pues fuera á hadíe' 'mirabas, 
que de ñoche 'suspira 10 

y andábas tristé de di. e 


nt de .>” 
Ricardo. y 


e” 


“.€), 


: 
$ 


Ú sr » > / 
Ricardo” 


s1.15 


. 
>» . 


Bied Mélste ; . pótque' es justo 


ió poto' 4 poco y á Ciénto; 
porqué 'de este Brigimicito - 


$ 


mo mos regaligAjagustam» at; 


Le is ulio, : ecbauoLlost 
Dices bien ¿pera yo me en 
que ; no le falta de ocupo, 


Qetavio. in Buias" á 
La Duquesa viéne aquí, 
: Ricirdas.. tie ” 
Vete , Julio, . 


do yv uy vi - 
, Octavio. 


Y yo mejirés 3. to 
con Volverte á. .suplicar 
no se te olyide mi ruego.,; 1. +.) 


slot. ¡ Ricardo. od alan dio d 
Será Octavio, amigo» lesa, - 


que Celta me dé PgaY os 1 
«l 
t ,¿ESCEÑÁ Iv. 


, j 0% a 


: Ricardo y Estela: ** 


n.- Estela. poa 
¿Lanro » s solo? . ,, 
.: Ricárdo. a 
a Aquí estaba 
Octavio. ue Y 
Estela. 
y, ¿:Faesg? 
arde. > o 
¿Ya se ha. ido... 
'Estela. 


¿ mi «Y “4 
Muchas veces he querido, ab su - 


( que sus cabellos me daba... y 
Lauro, la “ocasion ) fiarte 

un secreto , y me ba faltado... 
atrevimiento : 'boy. me ha “dado: 
licencia mi honor de darte, .....; 


sitisfaccion del.témór, > 000 

y cuenta, de loque espero 

que tan, noble caballero 

hará por-mi prepió' honor. * ” 
Ricérdo 

Imagine Vuestra Alteza 

las fábulas óverdades 

de aquellas antigúedades 

llenas de horvór y estrañeza po 

é imagine que Theseo, 


4 
> ua 
e 


« apa 4 matar. al Minotauro, 1 


.el Principe ta pariente, es 


y presuma-que de Lauro 

espera el misto trofeo; .  - 
Imagine que desea 

tener. las manzanas de oro nn * 
cuyo guardado tesoro —- >» 
fue perdicion de Medea ; 

imagine que pretende e 
del campo Eliseo un laurel, - * 

y que pasamdo por él, + “4 
el infierno le defiende, nn 
Ó la cristalina esfera; >." * 
por -quien hoy Atlante es monte , 
ó como Belerofonte ; ES 


irá matarla Quiddera y cat 
que no pondré dada algana ,' 
si lo intentan estorbar a, 


la tierra, el infierno, el mar! 
y el poder de Ka fortune, - > *: 

A 
Pues en esk confianza, be 
caballero ilustre, advierte, “0 * 
q8é iquel dia qué me vió  * 


e 


ó ta dueño ¿Bdo há sido,: 02; 
4 





(esto como tú quifleres ) * se 
dijo ( no sé camo diga, . ¿ 
para tratarlo de suerte, . , 
ó con distalga mas justa | 

la causa que me entristece ) 

que era yo en estreno Íea; 

vino este Julia 4 Craerie 

á Celia uma paria suya, . 

y tomo ella pretendiese | 

saber si yo le agradpba, .  - 

(pues dino:á reta corte Á verme) 

tan desportés como el dueño, : 

dijo que po libremente :. 
abora quiero que yes ' 

Jo que ¿pus las mugeres, 

que mi vanidad. asusta, , 

. y que mi enojo shndenes. 

Tan grande le tuup, Laura, 
que 20. bay £0s3 que no intenth 

por “Vengarmoe. de esla necio 5, 

y asi quiero, pres tl puedes .. 
ayudar á mi vEeRGAMÍA ) —: -. > 
SU Api. amistad. refoMn pensas 

" en escribir 6 Rigarda: . , 

que venga 4 Lorena á verme, . 

: con yRa mvension notable: 

.escóchama alepfamenta. -... .. 

Tú has de desir en: la carte, —: 

que tanta privi naa bienga |. / 

contnigó , que te, he contado 

mis pensamientos. mil. vegas y 

y que te diga que eldia ... .. 

que me, yió.,, sin que, mn: 

que yo le ej Bss 

y conqcí claramsaisz....... 








| ( $1 
porque Cesilia melo dijo: an) 7 


y que me:dezó de verla. -., 
tan perdida, desde entonces ,.: 

que siendo naturalimbinte. 5, 
alegre, vivostan, triste.. does 


que no háy 2039 que me alegres 
porqué.de todos. las hombres .-- 

mc pareció diferente,  .. 

con cuyá imáiginacion — . " : 
no hay Monhh qlié ue me. acuesto, 
mi día que sia destos 

de volveria 16. ver Hebplente;: a 

y que yó misma te digá 0... 
que si Á la corte volviese . 
tendria Guelo de hablarle ¿ .... : 
novedad de mis desdenes y... 
castigo: de Mia Vaprecios a 


, pádécidos justarénia El 
: por haber sido. Sad tadas. A | 


ingrata y áspera siempre ; .. p 
Dentro, Loñro:, de la canta :. >. 
Quiéro tambien qué lo Voyen -.1 
un retrato, porqué vea»... ... 
lo qué tam mal le pareces :..í 
esté.es hombre, al Ín , y mosos 


$ plenáo Agua nao piensa...) | 


Nue una migtr animo ya. 
tón tanto esiremo le quiera y, > 
vendrá sis dudó 4 buscarme. 

qué tario les! desvanese . .<.:> 
su presupbcian ; y está cierta-. ! 
que si el necia Á yerme. vienty : 
le tengo de enamorar... :.. 
tan diestra y tan faleammento. y 


que Jeges 4. vivir sin ala: 3 


£2 . 
y que cuando 1Wrdili£ Vebse 07 


en estado"yae yb puedan >. ? - 
á la, téwgabza strdverime; ye 
ime tengo de: retirdies 25:00 9-1 


con zelos' y Udn“désdernes.,- 1 
¿quede ponga ed oda sión 0 PU 
qus del parézca! le mederte- 0 * : 
mas alegro que Jalyida2 7; 00! 
. y si este ciiso suted: Cobro 
¿Sumo le:tengo tuazadoj: ..«U * 
y tú, Lauro; no me veáidés, ' 
tengyote hacer fue Bicarlo ; - ? 
aunque no quiera ¡confiést * ' - 
que soy"do que dicen todos '. 
y que; ón: haber dicho ¿miente , 
que soy?2fea , despreciendo' o. 
lo que tm réliio; diférer tes 
ha parecido'á sus dueños: 
( tan Larios eoimbier y de suerte, 
que pos mit 'embajadores? :--: 
han áhtentadoofreétrine?+o> * 
los hnpedios y las mafios ,?- 001 
para que acetagel yidicse- +2 > 1 
las miasá quieh castig4! “> 
anbiarroóganoia justemente, . 
pues me ha despreciuido 'un honibre 
que solo el :nombte tué ofeiide ;? ! 
qua no merecen iattror -5£ + 2 
los «que son tan descorteses * >” 
que á las mugeres-les quitan — * 
lo nrejor yue las concede 
naturaleza: piadosa”.  -+1'* 
para que estinnudas fueseu ; 
y pués so estás bien edn: él; ' * 
per méteme -que-nte vengues * ') 


as 


«Y 





A 


Fa) 








si vencidos do turengaños, ¿1104 
y desvanecidolyaplve 5. 010 120 v 
que no hayotiheca..en da Soitiá y 
ni tiene alvAfrica senper> bio» 
Como ASECEIAGTA viadas 61559 sl 
de que el horulias: 1h desprecie. 
, besrullicandes s otes 555 Y 
Pesar ¡Da uasenius treo 0 ia 
(por depa utero mel-tacéo obut 
Polo nido le pinloimiona oberano 
de un-hquebiiorio tanto dusbreg d 
que añoque am erjustendlabalene 
delante definido siontasio la Y 
el quegtanáila injusiAimimids p10q 
al que se gisiero venga pop ol sb 
os aseguro queyes hgmbreg de y 
de entendiwinato: y releímgos: ¡ct 
y en lega din aa ña mo 
que basta -sóló este pombrsiup 
«No sé como pasde sir. 
qyedofperaciel? mal 

un ángel dentecióstiad q Om 
en figurpala sllager o 5); im varas 
pero en fulanpiepemilacia 

«tal vez tan uutla:cleccido eliosos 
que en la. mayte discrecion” 

son por las das dmjestorovs? 13 
pero 04 furerlasanataolale.nq cemorj - 
que de yurateh planto tebap cor 
que siburparcoy deselblrgs oy 29uq 
lo que se quieta oófprar. ” 
Justagmotritsós mengonelesp sq 301 
y yo 4 esceibirile me oástaco, ciln) 
contento de quásilrezco:, 

que estrangero ute fieis , .aucsdl 


señora, eh gran" heebveró; * 
y. así pienso desputlide -: oz 
$ Jutío, «que rá dat ea ol 
como criado y didereto y “> 
la carta en se, propia, areno.. 
ei 1q» - Eolo: - peo , 
Pues esto aparte'sóbuchad . 
si en nuestra Áiriae ddistad — + 
todo camplriiemwto és até 30" - 
cuando un inésicajpretendo: 
4d pt músico 'esdas sy! o 
sueladpiturero: cantar parara o. 
y el otro'no se defienglies. > > 
porquéraiifin está Gbiigado » 
de lo que el otra. exsivóy aero do 
y así pardolras "ye: ¡ OU 
mi secreta os Heojantados > 
¿Cómo se llama la demi » os 
a quien dervés ?: e bles sdes- 
o. “Pic (1ñ0)9 dr 
Gran: seliora y > 
no me pregimtei «aboria!”, .s 
como mi dama: 05: lana)... ba 
porque siendo: deniguad: FEOS : 
ñotable ofensa setiy e ' —* 
CLAS - Encoder a 
Bl favor y unviscabanda, +. 
¿como puede. estante !ma] q. 
sea, quibej fuevo dq, dente y 
pues yo. ayideesd prometa?: 
¡- Bicurday y 


”qo o tr,* 
y 


Por. pagar vuestro. credo y > SA 
Celia ¡ooeñoka y se: Heard ¿> - 

t UI Botabs, : 
Pásamo. qt e. ”Y , a 





. > - 


¿Pet que? .. | 
,= Estila. o 
€ Mes, ¡Yo sy ? 
con vosotras desgraviida: + 
nacion tan elinciiiada —' > 


á mi favor,., .' deca eMoj !  ** 
ta ducijo ue Vania. fem, UN 
y tú eun de burlas ru quieres , 
(tan descortés:; Lauro, eres y 
quereé que la denkt: des: 


. : > 
- q poo. 


,¿tiotable esteclla: hb temido 
con vosotros com ro. : 
Es .: Pres: ¡señora ¿ > 
¿Lu Hei, yo: de dijera: ahora, > 
á tu grumdere “atrevido y > 


que eras el alto sugsto 

de mi bumilded y MOR Meter 

contigo. cl 
No mientras facrás 

honestaratátd discreto ¿ 

porque ¿.cómio puedé ser 

dar qastigó pon:s marido 000. 

Por amen se ha do premiar, —" 

que no pomabodrecetd3. C.* 

querer mal 4 ,quiem me quieré” '” 

no era cosa madaralyi: : o 

yo no te quisiera maty 

pues de epia qazon: se: infiere $ * 

el galan que se contenta 

del estado de su dama , 

jamas ofende á quien ama, 

pues lo que es honesto intenta; 


- 


Ritoridos 
Duquesa y señora.mis] , 
dándome tanta divóhcia , 
vuestra discreta prudencia, 


vuestra dnlée cartésia , o 
dirá (¡ mas-hay :osadía. ep. 
de mis fáciles-antojos , + + 5 
¿cómo direis mis eñojes ,, > 13 


si podeis con: mehos mengua ' ( 
hacer de.lps ejod lengua, > -*) 
pues saben hatdar loé ojos )  - ? 

¿ Quién es ele3ol qué: me enciende ; 

y me yela y me acobarda ;: - 11»? 
guien la tiranapallitrda 

que en su, dulce Argel me prende; 
quien me entiende y no me entiende; 
quien es mi'daleó homicidas - : 5 
quien mi espersnaa' perdida : sp 

cA. tanta gloria conviente, " “> 
que de tan hermosa muerte.» 2? 
sun se halla indiguá la vida? 

Ea, pues, ntrevimiento., 
ahora es tiempo. de bhblar., 9.101 
pues os mandám: declarar 0.0 os: 
vuestro ocúlterpensamiento y *:: 

mas si lo. que cálle y siento” “7 1 


se puede en: los ajos liver, - 0“ 
presamir. y conoten,” |. 

aunque me deje morir. - > 0” 
no se lo quiéro decie,. +. 1 -* 


pues no. lo quiere extender. -* 1 


da 
, 


» . 
1 
421 Qs... , . mo ¿au 





«— '"ESCÉNA V. | 
$ .. > » . 
, .Bsjelal , . ») 
Con razon me tuvo atenta 
relacion an bien “fandada ; : 
de oirle quedo" admirada , 
mas no quedo descontenta;, 3 
que cualquiera atr imiento. , 
siendo amorosó , 'pórdoma 
una gallarda persona , 
y un discreto: SiS 
Mucha'licentia.le dí, 
por saber: dxqules querlá; DA 
mas sirva en «disculpa: tac 
el querérme Tauro ¿mty 18 
porque enojada. y. ¿órrida , 
estaha desconfiaday .. ci Y; 
del Príncipe eorriciada: y Sup 


ó es EA sin alma y. ..,.v 


Pr. 


ó es alma sin bermosura. op rea 


p:32 

ESCENA VE * 
E 6): 
Estela y Cia 0 
TS 


“Celia, . o, oa Mn 
Bien despacio vuestra Alteza. , perd 
ha estado con Layro. 


e “Y 
Estar 
- .. ,— Emprengdo 


la venganzg que pretendo 


NS 


38 


- 


. de su ingenio y au qobleza y 


que á los dos he confiado 
el hacer que vengá*aquí 
Ricardo, a 
élig, 
¿Y dice quel? 
slela.. 


Esa palabrá rie Ka dado. 


o ¿liar 
¿Pues cómo vendrá? oo “+ 
o Estel > + o? Y 
a Seerdto , f. 

para que le pueda hablar, 
que hablándole, tiienso dar " 


á mi pensamiento efeto. e 
¿Y si se sabe en. hi cóFte > 
que Ricardo. miem aqutr 

o 
Dejártre el evidado 4 vor, 


cuado el ¿scoridirle iinporte . 

que le temgo"de burTar 

eunque aventilre da ¡igor * “ 

cuanto no fuese mi honor, 
Célla. 20 

No. te. quiero aconsejar ; 

conozco tu tondibión * 

tan furiosa resistida, 

que aunque aveñture la vida 

has de lograr ta opinion; 


pero dime , ¿preguntaste > 

á Lauro la daria? +. 
ON “Estela. i 
Ms es 


a 2 Wie 








- Celign- 
¿Y á , 1uien 20.12 Lauro 7 
Estela. 
A tí 


Tú, Celia le enamoraste , 

Y le trajiste á Loren, 

por tí su dueño diwidó, 
Coliá. 

, No es ; posible ....y0 

la que lo fue de su pens» 
Estela. 

No me dé el ciota ventura » 


si mo me lo MAS ON 


¿ Qué me quiere Latiro mi tr. 
O 77 
Bien puedes estar segura, 


Coli. 
¿Y agradecida Caen - 
Esjelas >  ' 
Eso_no; porque es mal ¿asóy > 
cuando sabes que 10 eno, 
querer 4 ninguno. bien. 
€ 


| elia, 

Si le proa 6 Vyesiza Alteza, 

ni la. veré, ni hablaré. > 

E 

No me pesa ; pero sé . o 
que puede su gentileza +: ts 
impedir la voluntad. 

del tratado casamiento, - . : 

si este nuevo persamiento 

te quita la volentdd. 


. Celia. 
No pasaré por el mie: 


querer á Laura" -> 
CocsBhteds. 30 73 T; 

. «5.-+w. Harás bien. Pase. 

33 ér Celía. 
No bay ocáston:que le den *.** 
al amor,,como'l desvio, ! “! “N 
mal , si con: izelos intenta 1) 14 

que muestre á-Lzuro rigar-; 

porque resistido. amor;  : -* A 
con la priwacion: se-aumentarP ul 


e . ESGEÑNA VIL PE 
Ricardo y Julio. 0 * 
od 
tinindRicerdo. +» 0 
Ponte, Julio ,de.camino, 
y por la. pasta-saliendo.,, q ur: A 
á vista de la ciudad. 
Megarás 4 dadde tengo. ' 053 Ys 
al Conde y á los eriados Ñ 
que de Polenia» vinieran : on c:1 
en mi sesiiciol, yidirás. + <buno? 
que vuelvan todos Ángiendo7»::> 
aunque con posó; ruido , 
que venga timbien.com elos ol i” 
esta carta me dárás;.. . Dad una carta. 
en que le escribo; que luego 
que ví la de Lagro , pues, -:: 0” 
en egecucios: du intento; 0.  *. 
- y advierte, quae me la des.; ' 
con atrevidondespejo, . “2” 
delante la: Duquesa. . . > . 
dut . ..ci. ct 
No has tenido pensamiento 
de mas ingesiia en £u,vida. ¡ .* 








| Sl 

, Ricabdqo" ón... 9 
Es amor grande ingeniero:.-, 
las máquinas de Arquintedes + 
- no señ, encarecimiento. -: . 
para las que tiene amor. 

, Julio. Cam +.* 
Ya sé que amor es: tam diestro , 
que. falirica laberintos +, - 
tal yes áimaridos necios; , 
Ricardo. 
Parte , Julio, con cuidado, .. 
Julia. 

Yo parto en brazos del viento, 
para volver.con sus,alas * :, Pase. 

¿: Ricardo: .... * 
Y ye; gueda satisfecho . . . 
de tu diligencia , Julio, .... 


(+ ESCENA. VII. . 
... “Ricardo y Celia. *' 


(0305 
, Celia. 
¿ tauro 
. Ricardo. 
e ¿Señora ?... o Lo 
> Celia. ; 


. 4 Qué es esto ? 

¿ dúnde despachas á Juho ? 

Ricardo, ,. ., ., 
Al "Príncipe , con deseo. 
de dar gusto 4:la- Duquesa, 
á quien ya tengo por dueño: 
mi.es:deslealtad engañarle 
y hacerle venir, pues pienso ¿., .. T 
Que aunque pretepado burlando 4) 


enamorarle, el ingenio 

de Ricardo es tán sutil, NS 

que por sia dada sospecho 

que le ha de querer de veras. 
- Celta. 

Aquí me dijo se atento , 

y que había' preguntado : - 

quien era 'aquet muevo empled : 

de tus pentathientos , Lauro. » 

Hivardo; á 
¿Y qué te dijo ? 
t 


d.. 

No acierto * 
- 8 decirte qué soy yo; 
pero si no te agradezco 
tanto amor ,-qué por el ajo” * 
hayas dejedo 4 tú dueño, 
y aventurarido tú honor 
en otasión té bayas puesto 
de estár en país. ástraño 
con riombré tari bajo, Y preso ; 
mal cumplo la obligacion 
de mi noble nacimiento ; - 
y así digo qué lo éstimo, 
Lauro gálan ¿'eomo debo ; 
y cuanto pliede mi éstado 
inostrat agradecimiento ¿ o 
que de ser agradecida 
£ "quien me estivñs itid precio y 
mayormeñte con amor” 
que es acciorr de nobles pechos, - 

Ricardo. | 
Celia , yo sé que un hombre desdichado, 
Para mayor desdicha fue dichoso , * 
Como mi egemplo muestra que ka Legado 


«* 
* 





A romper mi silencio. temerósesi! s 5:10 
Tu agradecido pecho, 21u cuidado , 
Y el verme tan aprisa venturoso,'* - 
Siendo en tus prendas mi valor tan poco, 
Fuesray h3stantes á volverme loco. 
- Dijome Octavio:que «ras, Celia hermosa, 
Alma depa tentidos », y que astába : 
*. Sin la suya por tí, con amorosa 
Ternura , que dó4 piedras eblandaba ; 
Que, pues con. la, Duquesa generosa . 
Mallé tal gracia y que en palacio entraba 
Con libertad, y. ere te hablaba y vía, 
Fundaba su espéraiiza en mi osadía. 
Quererte y engáñarle es imposible, 
Aunqueutne muera yo), dejarte debo * 
La empresa á Octavio, y ton dolor terrible, 
Cuando puedo vivir, la muerte apruebo: 
Tú, cuando fuere é ta valor posible . 
( Mira que engailo en el irúror tan nuevo ) 
Que á Octavio fevoréteas, sin que Octavio 
Sienta mis zelos, y tu amor mi agravio. 
Si tuvieras amor, ¿quién te quitaba 
Que le digoras, Lauro , £ Celia quiero, 
Aunque lo que é+ de my te dectarabi, 
-En su imaginacion fuera primero ? 
Mas como el no tenerle te obligaba ; 
Sigues la ley de amigo verdadero, 
Que tantos han 'quebrado con disculpa, 
De que el agravid pór autor mo es culpa. 
Traidor fuiste 4 les dos, 4 ti callando 
Ta ámór, cuemedy su amor te fue diciendo, 


. => . -u 


porque á los dos:estoy aborrecieñdió 57 A 


Ricardo. * 
Celia, señora. - co 002 Ct 
A á 
Vete, impertimente,* * 
e po  Piéarido. Edd 


- Por Dios , que la engañé discrétainente. ap 
ESCENA xx. ] .» ei. 


y! 
Celia , Estela y el Gobernador * Ñ 
: Estela, : clar $ 
: ¿Carta del Bríncipe á ti? Cad 
Gobernador. o .. 
Por mano de, Octavio ha sido 
e este milagro. a 
JLstelg. : ru to: + 
Otendido AS 
o) Ricardo estará de Mís . —...1. 5 
_. siendo que di libertad Lo Ad 
: A Lauro. a od 
Gobernador. o 


Eagáñase en todo o. 
Vuestra Alteza : de otro modbo . . .” 


». 


intenta hacerle amistad. AS 
Estela. A: 

¿ Como amistad ? . O! 
Gebernador. ..S 

Esta es 2 1-9) 
. la carta, que vista fuera o 


causa que pena me diera ' ol 
de haberle preso despues. .. (1)+T 
o boo. ho. " te Y, 





(1) _Dale una carta d. Estela , y. esta ¿.Goia, 
' e . 
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Ketcdo. 
Celia ¿es su Jetra?... : 
qu... , Lelidoo: 1” a 
ao. Y sa ima 
1 . AKstela. ara co, 
Lee..!.. o 0 “o, 
Celis, ¡ 
Escucha, y ” 
¿> Estela, -: 


. Coamo sombra : 
este Príncipe me. asombra , 
y.pus, Agrayios oonfirma. 
Celia», 


Lee. El enojo que ma. dió, Lauro con sá necia par- 
tida , me hizo tomas. tap. wal aeqnseja por dcetenerle. 
Suplico á Y. $ que si está preso, le dé libertad, y sí . 
sio , le persuada que se yyrdeg: gonmigo , que estoy en 
una Áldea, á veinte leguas de esa corte enfermo, des- 


de que se partió. ; póngue fuera de set. mi primo » eS 
emi mayor amigo. - 
Estela, 
Dos cosas vieuvd aquí ' “7 
notibles ; es la” primera: “73 
ser su primo: '¿QuiéA ceeyera / 
menos de Lauro? + 
' Celia. sn ES :l 
Es así; 
da nobleza trae escrita. ' 
_ - “Estela. z : 
otra » que enfer mo esté  , 
desde que de aquí se fué. A 
| 0h , Gelia. y 8 
No.sin cqusa «solicita 
que vuelya Laure «on él... 
9 


«Ni, que yo: :ayisada estoy “309. 
vi. del mat que Menejcesoribale Li 


¿Enfermo ? 


Estela. 
Responded , Gobernador, ' -” 
que no fuisteis con su honor 
dé Lauro vos tan cruel, 
y que nunca estuvo preso ; 
que le hablareis con cuidado” 
de verle tan agreviado a 
_por aquel pasado escesó : 
pero no le prowhetais, 


- que irá 4 verle.:.... « 
; Gobernudor. 
o» A escribir voy. 
Estela. 


vs 


, Y Co. 


ESCENA X. o 


un ¿mr 


- Estela, Leia y Ricardo a. se ex 


ES 


Y 


| Ricardo. 
Parecióme: ABR trataban, mel 
gran señora, Vuestra Alteza . 


y el Gaberpador de mí. 4. 
. Estela. o 

Hay una cosa muy nueva. 
. Ricardo. 

¿Cómo ? e a 
Estela. 


El Príncipe ta dueño 
mejor tu primo digera, 
no veinte leguas de. aquí : 
está enfermo en una aldea, 
Ricardo. e 


a ox 


MY 4 











Estela. 
> Así lo escribió. : ” :2 
om, «Bieardo ... rio 
[Bue cómo pstando: :190, 4650087 
ap se ha mabido? . ,  ., 5 
Estela. 4 
o... Habrá dado  » 
tambien en que DO se, sepa), 
Como en otras necedades ; 
porque pregamo 'qae piensa 
qu estás, presa 1 0.5 oa 
Ricardo 
+q + «A mabajer: sido 
por, de plada, yo estuvjierda., y 
no solo en duras prisiones 
entre la gente plebeya y;!. E 
mas. por ventura sin vida. 


ar 4 1 Estela) 
Primero la. guaya sea: 120 ros 
egera plo de desdichados!' 0: .b 
y nunca Polonia" :vuelvav: >1p 


Celia: 
¿No hi Vices tomo ¿Ukóer 07561 
- que Lauro, vaya Ma aldea? 


“Ric ardo. ber “l,. “15 


, td 
¿ Pues, extibo que yo hs ya $ 013 


Estela. de: SETS 
_Con a temor de tu puscació.. 
“aun mo te osaba, desinr.- e 
que verte, Laura ,, desea p- ? 
pero. si sientes tu agravio. 
(como es razon que Jo sientas ) 
no-piergn, yo que en La vida 
volverás dondé te, “e, 


5 
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Riéárdo. 
Si mi ausencia, cdadb: dice, 
la ha de sentir Vebstra Alteza, 
pérdóne' esta vez Ritdtdó ;'* 
por mas que la sánifte Mutya" / 
los deseos de'sú vista ; 
fuerd-de estar mi inocencia 
tan-seritida de su agtáviós 


cer Ñ ESCENA, A , -f 
Dichos y Julio coniuna carta.» 
“Julio. 


Quién pentára € que padiera 
volwer'tan' presto del 'Espiita! “a 
Es e Ricardo." E 
¿Es Jylio?:': IS 
«Sbiv 4 Faria bote 1d 
_Con. razon legos 
á dadar si Julio, LO A TR 
dando tam presto le vuelta ps; > 
que 0991 parese say Marzo. 
Estela. 
Lauro s.dHaljo estaba fuera? yr 


Leila ¿Hcorda- o usd ) 
Fue el criado que escogí, 
fiadq en su diligencia Mea a 
para lo" qu que “hacer man aste;* 
y pues ya lo abs Celia , 
y este'Yoéo ha 'emtrádo' hit 
( que habINPire desptis bala), 
él te didá' 10" que pasay *' * 
escuchkhdo' que enla aldéa3” 


Gia ¡de el Cóberndilor”, n 200 ) 


le iBadecéhiddo en Lordifa' "oo 
peligrosa tillrinedad.? 39 0 luy 





Julio. m“ 
Si lo saben » ¿qué me nuca > 
para TA le pida albricias 7, .p 


Ricardo. 
Saber sj te dió respuesta. .. . 3 
. Julio. Ca REA 


Esta carta, “y: por la tuya 
el porte de esta cadena: ,. (4 7. 
gueda locó del retrato, 

y el favor de Ja Duquesa st ,. 
de suerte que al mismo punto 
(como si tu Imágen hella., can e 
fuera de milagros ) pide 
le den ¿de vestir, y queda ,..:. 
tan alentado y hoioso ,..., o so] 
que el Condg y la gente nugstrp,, 
ban dado con los caballos 
por vagigs pártes. Carrera, Y 
alborotando el lugar, “> 
como, al salir la sentencia. .. 11, 
de un gran estado en las po , 
los que yan Á dar las nuevas. 

va, Estela. |. ioupe ab 
¿Pues el que pe tuvo,en. pocf », 
y á:quirp, qarecí tan leas , rir 
con belleza y mi fayor 
y mi retrato se alegra? ou a 

«Bigardo. 

Debesde, querer, gl: cielo 
dar á ty venganza Pra: la np 


leeré da. carta, .:. qa do 


Exelon 
e DEBpues . ¿ad 
quiero, Lanro , que la 100 tas 
j cuando CASINOS las (05 CTA »”) 


Dásela. 


| Rivórds. 
¿De qué hanera ¿onciertas , 
que venga '4 verte Ricárdo? 
Estela. 
Porque ño demos sospécha » 
_ verme de noche podía. 
Ricardo. ' 
¿Y ha de entrar 4 ta presencia ? 
+ Estela. 
No, Láuro, que na es razon. 
ost Ricardo o 
¿Pues cómo quierea qué sea P 
Estela. 
Hablándome como amante * 
por alguna de las tejás ' ' 
q4é 'sálen á los jardines. ' 
Ricardo. 
Ya voy previniendo penás. * 
Estela, 
¿ De q4é, Lanro? * no? 
NS Ricardo. 
2». ¿Yu, señora ,* 
de aquel favor no "e acuerdas , 
ceñ-que prometiste dar —. 
vida á mi esperanza muerta ? 
Ñ Estela. o 
Si acuerdo. : os 


y 


Ricardo. 

y Pués no' es 'azon ' 
que celos de un hombte tenga: 
de las prendas de Ricdrdo P' 

, Estela! 

Calla , Lauro, que si llega 
esta veriganza á su pútrto, ' ” 
como Mi agravio desea ; * , 





| 74 
€l tendrá zelos de tf 

- Ricardo 
Beso los pies de ta Alteza. 


ESCENA XI 
Ricardo, Celia y Julio. 
Celés. , 
¿Lauro? 
¿Celia?  -: 
Celia. 
«> :¿No'bablavás 
¿conmigo mientras Estela . -..> 
con el Príncipe ? 
Ricardo. 
Si Octavio 0 
señora ¿ me dá lieencia. 
Celia. 
¡Qué cobarde caballero ! 
Ricardo. 
Señora , guardar es fuerza 
el decoro á la amistad. 


: * 
dy 


ESCENA XIIL 
Ricardo y Julio. . 


. Ricardo. 
¿ Qué dices , Julio ? 
Julia. o. 
* Que enredas * 
tal máquina de invencionce, 
que es imposible que puedas 
si has de ser Lauro y Ricardo, 
salir bien con lo que intentas, 
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Ricerdo. . E 
En gran peligro mé veo, 
pres be de hablav.en la reja . 1 
á Estela, como Ricardo, 
y como Odtsvio con Celia : 
mas como voy entablando A 
Julio, el amor que me. muestra , 
¿qué daño puedo temer 
cuando el engaño se entienda ? 

vJadio. . 

Pareces amante alcon 
en conquistar su belleza, 
que gustan de que la caza, 
que han de comer y se defienda; - 


ACTO, TERCERO, : 


toro y 4 


* ESCEÑA: PRIMERA. io» 


M ] Lor" 


a, 


DecoRACION DE JAR Pt. Ñ 


ají Z. Ricardos, 


" Ootacia. 


Notable inyencion. ha sido... 1 


tú mismo “fipgirte á ti. 
Ricard, .. 
Mayor es, estando aquí, 


) 5 


el 


O 


Ú 
« 


ser el Conde el que, ha venido. 


- Octqoa.. o, 
¡Qué bien fingido, seareto !. 
bien llegaron tus, criados. 

. Ricardo. 
Vienen diesigos y egseñados 
del Conde. para este eleta; 
pero el pelig go mayor 
es hablar á la Duquesa: 
cuando estp pjenso, me pesa 
de haberla tenido amor, 

sg; . Octaqiqu 
En vano “tiepgs, temor, 
que no te ha de ¿gnacer 
por ; el ¿habla a Isi ha de ser 
en la distancia mayor, 
y cuaydo.á, sp. pensamiento 
malicia, pueda Uegan bol 


t, 


. 


___por la patria ha de pensar, 
- «ue teneis un mismo acento, 
Ricardo. 

EsÁ razon es: verdad, 

y gran ventura haber sido 

esta neche, “em que he. yenido , 

un limbo de oscuridad. : 

Algo tiene que decir | 

la luna en esta ocasion 

el paster Endimion, 

pues no ha querido salir: 

y como son sus doncellas 

las estrellas que la ven, 

habrá querido tambien ' 

recoger á las estrellas : * 

Muvioso el cielo se muestra , 
y favorable á mi engaño. 

* Octacio. ' 

El habla no te hará daño, 

que no es Estela tan diestra ; ; 

y como es tan poderosa 

Ja imaginacion', no dudes 

que por poco que lá mudes , 


quede-Estela sósprchosa, 27 


' Ricardo, 
Parecéme que dirás / 
¿4 qué efecto rre he fingido * 
con ella el mismo que he sido , 


pués no ha de quererme mas ? . 


Mira, Octavio , esta señora, 
por soberbia de hertnosura, 
dió en despreciar la ventura 
que tiene dadosa ahora; 

pues ya: la tengo en “estado, 
que cuando llegue á saber 


rs 


quien soy, no podrá tener 


. e Ps Octavia. 
Dichoso fuiste, has yo “ - 


desprecños de mi cuidado, 


tan desdichado me veo +: : * 
con Celia, y con mi: deseo y --. 
que Celia me ahorrecó y :.' - : 


y él nu me quiere dejar: * 
s . Ricardos" * 
Celia será tuya ** ' 
¿ena Octavio. $ ) 
 ¿Mia?: 
LOs, . Ricardo. 0: > 


Si llegare, Octawia ,:diá . -: 


que yo Id pueda mandas. - 


ob Octavio. o? 
Quiéralo. el cielo. 3. >. : 
Ricardo: :.. 


, ESCENA IL. 
Dichos y Julio. 


. Ricardo. 
¿Eshora?. 
Julio. as 
Lo. Ricardo. " 
¿Sale ya 4 las rejas ?. a. . 
p “Wulío. . 
e . O 


20h: ln > Rivardo..' 


Parecen eLo. 3 "o ló. d.. ... . * 





¿8 


1911! ¿ados 5 TOR 1tnir py 
.0L,.:. > En ayendos ... 33 

que estaba allé, me.llamó, 
entrá, vícal ao), y. él mevid 7 
á media noche saliendo 5. ,:. 1,4 
aquí yieras. lanoratoria, + ad0) 
en su,punto:finálmente., ) up 
me preguntó! ¿cómo :sieuta 1, y 
Lauro la amarosa. historia 
de su príncipe Ricardo ..: 41140) 
Despues que á; la. carte vino, 
ya.celosó .le imagino, 
que me dicen, que.s1 gallardo. 
Señora, de -rephquét) , +02 1102 
toda la notbe han' estada .., :...p 
juntos, y de df. bam hablado: 
Y en esto no la emgañé yr, y 
pues que sois-4no..los dos. 
Siente que ésta noche quieras 
bablarle, y si, porseveras, 
maátasá Lauro, por Dioh. o. 
Ya no lo puedo escasar, 
dijo, pues ditá'¿A la calle, 
y oelos, sin ver su talle, 
¿cómo se pueden causar? 
Vete, dijo, y dí que ya 


xXx 


salgo al balcon. Está atentoyí. 
. que en las celosias siento 


que alguna” persona está ; 

sy pues te has determinado, 
Jlega á morir 4 á vencer, sil, 
Dos papeles he de hacer, 

que el poeta:úmoniine ha dado: 
ya he de ser Ricardo.; y. ya..1.% 








Lauro ; pero Ortabio entienda, 
«Qgue ldsÍímismos de ¿ncomitddn!, 
que asf concertado bsté 201 21. 
Ricardo'y Lauro He de sbr: >" 
5:».: Oetocio? £ ne.. 1 
Si salestignrestarngaña lp pe 
servirá de: desengado "! 511: 
de lo q4e armor puede Íaicer: 


PETITE ¡ESCEÑA AA .-? A 


Dichos , Estela Y Celia , cada una d su reja, 


Er. ¿«Oectando. coo ton. 1. 
En dos presos hacen dea. ri 
q£ mbtio “Ricardo. DATO 

Si $ Cutie, ¡Octavio ¿bates 
fingeteLdaro cón' Gblia, > 
Yorquedo! me Engiré us aba .'.. 
Ricardo cor la Daeúreila ¿11:01 / 
si es fingirme el ser quien soy: 
tú, Veditvy! yal entientdébatro 112: 
Jato,» 
.sitod e |, yiegayel 
y entre tanto'dormiré, 
miefi8HMbiéios se desvelamp o” 
4 bos t Estetas 15b01 2003 
¿Es el Principe Ridardo ? 
vob Pcardo;s "in ys 
¿Es, señora, Vaestrs Altesa? : 
Finjo la vot para que!!! ag. 
tenga PP Enmpañó mas £owrda ” 
E 27777 ES 
Yo Soy."! *—— 0d era 
Dd Ricardo. + 02 
Y yo quien adora 
esas Hermosas estrellas, 9 >: 


78 


1 
e«biy: 


y AS 


o 


ES A A “1 
¡Gulos ,::elveco en Bicesdo | ap. 
á la voz de Laaro sumnsk - » » 
¿Qué-direis de mi osadía, pros 
pero fuera yo ipuy. necia" 
si discalpára a quien:vibe-l:> ¡2 
vuestra raxigentilerad. ¿rt712 
no he sabido defeudermap ul sb 
de vos, Pues que tanja ausencia 
sola una vista no olvida. — : 
e dr bros isticardo. E A 
Si amor con vrilagtps piensa 
hacermé £am-véritunoso; 4 13 
¿qué tengo yo-quesle ofrezca y : 
si pa. he:dado. 4. .yosísl ama E :- 
la enfermedad. de le abras... .. 02 
fue de amor»; fue de haber. vistp 
vuestra diyima bellezas 000: 4 
IN TA , Gelids ,. 1 gañt 3 4 
¡Ah! caballeros 34018: Laurod, 3) 
» Octacio e 


Lapeg -*Méy , hermosa Celia. 

+ 34 ialla.. a. $. 11010 Y 
¿No quersis hablar. comaisa-i: 
por no"dar zelas 6 Estela ? 

20 ¡Oitario 1d lo 97 > 
Yo, mi señora , no day. 
zx) :yacuando dos dieras , 71, 
exenturara mi.daño ,, ¡.,  : 
por ek gusto de quieit, feina ., - 
por: alma de mi alvedrio , , 
donde no puede haber fuerza , 
mayor que la voluntad. 
ep. Uelia. 3 - 


¡ Qué: desigual competencia: 39 
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haceros fo? primll y yo? 3 194 
Octavia. 

No puede Estela tenerla —”. 

con vos, si yo soy-la causa. - 

Celia. 

¿Con que quereis que agraderca 
tanta inotced ? 
“ Octásio, pz, 
e 03 ooo Can pagare =* 
mirad qué 'brevé respuesta. * 

Esiela. bond mo . 
Muriéndome estoy de ver ap, 
'que hableñ- juñtos Lauro y Celia : 

¿ qué bare para dividirlos ? 


e + Rivardo. ' 

¿Con qlo habla: vuestra' Alteza ? 
tn. Y Estela: e Ñ re de 

¿Es treo quel? 

Ricardo. to. 

E E O 
o. “Wdroha: 

Decidle ques bablarme vtiéka ,* 

(+) y vos riCdliadareis 029 vdor 


de lo que tratemos cuenta ; 
que es wuy ¡justo y por- atnágai : 
por mi prime, ¿"y deuda vuestra. 
" + ul Ricardo. 
¡Notablemente - -dacelle ! "Ap. 
¡Cuanto se ebkirña quien piéned, 
que' nadie puedé éiiguilarle 1” “A 
¿Lauro ? vr, 
Oetavio. —: * a 
«4 Señor ? e 
-- Ricardo. ooo 
. 3 -,« Dad licencia sa 112 





¿e 


astto! :Fakio» ¿7Or rain y 
.0L.. io En ayenda»s 9) 

que estaba allí, me.llamó, 
entré, vícal aol., y. él me vid 1 
á media noche saliendo 6). ;; +... 
aquí yieras la,oratoria, .' /) 1.> 
en su,punto :-finalmente.. 5 up 
me preguntó! ¿cómo «sicute |, y 
Lauro la amarosa historia 
de su príncipe Ricardo 3... ¿115:) 
Despues que 4'la carte vino, 
ya. celoso .le Ímagino, 
que me dicen,que.£á gallardo. 
Señora , da rephgquéry +0: 01053 
toda la noche han' estado .., »..p 
juntos, y de dí,bam) hablado: 
y en esto no la engañé yr... A 
pues que sois-4no los dos. 
Siente que esía noche quieras 
hablarle, y si perseveras, 
mátas-á Lauro, por Dioh. c..::T. 
Ya no lo puedo escasar, 
dijo, pues ditá'éfiila calle, 
y oelos, sin ver su talle, 
¿cómo se puedeh causar? 
Vete, dijo, y dí que ya 


x 


salgo al balcon. Está atentoy7., 
. que en las celosias siento 


que algunáa”persona está ; 

sy pues te has determinado, 
llega á morir 4 4 vencer., vis? y 
Dos papeles he de hacer, 

que el poeta ámor 'íne ha dado: 
ya he de ser Ricardo.; y. ya: .1.% 


Lauro ; pero Ortavio entienda, 
«Qague lo0s/isrmos dle encomiedda?, 
que asf concertado bsté :ov 
Ricardo 'y Lauro he de :sbr; -:'? 

b: > Octavio: * "te. y 
Si salesdión: este ea gaña lp >? t 
servirá de: desengaño": 51: 
de lo q4e amor puede Ínicer: 


Aloe  ¡ESCEÑA AA o. CE 


Dichos , Estela y Celia, cada una dá su reja, | 


y Er. ¿«Oetanbo. se ton 
En dos preces hacen elias. 
ef tio Plicardo. DASIEE os 
Si £ Cubre ¡Octavio y obmuten, 
fingeto Lauro cón'Chlia:, +: . 
Yorquedo! me Engiré» 11. e 1 
Ricardo cor la Daqúeda ¿1331 1 
si es Íngirme el ser quien soy: 
tú, Vello)! ya entientddbbvt:o 11 ?.: 
JaKad 
.sita0) r. ! « ViHegas]».1 
y entre tanto'dormiré, 
mief3bahreilos se desvelamp o”, 
8 boe .l Estela t6b'on | 
¿Es el Principe Kidardo ? 
Yob Picardo; cin y 
¿Es, séñota, Vaestrs Alteza? 
Finjo la voz para que!: :'!u: ag, 
tengk "e Enfgaño mas fúerza, > | 
Estela. 0h noe 
Yo soy.1 e i DO an mba 
Ricardo. + your 
| y yd quien adora 
esas Mermousas estrellas. 9 0 90): 


Ed 


AS 7 > RE a. 1 
[atos., el eco en: Ricando | Do 
á la voz de Lauro suena. . , 
¿Qué-direis de mi osadía: ' 
pero fuera yo ipuy necia 
si discoJpéra 2 quien: vió»: 1: > :2 
vuestra rar. gentilegad, ¿it05. 
no hesabido. defeudermas, u! 5 
de vos, purs que tanta ausencia 
sola una vista no olvida. 

SE (1777 MS ED 
Si amor con wilagros piensa 
hacermé fam-vérituroso;, *' 3 
¿qué tengo yo-que:le ofrezca , 

si ps, he. dado 4.yos: sl ama ?. :- 
la enfermedid de la aldha.;. ..., 
fue de amor.¡ fue de: haber vistp 
yuestra diria belleza o a 


Yo l: ,Gelia.. ng ¿€ É: 
¡Ah! caballexo, 380. Larra. : 
- QOetaro. 


Laprg .héy y hermosa Celia, 
elas... 4. 53010 Y 

¿No quersis hablar consiga. ia 
por no'dar zelas á. Estela ? 

Sa” ,Ottagios 44 ln ¿2 
Yo, mi señora, no doy 
zelosy yicuamdo los diera), -** 
exenturara; -pi- daño. ;, 
por ek gristo de quieii. feina 
por alma de mi alvedrío , 
donde no puede haber fuerza, - 
mayor que la voluntad. 

£ Celia. y 


¡ Qué desigual com mperancia, 7 








hacériios¡fol prib iy yo tos 197 


(r) 


Octavia. 
No puede Estela tenerla — “'. 
con vos, si yo soy-la causa. 
"Celia. 
¿Con que quercís que agraderca 
tanta imobocd * 
 Oetacio. o 
co 2 Con pagartirá y nm 
mirad ' qué 'brevé respuesta. * 
Estela. .mirdos 
Muriéndome estoy de ver ap, 
que. hableó juñitós Lauro y Celia : 


¿qué bare para dividirlos ? 


ce 'Ritardo. 

¿Con qísddi-babla vuestra Alteza ? 
01 Estela, + "5? -- 

¿ EsLatto quel? 0 8 
Rlúicardo. 
| señoras" 
| “Eircla; 

Decidle qué dá hablarme vtliga ,- 

y vos P'Cllia dareis car 


de lo que tratemos vuenta ; 
que es muy ¡justo y por- aMÁga : 
por mi priard'; y deuda vuestra, 
Cot a? Ricardo. 

¡Notablementé -buéetle ! 
¡Cuanto 'se enpáña quien qien d. 
que nadie puede ésguitarle 1 ck 
¿ Lauro ? bo Z 

* 'Oetavio. > * a 

d Señar ? 1 e 
Ricardo. >>> 


..1=-«- Dad licencia: se 
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por un ápgtantp,: Ars apartes. : 
Octavia. 

¿Conocióte la Duquesa P. 
Ricardo... 

De ninguna suerte, Octavio : Í 

pas como de. vey lo, pesa | ' 

que hables con Celia, que al. An 

presume que, h3klo con ella, 

me ha mandadp,que te A 

y que entre tánto Ssutralenga. 


a á Celia. A 
ys r Octapio.. tdi. > 
0) ¿Pues qué, has de hacer? 
Ricardo, ,,.. 


Que dá á hablar á Celia vuelvas, 
* ¿y ya vuelva como LaBrO no, 
de suerte , que, vaya y venga 
á ser dos, siendo; up Aso: ] 
Octasio, 
¡Estrañas cosas intentas ! 
Recgrdo: 
Na prefe, mi desafipdpy +! 
volver atrás AUNQUE, quiera. o. 
nta . Ricardo. 1 arg 
¿ Es. Muestra Alteza Posa, 
«Catisis al . Estela, AE a 
YA soy. 
Oe 0 11 
Ya vuelvo, divama Celia o, y, Po? 
4 abrasarme.cp ypestras lages , 
elia. und, 
Decidme, por vidayvuestra , 
lo que el Príncipe, 0s queria. 
O 
(1) Puecipen cada ugo á su reja. 


N 


prime, , tan graidó disgusto ? 
- Ceac lo ore 
La que ; se e cima sti gueto, 10 
' ¿ donde rde Piensa temer 7" NS 
. Bsttla. E "119 
Casada todá: Be oe 
ama despies. su maridos Uf > 
pocas dichósasrhaa sido, 00 991 £ 
por casarstzeanamoratdas, * 35; "> 
edot o: Gehior o ono 
Debieron de.sonomlpadas: '- >» T 
¿ cuando amomiuterce olvida? * 
Estela. 000 0 
Si Lauro : no te obligára y Girard 
yo se que me obedetieras. 
rro «Abra? | > N 


Y yo queseb-te ofendieras';' -: ls 


si Lauro no.de agradára 5) 0-09 
pero , stñora ¿repara 


- en que no,te-iguala-4 tipuooo is úl 


Reyes. y! Príncipes s63:10 > =p 
Juego no he pensado mal, aun 


que un hombre y que y no es tusgual, 


será bueno para. mí * ES 
«. Ssteha. y erb 
Celia ¿"Menos haebillera : 


que yo mé pdedo casáro > or Y, -* 


con mi gusto»; y..puedo dar: ..*”; 


mi estado á quien: menos faera»; 12 * 


¿y cuande ¡yo d' Lauro quiesa; y 01) 
no es Lauro primo de quien 

á mi me estuviera bien? . 

Juego aquel mismo'váloes::> :. 11 
me puede obligar Á ámony» i 5.1 


. COMO: £l Prinbipeá derdein e :0p 


, 





Ricard». 
Que satisfaccion nirrezca' . 
de esa.bevra 'mi osargia y: - 
todos mis zelusrsoslega. 
¡O apúé palabras-tam dálees ! 


Bien haya quier pagh len: porles 


penas de zelos fingidos,' 
¿O quién estuviera cerca 
para desbacer las:irojaó +. 
de esas blancas.azúcenah, ' . :: 
poniendo en ellas: ta boca ! 

evo“ Estela, 
Yo aguandára que auranézca¿ 0d 
por ver al Príncipé el tadle; “nu 
pero porque mé agradezcas,..:; 
que este deseo no camplac >> +: 
(que en muget es cosa nueva ) 
> dí al Reftocipe que: perdone, .* ; 

urporae la aurora ho sed . 

causa, que algunú: ea! palacio ] 
esta Aoupdad pntictidab>: qua 
esto limeña pareces on 95p 90 

Ye lia Ricardaoo xi 

Si en la voluntad ébgendra 
alura amor, sean. rmik alias: : ? 
agradecida respuesta: Bhiiooo. 
yo voy para qee ROS Vamos y 
que nockesi, señora y quedano. * : 
para eúgañarle, y QOMOLÉBS 91; , 
mozo de pota esperiaadiay ti 0. 
y soberbio de su talbrj 097 ab | 
mo. dudes de que iyacpienga ur : 
quendstás de él enamponáda. -1.. 
í- xNEstela. > : im Ñ 

Bien dices; yo me yoy. ¿Celia A 


/ 


N 








y 


| * Celia. * 
Ño sé comd 'putda ser” 

. que de Látigo pueda haber 
un retrato semejante : 
pero pues se ha.declarado 
de esta sucrte, vuestra Alteza .,- 
en mi fuera ya bajeza .... !:' 
darle con zelog euidados . :-. 
y del que:fauro me ha dado .. 
quedo:taú errepentidaoyn lo 1 > 

. que no le: hablaré en mivids; > 
que prenda tan estimada «1 > 
no ha de: ser de mí enojáday . 
sino adorada y servida,n - : *: Pase. 
La HDirela. - 1 A o 
¿Soy yo por dicha , pehsamiento mn mio, 
La que jamás rindió ya" pensamiento ?- 
Hielos quieren veñter: ini entendimiento > 


Y entrar con mi válor en despíto. — * o 


Amar por la bazoy el alvedrio 
Es dar 4 la disculpa fundamento , | 
Por celos no, queses: «envidioso intento , 
Y ofeysa del honor el desvarío. 
- Conciertan las estrellas de los cielos 
El amor entre dos , porque por ellas 
Se quieren con recíprocos desvelos. 
Pues si estrellas de amor son causós bellas, 
Conciértenos el cielo ; que los celos, 
Si son infiernos, no han 'de ser estréllas. 


1 


A 


tl 
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V Jidio,' o 
Triste está Octavio. 3:00. 
" Y Qetadio. . 


“. . 1 WNo alegran 
dichas Bngidas: + Yo PS, 
o Ricardos ¿soi A. 
ov. Ma aurora, 
- yBnpor. la::bocy pisueña , 
cándidos rapds«dilaberpusgie ¡yu 
flores y faentes le besan” 
los coturgyy1 de “oxre2ál nacar. 
Julio. . 
Y yO Wigera emál lesgua',1 
que salia la mañana 
en chapinesró emiéhinéelas. 
tura y: Risco, o LA! 
¡Oh , amor !.¿upalé será de mí? 
A Dios , rejas. 3 -Habse'dod Uys. 
- - - ot 
$ LSO ¿a A A Quién creyera y 
que no hubiensi para Julio” 
una Inés en esta feria?. 19014 
mas dícenme'que'$e cansan 
$ 40 que doA'nminteó tengan 
criado para críiddo, 
y 2% 0 ¡hay Lués. Pacienbia ds 
ts WS ¡A 
BSOEÑA.:Y. AS 1 
ARA Pa LAGOS, E 


AR Ra 


Lo Estela y Celia, E 


a aaa 


So: Estela. n.+ . 
¿Ami me quieres barsr. o 
é 


yo” 


que me tiene pasó mor. 
oAnos 1: Jullo. Cin ir! a B aslA 
Solo un retrata: dé Tiene, 
quertliá engastado.eú A didalanteso 1 
hars. Estela. . ." * rip? 
¿De quién? . 5 ...bo o. s. ei «de 
10» “4 
a) Porque no te espantes , 
la lengua el nombre detiene. : > “"p 
TA Estas xv... + c+, 
,. Di. presto. a UpO0r CV 
77 OS. 
IS De Lanrones.m : 0 ea 
Z y A BEstde..:0 03 feYd 
¿Retrato.de Lauro á má >. “cp. 
con .$aB108 diarbarites he: e eat Az 
JustiosA 
polola eses arde lg IA 
porque dice que deápues 
, gue kr 0jó, decirle: achones,: 0.202 
no te pudo. hacer presento... «1. 00198 
¿Agimas.Walor.: 0133: 0 5.204 0 9Pp 
pre Este ar ic 
“Lauro miente o 
si de; ha dicha mulas fadores. EN 


en dr1:) ES: > MIA 
Las. ESCENA. VH. : ¿el AS 
Dichos y 'Rícárdo, e. 
to dr 47 ON “4 tv iy 
Ricardo, . 
¿ Siempre, he de haáNar, señora, en vuestroslábios 
á Lauro? PS 
Estela. A 3 r e 
y No esta vez por gusto mio y 


sino para vengar justos agramiós, .- 


A ARES 
Como tu melindre ha sida 

tan recatado. hasta abora cel 
en querer baascar, señora yl. 5 
entre príncipes mañido , 

no pensé verle remdidó-o! O | 
á un bombre , quemo: es; > :5 


-y me espanta dequedeb: > -- 1 


en queter, Estela tosby- IN | 

quien me quiera dah á mí, | 

pero á 1i por, Íajones; lo 00: E 
Esta, :: meras, 

Qué. loca te tiene, amor! 

¿hauro 4 A A E 
Codi. 1. E 

Sivanoche oyeras, 

á Lauro. conuigo , hubieras - 1 Y 

¡desengañado tu Pro 312 
Estela o. q 


“Del primpipe su señor: nc coupe 


que conmigo , Celia; hablaba, “1 
celoYo par dictia estaba; cl 


¿pues cuando yo le Hámméy - + + 


desengañada quedé: . «0.1. + 
de que Lauro te engañaba. 

: elisa oc 
¿Cómo que te haldaba 6.tí? --» 
pués nunca Lauro, te hahló, > 


si:de mí no se apartó, . . 1» 

en £uanto estuviste aquí o 
mo Estela: o ES ps 

Pigo que: le bahlé, 13 la Qt. 1 


tan tierno, tan «dulre amanie no. 
que se ablandára un diamante... 


SS 
4 








3 
: Celia. 
No sé comd fuéda. set 

. que de Lauro pueda haber 
un' retrato semejante : 
pero pues se ha.declarado ) 
de esta sudrte, vuestra Alteza .,. 
en mi fuera ya bajeza..-.. 3: * 
darke con xelos euidadoz .- +. 

y del querfaéro me ha dado -. 
quedo:tad: arrepentidaoyo to. . 

- que no le:hablaré en mivida ; > 
que preada tan estimada 1 >. - 
no ha de:ser de mí enojádaz  . 
aioo adorada y 'servida.n  :* *: * Pase. 

.ostela. > o 
¿Soy yo por dicha / pensamiento mio, 
La que jamás rindió ¡va pensamiento ?. 
Hielos quieren veñter tui entendimiento , . 
Y entrar con mi valor en desafio.  * Ml 
Amar por la bazop el alvedrio o 
* Es dará la discal pa fundamento , 
Por celos no, que es-envidioso intento , 
Y ofeysa del honor el desvario. 
- Conciertan las estrellas de los cielos 
El amor entre dos , porque por ellas 
Se quieren con recíprocos desvelos. 
Pues si estrellas de amor son:causas bellas, 
Conciértenos el cielo ; que los celos, 
Si son infiernos, no han de ser estrellas. 


1 


» ” 


4 


Ñ J 

Lauro ¿ahora e 

A TES 

qe. 4 +2 + ¿Nuncanoijte 13». 

que en da prosperidad ninguno es sábios e :: 
- y que mejer un; hombre se resiste: :'::y ost 
de la desdicha en el.-ddverso agravio? 
Estog''(¡ay Dios! ) de tus favoves: triste «1 
descopfiado el pecho, mudo «ek lábio y! >. 
el+altwa sin. valor ; y la: esperpnas' > un 5 
temiendo la fortuna enla bonanza. 

1 Ves celoso al príncipe Ricardo y" > ad, 
príncipe al fin, y-4:tieodo mal contenta 


- de verle padecero ¿pues ya y quélagoardo , 


, si sé el peligro, y temo la tormenta do» 01 
El de Polonia próspeso  pegallardo, 
público, Estela, yá servirte intenta :. 

.J pues!en saliendo en público', 549 ies *::> 
que en vano de tí mistná te Petiras ? 

Ni tú.querrás que yo pierda de vila - 

A manos de Ricardovinjustamente, 

Qué wn hombre de yaiem tú fuiste :hoimichl» 
Solo Je há de matar su pena aúsertter 097 4 


. Y no presamas que la- ausencia olvida 0174 


En tu hermosura efecto «diferette y 00d sp 


Que tiene amor para impresiones tales 
Estampa de las'ejmas inmortales): b is 0111 
_Estela; , 
Lauró ,- si tú mo sipieras: 3 094? 


e Gtiri calidad y valor, - cocotero 


inprato'á mi-grande amor; “0 “> 
temer thudanza 'pudieras; “ “o: “1 


mas si quien soy considerab y  :3* 07. 


es jueto"que tbirsideres: ? 07.077 
que no'todas: las, niageres» *:- gen ¿ 








qUe me tienen pasó Simor. 

.oAnos ru: Julio: Coonrn ir! Bora lA 
Solo un retrato(de Tiene, o 
quel engastado.eóú A didienteso=: “4 

kart Bstela... 00 co 0032 
¿De quién? . 5. o... ei «$ 
” Julio, 4 
anio Porque no te espantes , 
la lengua el nombré detiene. . > “"p 
AA TI Estas iu... + có 
. Di. puesto. A E BpIT ¿IO 
A 777 TES. 
NS De Laxrones.. $ 
7 poa e Bsteda. o e ON 7 
¿Retrato de Lauro 416 +“ +p. 
con 44409 diadamteskoo “7 
Justin A Í 
coto da dor a go A 
porque dice que. déépues 
:, gua ke 0yó, decirle arhones y: | 00 
no te pudo hacer presento: -.. *....192 
.Agimas valor. E 
ea Este rs ri a A 
“Lauto miente o 
si de¡ha dicho mis: fadores.. + .+ 111 


et: A A 0 “lt, pnl Y er... as Dre A 
11. ESCENA. VB 00 0000... 
Dichos'y 'R icárdo. ". 
4 “lb auf ¿ tots 
Rienraó, 
¿Siempre he de háNar, señora , en vuestros lábios 
á Lauro? ob A 
| Estela. ; Tar, 
] No .está vez por gusto mio y 


sino para vengar justos agramiós, .. 


2 


- Ricerdo oo. cs 
Mas de tu ingenio y du valor confio. | 
: Estelá. * : 


Nunca se: alaban los d4mantes sábios. po 


( porque es ingratitud. y destarío ). 
de los favores de sus damás, '- .' “-*- 
Ricardo. 
ido . Mira 
que son los zelos del amor mentivd. ' 
Dijome anoche el Principe, señora e 


. que nos oyó requiebros cuando hablaba 


con Celia , en cuya plática el aurora - 


nos halló sin dorasir, tañ necio estaba: 


con esto Julio habrate dicho ahora , 
que mi retrató propio té enviaba ; *> 
pasándole á uná caja de otro suyo. '? 
] - . Estela. : 
Mas la merece sin enajo el tuyo. | 
Ricarda. + “Y 


Pues si esto es ta verdad , los claros cielos, 


serene de los ojos Yyestra: Alteza y! * *: 
que no se han de atrever 4 ctelos éelor , 
ni la sombra á la luz de la belleza. - 

... "Esteda. 


"Lauro, ¿nome bastaban los recélos -* 


de Celia , que me ba dado igual tristeza, 
sino-pensar de $$ qué fre vendias ? 
, Ricardo, 
¿Pues qué dice de mi? 
Estela. 


pri Que la queria 


Ricardo. : 
¿Yo? e 
Cto Esteta. : 
Si y Laura. . ] - 


) . 





9 
A 
Ritardo.. A. ona 


Tí miama entretenella, 
señors ¿me mandaste; y porque fuese 
mascidireto mi amor ; figí querellá yy» =":p 
no porque yo, señora', la quisiese. : ono, 

Vos os E Kstelas , di a vil 0) 
Lapra,; Lawro 4 í2o mas hablar con :ellay: 5 
que habláeé cbn Ricacdo, aunque te peset: 
ya no es Mempo que. ¿ndemáas en secretas. 


se ,. Ricardo... A 
¿Pues no, en secreto mor entre diseretds? 
bata. Betelo..: ,: + 


. egando á, declarazage de esta suertes a 
no quiero: diserecianta, ' » +: y 


eo.  «aRicardo. - ., E , . 
cata o o. Gran señora. o 
que aotá-equí Jalio + Y Que nos oye advierte. 
. Eolela, » y 
Paes glap eso haré yd '«nañarle ahora. | 
¿Ae roy -.STilio. ” 


yA. aná yiseñora , 4 we me das la muerte ? kh 
¿por que-delito á Julio, que te adora? o, | 
pero: páraila, muerte, ¿qué mayores Lo 
que habey sabido faltas de señores? 


“ter Esiela. se. 0d 
Por a donajee y Julio , te perdoma. —. . 
Julia. * 


Ea, que no pensabas en matarme , 

que tengo en tu grandeza ilustre abomo , 

y aquí nó tienes tú que perdanarme 5; | . 
pero así del mayor imperio y treno. : 
fu casa de Lorena timbres armes 
como pienso que Lauro te parent , 
y no es falta querer quien | te perece . | 


ON 


, 


— 


Fetaas 

Lauro ¿ahora tristes 

abi ta to erifleardo. 
su . 2. + ¿Nunca visto 1)» 
que en da prosperidad ninguno es sábila. ri: 
- y que mejer un 'hombre-se resiste: c:», ost 

de la desdicha en el ádverso agravio f 

Estoy''(¡ay Dios! ) de tus favoves tristey.:.) 
desconfiado el pecho, mudo el lábio y >; 
el-alima sin.valor , y la esperanasn + en 51 


temiendo la fortuna en, la bonanza. 


< Ves celoso al principe Ricerdo 1 2007, 
príncipe al fin, y-4:t-d0 mal contenta 
de yetle: padecer? ¿pues ya y qué agaarb , 


¿si sé el peligro, y temo la vormenta di” “yr 


El de Polonia próspeso-pegallardo, 
público , Estela , yá servirte intenta : 

.J pues!en saliendo en público", 29 TIÁLOS SP 
que en vano de tí misima te Peliras ? 

. Ni té.querrás que yo pierda duo vila - .* 


A manos de Ricardo injustamente, 


Qué wn hombre de yaier tú [aiste -houricidy 


Solo le há de matar su pena ausenten 975 


. Y no presamas que la ausencia:olvida 0174 


En tu hermosura efecto «diferente y “2d sap 

Que tiene amor para impresiones tales 

Estampa de las almas inmortales) b: la il 
_Estela:. , 


Lauró, si tá no súpieras.' vo pao? 


» usb? calidad y valor, CS, 
ingrato'á mi-grande amor; «> 
temer thudaniza pudieras y “ Cc 1 
mas si quien soy consideras y  :*?“* 


es juetoque tbrrsideres: 2 7 


que no'todas las. viu geres + o cn 


._— 2 


/ 


pa cualquier, vientó que terre ¿»1 


como veletandetorte si 1.: +. 


. muda¿uios de, parecenes, + 3.0511 1 


No he pensado declarar me >*1)5 
tan locamente contigo y 030004 
ni es bien y 'si-las nres te digo y. y 


, en lo menos reostidrene : 
' para ayudar ió viingirimé;' Mi; 


yio ha de faliárteWwalor ; 


- escuobi prpierde.el temonzor.l 


que si amorvorédióh alcanza , 
quien nó Añeso:confianta. i-' Y; 
no diga que tiene kh mor. 
ota. iRieierdo. o. 100 
Señora , aunerketemido iy: lim 
de tu generoso. peúho ; 


de mi pose dichavgí? Bu a Yy 
- VoWBitdana.y 120 9? 


Oye lo que digotitento , 
para aleveniarda arogabrn> 198 


- y quitarte Leuró ¿eloviédosup 


Y 


Dile 2) Pétneiye Riogrdo ¡2 109 


que' si cow :yerdb quiro y! 9 0p * 
Treoguirreyey bno me agriedag 


R ágrado ¡no! mintoihsethos::)>> 
en cales;y: rejas Senobhres |» "> Y 
dilatando elutasiriólen to ; 

que deda:cortedl yagagunsv al 
y que: vucivo+deicobierio: y» 101105 
echando fainay que haosido 5! y 
resueltas por miCohsejoy, cuz ib 
que posucasemos los dde: +: j 
y taándo juntos éstefivos y; si .3 q 
y:él llegúe á daymiá la- mano, 


diré (gran véengamúa espiéra)T ; 


¡83 


4 


 - yefirando wo dirias: intra 


diré con atrevitnléntó ++: varo: 
Príncipe y me meagéadals y Muir 
atrás -la: palabra vuelvo; +9 «+ 


porque aj os pateoí feay «l 11. + 


vas mo parecístels necio. .> i:: 
: y aiilzardo. co cl no 


¡ Notable ¿nia gitracion :! - ST 


o L Esteba.. +44 on 
Lauroy:en tbto re resuel ao, 539 
qu ;, Bitordo. Cs 
¿Ys si sé enoja Ricardo. LEA 
- Esiela.-. 2» 59.1 04 


Que importa; ei “añtonces seno: 


mil soldádos právenidos. - 2 

€ 'Sicandos: +: el sh 

¿Y yo qué figurd lewoo: al ely 
en este discttesamMilyo ? 

¿osaisieói iy 0d 0 

Ser condicional einciento!,; 1113 

questib vienes bremdrie 5 

con Celia) pié iio úl tiempid 

que te, quiévá diititaciirana, ap 


 puésto: Gue:eoondá tam búienosn 


comenál y próteis:tarcariño,:: Y 


y en él aabiógne en despretio,' 3 


0! adiicando!s <l:! oh 


La venganiay Mstetaoitidd yl pp 


* conozrcpoqué hodrbtavingendo y Y 


y la tiitced que peibitaba 199 


digna decte.dedóieo prabos js.r2 +1 


¿tras si-Ricanda-agrariador, 91: 
previenectgótcitacuego dhasrui Y 

A E 77777 RN SH 
¿Per dóndc::be: ha::do pasas) - «1D 


Uta 





po 
a 


.0 


desde Polonia su.telnor: : po: 
al ducado de Lorema ?..::'.» - : 


"e O0ÍbhbIra A, Bivardo,- 


'Aboss «bien ; lo que: has, resuelto , 


. — es pera:tento honor:Mio , 


que ¿cedrtado y Aglesacierto > - 

. sedas: de egocudan. pór sul. . ..- 
Da cuenta á turpárlamento 
de lp.qhe- has delerminado' 

| mientras al Príntipe vuelvo. 

, Estela, ::>, rot, . 

Voy: ha «prevenir $ Celiay 
de quign..me venigzo.on; cesto, E 
de los .ielos. que mue ha. dado Ñ 


Sor TE "] 9! FIN 


1 CASCENA SVIL.. 
Ricardo y Julio. . a 


Ricardo, — 
Sonpue e venganilas zelos.- 
es > ult: iris ro. 
Escufbando eskas logogas 7, 1 
he estado. pientoy. aunque pienso 
que debo de haber eoñadas ... 


señor, lo mismo que veo, o 


y 


Discalpo dida véripuita 
á la ¿Duquesa , Y confieso , 


a e haberla ilmado fear,” IS 


. a último desprecio, | 
envtazdicion de megerh yin. A 
y que este notáblelenredo 


es fábrica del agravio! .hiu».  +'.” 


¿exi sas lsazo entendimiento: 0... +. 
Locqbed:me admira y ase obliga: ; 10: 
Ricabdoyá perdes :el seso: “ot BY 


05 


es ver queel-Prfacipeoielk ybrob 
y que digal esaysevéroos3ub lu 
que irás pon éhss dónde , cuando ; 
¿$ 3quiérs ,ó:como ?¿.quéestet? 
¿qué Poirdtipe: dal de venirty -7 
sino «nie estás ipreyiniemdos 37 
que verga ebflonér ens ta nombre; 
ciu ma: Riparda e 3:00 su 
Hoy hal.deiquedar deshochoy' .. 
Julio.» todo esttrteMéo -.11m314d3 
de la fortgnz yoiel Miem po ; | 
hoy ha de:hater £n mi:qngafiod 
viendo que ba egede:al puerto 
de mbebperlanaa y y venloirloo! sí 
este gigante soberbio , 


despreciado dd dod hódabres. 
¿Cómo pee y A 
Ricordo+ , 

ects DepipJadñio ¿sito 
que pintaron- des antiguos 

Ja dichsde'%d buen seetsdy2T 

Sucio plew has dibigerieia) 1? ssl 

y en hasbmiunto3 0d) deepenasb *1p 

60 p vonrias el e 1Uei8 

¿-  -  c<RSQENAcCIM)> 0. 'us-:l 
cs. mot sus 

Estela , Celia ;;04 Esbermador Y, y Gapitan. 
| Gobergador. —:iú lo». 
Albricias me darám muestreos. estudon> 
obsr1Asttda. ca aup Y 


- Solícitos cuidados! : --. « 2oiidél 2 


de su descansé:yigunito han prefezido», 
Gobegusdar., exi condicion y olvido l 
ya estamos de.casaraos.equeebdasil 


a 





97 
mi prima y yo. AN MIA 


Goberñádor.. AS 
Si estais lhuen empleadás, 
dichosos parabienes 
Lorena os dá por mí. 
$1 a ta. dl Estela, > b ETS 
2 e ¿Si queja tieneá. 
por baber escusado al parlamento, * - () 
el conferir ton él mi casamiento y) los 
sabed y. qué fue. forzoso —: +. odroi 
el SCIPLO y- y el, nombre de.mi. ciposos 
pero ya que ha venido, Y ¿alma 
desde boy babecio y que el de Polonia ha sido ; 
Prinpipe generoso, i AS 
que, por.caxtas de Lauro: concertado o» 
( qua con el solamente sé ba: :iratado Y. , 
está en Lorena yen la corte pienso. 


Y 


EOI , Gobernador: Y 0003 vd 
De tus vasallos. el amour inmenso 
esto solo pedia7 . la da sharp 0) 


r conservar en sí su monseqdíal 0 -: .. 
á Celia, ¿en quién la empleas, 
si la-misma velMtuira la déseas ? 
. Estela. 
En su primo "del Principe Ricardo, 
que todos conoceis , Lauro gallardo) 


lo, . Cota: Lo yn dos arts 
Hast; agora. señora y y O Ogre... 


tapia ventona Mia: "0, 1. as 

tus pies mil veces. besó; 

y ya, pues puedo, alegré.tetbilipso- ..: 

el justaj eb grabde!amor!que.de dde tenidos 
Estela. ¿acoso 

Importa que advextida 

- el Capitam, id comigual.seceoto y-..5% -, 
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1 


tenga para este efeto E 
un tercio de soldados. * 3 
no léjos. de: palacio. — “ 
Capiten. 0003 
¿Qué «quidados 00 
de guerra, en tanta: páz teme su Alteza? 
peroo - Estela. 


O sen por grandeza, 000% 00 
ó por temer: de algun suceso estraño : ' 
no puede el prevenirlos hacer dao. 
Já voz y Goliernador , á: acompañarle , >> 
reconocerle, y daule ..= <<: i 
el phzábiem pob tedow mis estados y > 
y vos, para que esteis cón los Soldados y 
Capitar:, an el puesto-que os parerch, 
parg shlir, cuando ocasión se ofrezca, ) 
Meir joo . Capitan! Poo y 

Bien puede Vuestra Aliezh estar segura. 
: Gobernador: 030. A 


+» o ad > 


Conceda el ciclo próspera ventora E, 
á tan e. bodas, : ono a o 
Le ss 

ESCENA x. rta y? e :4 

e _Fatela y Celia. o 
cobui! Ls Celia, . : os 5 


—Confusa estoy de ver que no o acomodas 


el aposentos querá los dos conviene y" *! 
que ya te han dicho que Ricardo vienes ' 
Bstela. ) 3 
Sosie ga yiOrióa: mia * ) a o 
que hi de tener la mochó de este día o 
suceso diferente. .: 

Cehiaocioir orto 
Ya parece, «que suena putre la gente; -- :> 


we 





. gus 


yal AT A ET TN 
A EN Le Hermeco fos A | 
yt e ed -o NO OA a odo ÍUd 9) 


ebrero rn nba op Criada 0. tb) 
En 0e. pinsemiento de esta comedia yupeneca: quensiteióx 
en. pastecd den Agustin Mosetb para escribir e) Deoel 
_den corel adesden y. pues aúnque. el plan: es distiatd, y Í 
los carpetérds : prtintipales mo sad idénticos ¿ eb de sfils.? 
tela: pudo iuspirerlo'sin:dudada ideas de; fovitáy:lel lod 
Disna. Asbbas:eosm desdeñosaa $ ineonquistables 7 ¡arh-7 
bas:desean velmgarse, .y ambas coden :eh Sur ala00) 
que les inspiran. Ricardo y Grajos;:prio Estedombves! 

resenta en la escena cumo enenriga del amor. de. bh 

be solamente que: lo es. + porquelo dice Celias 


. A 
¡  Fulto. Mer tr. e 
No he visto netió-4 mi amo *»? 
señora ' con tario estremo. - 0D 
» et. Cai +? 
¿Cómo wesio-?. buno 9d atodos Ñ 
o» Julio. o. 
Yoigo bleséema. 
de un ángel do 11 
A 
Pues yo de bumo- toni 
dichoso. + 20NQque-no. discreto ) - om. 
porque á pareceele bien uo: E 


quedára al mayor: desder, > +52 107, 
que ba: visto: el mudo sugeto 3: * 

que de cuentos da han: servido * 
ninguno agradygrde puede, * » 

y es mejor que libre quede, —* >”: 
que á lo tn posible sendido. 7 


- 


Ricardo , que sabe el carácter de Esicla y teme yer= 





se despreciado como los otros Príncipes que la ban 
pretendido, y para pichnsga velñidad é interesarla, fin- 
ge que le ha parecido fea. Este pensamiento, es uy 
dramático, y en él se funda toda la intriga de. la pio-" 
zbi Álominmo tienpo sé» iwtroduco Ricardo ne eb pa. 
Jacidcda el. nombre:de Daueb/, gana la confianza. de 
la, desdeñosa y anampolra: y: dispone iugebioiainente el . 
teióin fe. de su-cariñó. La vesganza de Estela de parece: 
ás balde, Diana ¡aunque ho ¿pretende revdio:á Bhicardo! 
y-despresidrbe despues: por un s2ntimientoude orgullo! 
como:Díana 'á Carlos; sino por vengar un alrage'que- 
jasofendé yy que jamas perdona el bellousenge si ic. 
br Gor UA CRA 

Qué:invahcidn: "mo: ha de faltar +cavis:. ¿ 

para que me vuelva á ver; 

y si me ve ten «por. cierto, 

que ha.de ádoraz la. fealdad,:! . 71 

que dioe,, y. que mi crueldad. 1132 

le ha de ver perdido y muerto, 

ó no ba de haber alma, fa guíe) ; 

. * e e, e. Me. e . a 

Quamie tea esaborado , 

con la risa y el despréciara 13 $b 

quedará de aqueste :necio 

mi sestirhigndo yeugado. 


q. ET O 


Le tengo, de enamorar >  . 
tan diegtaa y Ran, falsamente:,.. ; 
. quedlegue áinivia fin alma : . 


y... 4wando. MegueÁ verse . 1 
en estade. qua yo. pueda es 
á la venganza alrovermes . y 
me tengo. dametirár — . 1. 


con zelos y con desdenes , 
21277 .3qu8 le pabga ed .ecasioa 0 e... 


] 


de la venganes que intentas ¿:- 
solicitando. tu. amor, -.1.. 


no por soberbia grandeza, 
como muchos confiados , 

que has despreciado pár ella.. 
Si entendí tu condicion, 
situ, qudiasada aspereza , 


si vencí tu libertad,  . +: 


y la palabra canfiesas 


que me diste , siendo Lauro. y”. 
SS ] 


y ahora no mo Hesgchas::1: : 
por príncipe de. Polonia, 


- tg 


a 


de 


Y 


tus bellaz, manos merezca ni 'A) 
que muerto , ó premiado , estoy 

contentos da rer que tenga 30 A 
victoría1, 4mpr de un desden: ,> 0 


que fue en beleza, y soberbia, : 
Fenix, y Luzbel de Francia; . 
quedando mi nqwbre en ella 


con mas fama »;que..Alejanidoo y 


y con mayor dilerencia, 


pues él conquistaba el mundo., 
: Y yo el cielo de Ja tientas CRES Ye 


Esiéla. 
Tanto ha sido tu ¿valor 
que me pesa; que no seas. 
Lauro, para, hacen por o 2) 
lo que por. Ricardo hiciera. 
No ppr Lanza. mercciste 
castigo , ni. -po¿quisiera 
mas venganza de Ricardo, 
que saber por cosa cierta, 
de que estaba enamorado , 
cuando él me daba sospechas, 
de que-era fea en sus ojos, 


103: 
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Enajada :he visto $ One E. 
ddaremosla al Conde P haa, 


e * > Bicardo. CS 
No, ' .” 
para. jue de Octavio sea, - 
-  Celía. e e 
Ya sabes que sirmpte he citada 
á tu voluntad: sujetas : A 
Octáote.. ++". "y 
Y yo.dichoso mit veces.) 7, 
pues consigo bal bellezas _ 
. Ricordo. 0000 + 
¿Al fa, qué dicen de sn ? | 


ta, Julio. « y 


Antes que lo digas venia; IS 


pues. no hay Inés y aya Hulió,  -. 
atzuua: cosa que | eleda UN 
satisfacer tantos pasos; : 
. Estela, ES 
Dos mil ducados:de- ventas  - * 
Y á Lauro y Ricardo inutos i 
la máno y el abría á medias, 
para que los duos la parta... , 


Ricardo, . 
Aquí dió in el poeta" - Ñ É 
é la Hermosa feb; sermada, 0? 
pero con esta advertencia... 
Todos". * . - 
Si os agrada, sérá' Hermosa a" 
Y sipo , la Hermosa fea, A 





. gus 


rel e; . +) | a e sy AS TS 20l mr pont) 2 . 
ET ICRRST La Hormeao fo co ibaade e 
y. 1 er «de: Lon .*, rn.” $u/ 3 


bres rr. TA 
Es pos pinsemienta de esta comedia y: parece quesstivión 
en parte á den ¡Agustiu.Morelb para escribir el Depal 
den corr. .eb adesdon ¿pues aunque el plan es distinto y Í 
los carpetéres  piinbipales no sad idénticos ¿ elo del «lle! 
tela: pudo ¿ivspirerle sin: duda da: ideas de, foviódr.lel rdek 
Dina. Ashbes:6om desdeñosas $ inconquistables ¡arc 
bes:desean vengarse, y ambas cojen :eh Sur alamo) 
que les inspiran, Ricardo y Csajoss ¡prro Estedombves! 
resenta en la escena cumo enemiga del amor. Serias 

e solamente que lo es. porque lo dice Celia) o 


. A 


' Pulib." .», Ps 
No be visto : y mebio :4-tal amoj “> 
señora , con tanto estremo. : DP 
» no da Cab ea 
¿Cómo wmeslo P.- 120.030 000 
Julio. o. . 

. . Mane blaséemo > 
de un ángel. La > 


Coli, . 5. + de to .. 
Pues yo de Hemo 1 >: ++ 
dichoso-, aunque-no. discreto y >.< +“ 
porque á parecesle bien 0: 0: ? 
guedára al mayor: desdem, > 17, 
que ba visto el mundo sugeto > :. 
que de cuentos la han: servido. 
ninguno agradarde puede, * 
y es mejor que libre quede , 
que á lo ho porible O 


, 
3 
ar: 


Ricardo , que sabe el carácter de Esicha, y teme ver= 


103% e 
- e despreciado como los otros Príncipes que la bani 
pretendido, y para pichn:3a veltidad é intercsarla, fin- 
ge que le ha parecido fea. Este pensamiento, es moy 
dramático, y en él se funda toda la intriga de. la Pio-r 
zbiválomismo tienpo ad» ietroduce Ricawdósen eb ph 
Jsciácda el nombre: de Laurl/, gina la comfaraa .de> 
la desdeñosa y anamora y dispone iugebiolajnente el. 
toiúlo fa de su cariño. La vesganza de Estela se parece: 
ánta ¡des Diana ;-aanque ho ¡pretende rendim:á ¡Ricardo' 
y-desprecidrle despues por un sntimientoude/or gullo! 
como:Díana 'á Cardos, sino por vengar un altrageque- 
jnvobandé :y que jamas»perdona el bellossexgx .: «:i : 
ebro o , tc tido» E E TS . 

Qué invahcion: na .ha de faltar + uv11:.. A 

para que me vuelva á ver; 

y si me ve ten «Por. cierto, 

que ha.de Adorazx la, tealdad,:! . 1 

que dioe,, y, que mi crgeldad. 132 

le ha .de ver perdido y muerto, 

ó no ha de haber alma am gaí 0 

e... . e 00: lg «. ¡. 

Quemie 'a:enaborado , 

con la risa y el desprécio. 11 9b 

quedará de aquevte necio 

mi semtimiénio veugado. 

5 e ro FAA] nm IES A? 

Le tengo, de emalmorar > 1 

tan diestra. y Lan. falsamente:,.. 

que degue áivivia fin alma ! . 


y... tuando llegue 3 verse . . 
en estade.que yo. pueda 

á la veniganza alrovermes . . y 
me tengo dametirár — ,.. op 


con zelos y con desdenes , 
970 > +qué le pobga er acasion «0 1... 








goT: 
ade Y eplerterres caia serra rg 00 167029 
neurcioob cinvo alegre que'la vida. ' cu. A RA 
erigida av r31:9b 0! 0d... IES ctm co 
a: Boton mismos, squclos despos de Diam. PAra 60% 
Gerlos, aunque producidos por distinta CAMéAn m.'. 1) 
COSENiga nt .s atorado el lA 
A TE a TL nd 
Esbua7 09 di de ¡yienea QUEME. ng dr 
la 39 p ro qué dacármdon pues de dentes ll fabri lo Y 
-£? 109 Bal izo: 112 MAA y dd qua ví 
dae ls q Qué? plepdrela , ¡despreciando as «il exo ao 
-itana: o ajárles darla q endender 1.0.0. 0d do q el 
-noimivonquo:ba de ednsiroo ns: AOSÍOgOA is y e nda 
$ mis ojos por despojos. sao delo 
A... . . st | 
- 7. + quenque le viergadrir 
no me pralligra-venrtdo .1 is «¡A 
. e... . «Nai «0. 
y odjeda aut, earona dire 10 lol 
por verle morix, 4e)amor. ] 
e. «Eros er ole. ad, 
para abrasaglach despracios.;, q 
de desaines yb elalemcias « Es la 
ar 22 do «dias 91. 0, 

Sin embargo de esta identiled de. sentimientos. 
hay una diferencia, ¿pay olpbig ep, las dos caracte- 
res. El de Estela, topado. dicesfamente de, la nata- 
raleza , no-es na creacion del genio; es un retrato 
cuyo, mácita ie dpnda e da uepdod y exaciibmd, de la 
copje ad de lianas se omisipala no: ha, tenido modelo : 
alspaso ces aio. de das ipasinacioa; y del taleytardel e 
peste, Ds ¡aqui resulta yate nitamente Mad Ar 


ble » 999 idrado y. postico: ee gisda Estela. NAS TED LA 


. » Targ biem sp. parecen, auicho, Celia (y, Ghatia,1 aguer > 
la «6 e9apyorí de Bicardap yeastandor Gredos amibes. 


10R 
esperan conseguir. le--mana.He>1e, amanda y ambas 0 
_tienen que ceder á Estela y á Diana, ieuendo declaran 
abiertamente su pasion. Por lo demas son absoltdta= 
adetrté MiStiftáo las dóy és étlas y” y rro tar 
de demostro. 15: i0 109 «obisubosy sopor , eótis) 
El plan de la Hermosa fea está bien imaginado, 
bien desenvuelto y es agradable € interesante. Estela 
es el personage principadoy estarpintid don verdad 
y delicadeza. EH seirtitaiénto':qirebmanificstp porque el 
Príncipe se ha ido sin visterWd, su curiosidad por sa- 
ber que le ha "prréción; el. sdndojolque* sl ie al saber- 
lo, y el disimulo ton: que fuidre vescarbrifssu senti- 
siento, pruebdn el talento" deci pé y. du epnocimien- 
to del arte. cojoQh bOro ci 





1. al supiua 
Dijo el necio tir 'eñas fea, + 1 oa 

Ñ - Estela.- o. e 
Pues bien , FLUb mucho cagao ? 


¿Cómo puede ser mayor?  . » 
pregúritale E Ye dolde > + * ere 
' - si le itaporta eb digagrario > 3 
- pues ya te escribe el desprecia 
LT fla dará Vevabhale, LD esdns ni? 
010 «enn letras Gpo ra Pos y > ritib cu ved 
> nta rl ¿agravio de éste "edo. ' » rivtcd ab ll re. 
COM er Lom) MUI IT 7D OM e Ba 
+ El Hay esobido de Wetlifaéh dfécto; particdldrMeñte” 
- 18 FIF del Últtado actó Ten ques Ricardo! Hb Estela 
por la! reja del jara! “ENTE esceñva Penta última 
evitó Lope Uh defeito no t4BIWIL+ 1" qué hdr Firb addon: 
frecnencia nuestros p30tÁY MMiguos. Préstidant Et mú-* 
chavde 21064 leoidvatid DRA que Bda nbm- 
bre diestro Diferente jin qué tse conoci Ue to pio! 





0t09, 
eo dlacasty y; matlab derta Jesy: :que ea bactenian cividds 
vid mente-el :gónerp hoineno «tanto como: a: somo 
sw. Dtaicomvencion iastral que estublécierots:on tome 
ces se opone á la verosimilitud dramfates, Lepe !tqpo 
evitarla con mucho acierto. 
Estela al oir 4 Ricardo , dice: 


¿Cielos , el eco en Ricardo 

á la voz de Lauro suena! 

¡Hay tan notable estrañeza ! 

¡ Qué á Ricarso y Lauro un mismó 


.. acento nataraleza = 
les concediese es prodigio ! 


Y en la escena última cuando le vé. 


Perdonad, Lauro , que os tube 
por Ricardo. ¿A donde queda 
el Príncipe ?.. 
> Ricardo. , 
Yo, señora , 
soy el Principe. 
Estela. 
, No fuera 
posible, sin ser milagro 
haber la naturaleza 
hecho en una misma estampa Ñ 
dos rostros de una manera. , 
Lauro , decid ¿dende está 
el Principe? 8ec. . 


Estos dos pasages tienen mucha verdad, y mal 
Biñestañ el arte del poeta 
El desenlace es natural y satiaface perfectamente 


Ñ 


” 


Don Diego, galan. 

El Marqués de Villengs 

Don Fernando. 

Benito, labrador. 

Esteban , gracioso. 

El Regidor. ' | 

Juana. 
1271854 4 FP uno, And 401 

¿nés, criada. 

Criados. 


La escena es en Toledo. 
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“ ACTO: PRIMERO. : 
CI 


IRIMERA. .. . 


pesada re 
Sara ss. eaung. zo, Ex Dias 









e 03 
Estrada, 






¡Ay e by mquiala 
con E 
don da 
del see 
la; o 
$d 50 
ál MESA 
est 


od 
¡Teíste démi!,qus, eh criado... 
rap Jué 4 SRF. A 
que “os be. dichg, tiernamente, 
que es ducho, de. vai cuidado pj 


cobarde, desaperado,... y 5 
mo ha vuelto; y aunque temer 


no puede, yenisme 6,YeL. 
ano es! pb 











que hasta, desir UB rito 
De esta,forzosa partida 


no 2 Reedo Arregen 
> 


9 ia 
219 
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_ porque fué forzoso huir 
"para no perder ta vida 
pero sola y, afligida, 
léjos de mi: patria dal 
¿qué podré hacer ¡desictaa, 
que ndnca re 
venció su advefsa [ei 
tado quecqtiiso apartada dr. a112 
Seguia un noble caballero , 
con quieta tre lpervé aber, 
fuerae forzoso dejar 
la patria, que'ahóra espero; 
fieno de un efcndedo” A 
de til Casa) y no yolV18 up 
_ el que amaba' » y ye partió; | 
1 “yo da be que estoy vai; 
mirad que será de mi, "” 
él hayéndo y áusente' yo.” 2 eb 
Como dió el Emtpefados * de 
al Rey feáneel Med, 
: partirad éh paz Fibstinad: cb 
de Madrid ton táñto'abrow, 0! £ 
me ba dada; hit e; adinór' > 
que No se fiete rasero 
á Francia)” alínpine plenso' qué 41 
mejor con CabloP'4e lr O po 


IWIDESASAETE. “UI ADA 
a En E a . 
y 






donde esperar" ar 
la portuguéskTRBALz0 e a 12 
14 is, ""Berhitó.? 2 ln 
Dicen que'4 Sévilá: viene, > -" 
adohde se ha 'dé tásak; A E 


si allá le vals désperdr: 0. 

mucha patieiidia d3'con viene ?' - 
wi casa, Levidardá”, tiene; * sa 
gracias á Dios, Soude esteis, Ca 
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mejores dime aqui esperejeya ise 
que pasauido caida. dia,: si >: 7 
gente de la Andalucía, 
nuevas de. lor” Juá “ttndreís. 
No os vais á perder asi, 

¿Quito porquegemás la hermosura 512: .. 
udo inar segura, 
qué Me Sligro en sis 
conmigo estareñóldquí, > | 

y con mi jan, que iia pre A 
buena dese y: yo pia! carga! est 

no os falta y-tened paciencia, 
posi 102 0 uan 0? 16 
Si no heg-tdnseeresa auseneid> 
que no la sepalaMama, 
temo «on] justo razón; ne 61.1 
que en tan pablito" lugar 
me“ puedazlalgente haha, coo 1. 
' que ha salido de Eton. 
vu:9T Benito. >> m +5 H 
¿Paraqliés señora, som 19 spoll 
Jos ejeboplosskue han dejado 104 
muchos que serhan dibfrazádes> 
en hábitos diférotrtes,,: 90:08 d 
que enj mayores! accidentes» p 9b 
vidas y bopor han gozado? 0up 
e Huaria. eo sa don 
Vamos ddndeseli'tiempo baje; --6 
mi flaquesdó yoamiobocuna y 25136. 
por ver si mado. ventura 
con la mudasteaj del tradeloT «A 
queñba, ha y més drael diag lo y 
de). mal ,¿que abatirse en el, 915p 
pues en mi-suérte craebyo. +: 
pienso que siuudo Léonarda > n 


. 7 


pa 


Mn 
"sa muger, no mee acubarda ¡om 
y soy la misma dsabélo r»:3 :> > 
E ES O PI 
- ESCENA.» A 
.. na: her sY ¿y 3041 


SALA EN CASA: DE DON nos mozos. 
- Doña Antonia, Y fon Diego a, 
e dá Diagocron Orb 00d 
Esto emi sañera,, 08 rilégo;. .. y 
no temgo, mas q ne adversiros, E 
Lida AMRBORÍA. Cors e 
Que se ofrezca enique serviros 
estima. se her. don Diegos! .- ia 
e Diego: A 
Pero sin que. 05: Cause; Pena. :: 
a LAntonia o) 
¿Pues de qué tenerla¡pueda?- 1  - 
os Dicgo..-' IS ..1:3 
Hoy me dicen que ú Toledo 
llega el Marqués de Villenaj1 
porqúáe ¡ya en Sevilla. queda. - +! 
caeido eli Elmperiador. s:: e aa 
hacedme agauestedd MOB) sido a. 
de que yo servirle. pueda TA 
que Yoiero. servir .3Qquie y... 1 
inclinado á esta ciudad, 
despsjes! que Ja :libentads. 1 7 
patria y amistadrpardiooo tc. 
E a 
Es Toledo la mejor»: cui... 0, 
y tl aser, mi patria ma eb paña y :s 
que ¿Hien sé yo:que su España > 
hay otrgs de igual -salor 3 
y desiho.poder yAvAR: 30, 012: ] 
Ñ 


pd 
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en la propia: qué dejastes ¿>? -0 
mucho en venir acertastes 
en dondeós podrán servi. :* 
que sabe honñar calidades, 
estimar mextcimientosz: :- >? 
conocer entendimientos, 
y agradecer voluntades, :-> fl 
El Marqués es señor mio', : Y 
y miobermanó don Fergardb -b 
a le sirve, un mozo, que cuando 
conozbaisdu, telde y-brip;: “Y 5 
le ns : 
lego" 
. ¿Es mozo.el, Marquéa' ta mbien ? , 
Antonia. : 
Mozo. galan s. y de quien. p; 
se tiene' satisfaccion 
para la paz y? ta guerra, 
iego. 
El apellido ine ha dado. 
inclinacion y culdado, 
despues que « dejé mi tierra. 
Antanio. o 
¿Sois Pacheco ? O 
'"Diego.  * 
.. . - Y deudo quyO» , 
Madsen y hhque: nacido en Leon.” *** som 1 Crd 
“Antonia: N 
| Desdichas del tiempo son ; 
de vuesira. persona ergujo” ra fT 
toda virtud y valor. 


, . s 
, is: $5 


? 
s_/ 


19 9 y” «“S 


y o 


«Digo. ] 
Siempre la:fortena es ciegas y 1 
:  ¡wdntoria. . E 


Desdb squeles hdblé.en la vsga».! 





to, 


£18 

os cobré'notáblea ment, el »> 
ter: Diego? 19 cl. 

Mil voces los pits py besos : 
e. Antarlas TEE 
Vos merreeis abeiom.:1 "1... » 
: Diegoos ns 90.3 9 
Hareisme decir <ue son but 7 
mis byenas dicbas esceso .. ' 
de das. malas que he pasado: ' 
bro. .AntoniB.tw .c+ 3. 
¿Qué ramor es-ese Inés?s. -.. 


ESCENA 10 nto + 
£:":3 Dichos e. Inés»... - 


Inés. 

¡Ay mi señora! el' Marqués Ñ . 

á visitarte ha legado. 
"Antonia. 

Salid á ese. corredor, Moe 

porque cuando page, os vea. Ñ 

"Diego. A 
Temor 'léva de que sed : 


ausencia muerte € 2IOL» 
ESCENAS LV. 


Doña Antonia, “el 1 Morqués,, don. -Fepuando » Estéban 
Y crigdos. 


¿ .: CAntonid. + cendaú,: Y 
3 


. Ñ gt »/ ¿ 
? 
or 
n 


Js. 


De Príncipes £an humanios: - :: 
es esta grandeza igual; "2 ++ *o. 
Maripies. * 

La bermosws celestial! equi: 
rindió Césares' rominos : 
Jlegaos ,-Fernando:, abraped! 





á vuestra bernfenfi 


' e?! ¡Señor ) nt ! 
con el vnestro no bay MBOB pp : 
que es de mayar calidad, 


dntonia.. . o pe, 
¿Viene Vuestra Señoría ST 
con salad? ..- “.-. | 

, Mar QUES»? 


- Quien Mega. 4 veroear: 
may mal. podrá resppuderos y ;. A 
porque es la vuestra la mia. ' ., 


.* .ditonia - .* 
¿No hablais, Esteban ? 
,  Esteton . JD 
; . No tengo. , 
- prosa de ausencia estudiada ,, ,. 


y os bállo 4. vos bien tocadas: ; 
con que muy conlento vengo, , 
que á la muger aquel dia, E 
- que no hay disgusto $ desden ..', 
se lleve en tocarse bien , 
la salve y el. alegria. : 
Cuando no está el €rontispicio".; 
de una muger adornado,  ..; 
el moño biem asentado , . , 
y. cada cas3 en.su quicio; “1 
cuando es jaspe de culebra —.., 


álas diez de la mañang,, m7 
ó anda el díablo en cantillana.,< 
ó la semana se quiebra. o 

Marqués. . no. 


No le ha quitado el humor. - 
la jorpada de Sevilla, ... .,.- u3 


420 


rr2 


Mateharm>: 0 +: 
Quién vió del Betis la orilla, 
y á Carlos emper ador y 


' casarse cón láabel, 


¿qué conteñto oro: traerá?” e 
AS - Marqués: >»: 
¿No pregantais 'sómo está 
Fernando? 0 -“.. a, 
Antona. + cc us* 
Yo sabré de él 
mes despacta la jornáda ; 
la vuestra quiero! saber, or 
si lo puedo merecer, 2.3 
por ausente y desvelada. 
Marqués. A 
Ya sabes, hermosa Antonia, 
corto: fué preso el de Francia 
en Pavía, y remitido 
á Madrid , corte de España; 
el ejercito imperial, 
terror por estas batawllas , 
de tos-confines del mundo y. 
glorioso yace en Jtalía : 
yO, que venit á Toledo , 
adorde lengo mi casa:, 
deseaba y como quien: 
ha dias que de 'ella falta, E 


' despues que en'suísata iglesia * 
 rendí tas debidas gracias , 


vine á vérte, bermosa Antoria., 
hequien en ausencia lárga o 
debes oirme, así vivas y 
estas amorosás- ansias 

en palacio largos dias, 
tristes noches en la cama, 





y en cuidadod vijenfifire tristes 
imaginaciones vorias, 
poco gusto con dmigos, “ Pp 
ninguno en fiéstas ni galas, 7 
rodbsronfianzas de ansemciaoz -P 
y temores de mndsazi, . -” 
faltas del bien que tenía , 
que toda |Y ausencia'Es faltas y 
p-nsamientos de tu olvido, 
y memorias de tus gracias. 
Con esto pretenda Antonia, 
" supuesto que uo. mel pagás, - 
que conozcas:que me debes y. . y 
que para mis penas basta ; | 
porque á quien el hien deseas : 
cualquiera :hrevá- esperanza y. : * 
* mientras dura, le. da vida, - .- 
y mientraa vive le. engaña. - ..- 
Antonta. 
En cuantas cosas como estas... 
dice Vuestra Señoría a O 
ninguna como este día 
mentiras tap bisn dispuestas. , 
Ansias , fatigas , lemores , 
memorias y soledades, 
coma son Duevas verdades , 
quieren parecer amores. 
Mas. yo los conoceré, 
en que le quiero pedir. 
una merced,, por decir Ue 
que Jes di qrédito y fe. 
Un caballero Leonés 
me pide que le reciba 


cn su servicio. * . 
» th, 50 s mao. se JT. os» y 


2:03 


423. 


€. 


Ahora bien ¿ ya qué és trad" 


? 211) "Merquén 1 to. «q ? 


. em disk viva, A ds 
que puede: ser: él sunrqués . | 
y ya su criado, eb día AT 

que sols ves qaieh lo. ha. mandáódo, 
entre yo. á ser succriado. 27 
] . 1d 

Ls ESCENA v: So Carp 
, Veis : y 

Dichos y don Diego, Ñ 
, * Diego. o 


Don Diego:Pacheco está,  .:. 
gran señor, á vuestros pies, :.> 
Marqués. * “n 
Si es Pacheco:, 'y es marqués , * 
yo puedo servirle ya : > 
alzad.del sueto ; no á mí, z 
pedid las manos 4 Autonia.  « 
Antonia. ( 
¡Jesus ! esa ceremonia 
no ha de permitirse aquí: 
volved al már, que es don Diego. 
 Qiego. 
Deme vuestra señoría 
Jas mános. 


ES 


' Marqués. 
to” Desde este dia y Ñ 
que me recibais os ruego, 
don Diego y en vuéstro servicio: 
Estebañi.* o 
Cuál anda'el pobre chiado, dl 
vergonzoso y bazicado; . 
querrán que pierda el juicio. 
Marqués. 


+4 % 
, 





añirqaabíriro ¿eres 00 
2 Blego o: eo* 
En port » esclavortehdreis. 

Fernanda + 10? 
Dáea cmnarero o 
eo o e Estedani! dep 00 
. Feamóso. * 

.ntoo> Marqués. . + - * 
Ánnque es volverme á partir, - 

' me .moy. con vuestra licencia, 

r. Antoma, 
Vengala estoy de ni es ; 
mas quieno vetok salir. 

¿E ne . .- 
-. ESCENA YA. - 
de Diego y Eóicton : 
, "Esteban, >: 
¿Oye , señor camarero? 
Diega. 
¿NMendaíix- algo ni: 2 
¿Ort > Esteban.. coo » 
-Dar. indicio 
de ofrecer Á4-ad servicion :  :«: 
cuanto sóy » Y cuanto. espero. ! 
Vuesa mercedba venido :* : 
á una casa tde-lasigrandes . 
de Espeña ; no 'babrá nias Flaudes 
de como. será:sergido. 0.0 -.>. 
Diego.:; AN 
E Quién, duda , ye será sente MN 
de grande ingenio, y valor 3. 
o - Esteban. .. > 
Es mayordomo mayor 1 
un hidalgo. impertinente»; 


4 


Y 
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a 


Guarda su hacienda. al - Merquís, 
y no se 'pierde is. suya, 

ni dé,: mi tome, 'nirarguya n.l 
con él, antes, vi: despues. 

El hermano de esta- dama y ¡4 
que aquí la: salea e hizo, 
sirve de caballerizo, 

buen hijo, y de buena fama. 

Y. aunque ella es la disceeciom, 
y al.Marqiés: de amor: brasas ' 
me juran que: por su casa 
runca «pasó .Salomoñ. -* y 
Caballo tieñe el Marqués» 0:11 
que me ha dicho en Poridad, 
que sabe Más, y!l-es verdad; 
pero es gallardo y cortés, 

De lo que es el secretario, 

no sé que pueda decir, 


y 


de este le conviene hair. “: 3 


Bego. 

Porque es discreto ordiwawlo y ; 
que es ordinario. y discreto. 
3. Esteban. 

La sente mas enfedosa 


» 


_del.murrdo, y: mas peligrosas: > 


que de uno y otro eontepto' 
son mártires: todo el dia: * - > 


« de..su mismo entendimiento, '' 


sín discrepar 'ur momento . > 
de aquella filatería. 

Hoyá ¡de éstos, que és crueldad 
sufri wa «o4versación , > ., 
que matan .eon discrecion , 
como otro» dor necedad. 

Auuquespera: otros efectos: 


E 





le hable; y le tenja!«u pi, b 

cuando mas-cegúko esté 

le dirá £reinta donetos. 

Sabe un poco de latin, ---. 11 

que de pensarlo. me angustio, 

, Com ¡que hice qué. Salustio. | 
“fue sastre -y Julio rocim. ' 7 1 

Peca en peregrinidad, 


apropiolingenio de español, :. 5 


sabiendo que es hour4 Ol sold 
de ser todo -oléridéd. 
Moriós;':en esta: jortiada * 
el camarero 4 quien hoy, + >. 
sucede, y palabra: doy 
que..praver menear da Espada - 
másma - destreña: ed huafbre. . 
s demes oficios som : 
buena gente, y delopinion, 


que moves bie: qeecagal los nombre. 


Los : :pages'y si 4: doz'los: saco; 


el mejor de veititidos» ver -.1 > 
yo s0y y y «soy: vive Diga -t. -. 
un grandisimo bellado. > 0200 

(¿£ay 05 Diego! «> Loro sé 


Señor Estebán:, ya quédo +: ; 


contento.y :ngradecidó:> +" 
de.que'me:tinya revibido - - 


el de Vidlema en Toledo y >. o 


sabré eom:la informacion; - - 


que solo he deiser digo: , 
de don Vermawdo., + i.*- Ñ 
Esteben: + 4 ' 

te + “Destigo 4 


soy de su haena intencion : . 


antigaamento, hubo; um-Dios .. . 
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AD 


SN 


voy. “o - . A 


de, la. amistad»  -: E EA 
2 * MDiggo OIC 
ecotuiej Qué discuetos : 
pages! o a 
Lo - Bsteban. —.  l.-..: 
“Y este sus preceptos. 
redujo tambien 4: 008, .:)-4.. a 
.* Diego. SN 
¿Cuajés som.2 porque de:búy.mas 
esoa dós precaptos sigo... 1. '.. 
¡Estebor. 1 5» 
Defender siempre al amigos: 01: 
y no ofendesle jamas, seria la 
Diego. , yhasre 
Ahora bjen;, desde -boy os quiero. 
por Tpacaleo ::4 ver da nat al 
+ Esteban. cruda 
, — -*Porx.sus cimientos pasto 
Tajo +.bymilde prisionera: «ol 
de la casa de Villena 9. 0.05 09 
del gran¿Pacbceo, y Giron: - oy 
de lo que es, pon versación y; hos 
no tengais, dan Diego, pena; 
que yo say. lindo fistoly Z 105%. 
y os enseñaré en Toleda.: 1001 > 
gustos , que goceis sin miedo, »': : 
claros como eFTmnjismo «sel; . :) 
No donsellas y ue despares —. 
dan burlas, y -piden veraRy 
porque habiendo surcidaras y 5 
engañarán á uá francés. 
No casadas, (de sus brazos 


"para siempre.me despida y  -» 


donde 4.un puntapié el. megida:. 








hace la piihta ed 


Viudazas, viudazas, sí,  . 
quo'debejo Nel dedo o 9 
. mopgil, hay diamantes, y. ora), 
que no está el difunto allf. 
Verdad es, que aquesta Inés 
derdvñd Ántonia'mé trae OS 1 
«Sin seso ; pero no tago oo: 0 a 
coiel 'debidd Intéres. “” > 3 
Y aunque el Márqiés mi señor : | 
st «de tis desatinds 9 "o > * 1 
€l gastar: "pre! dos valio, Ma 
ha menester mas" favor: 2 
juega el hombre viiatido hay subgo;" : 
¿ qué haciendi WO de aventura ? 
Sii? Di su) Diego 
Aquí da vaga 3 IIS 
¡ 018 Ao amigo" de dni: lego. * 
Ev3 > BS: , ia .. os 
Soy" ddr ett 0877 cos oy Ín + cars» 
0D1ga. sg a bs, 
-Plés conmigo 
vengál; y Wells que Pisa? meborns 
q BM... 1l > EVBadi. O Co 1 gl 
e "No: tiabels tiene dro Pies io 
abad qué 2 Estédari' Para aúilgót"7* reos 
sdj er dlmé eb Margibs.: Como BrOno 
cu Lider. - Diégo." o E E 
Pués" temió: quae bid.) 0 000 


e0Lu, 14. + Poleo peorsy do 

Nd' bará , qué ViHeñá tiene” A! 
Meña el eldid 48 quiten edo 

«01. E OS cc aaa 


. . e. *, 
e. , IR A 4? .. * z da ¿XI 
. : 


” 


ESOENAC<VH.: +! od 
ta NR 4 
Decoracion YE CALLM, 
Júdna' 28 Vabriiora , y Benitó 
o  errg "ty 
: , : Benita, et E 
Esta es, señora, la imperial Toledo. ¿, 
que el Tajo de cgisja) Á sus, pies vieng y 
y parece. que en agmbres se detiene... 
a RR E 
No sé como ese monte pose espanta, 
de sí mismo . y mirar. grandeza Lanata 
en esa luna líquid»: quentigne... in 
por, gsiHos de 299 Rif8r dono Cao 
Cor a BB. puts Py y 
| ovs37 De Cuenca viene 
Tajo 4 prenderle £pn cadenas de aran 
nunca sa nombre desigs,, mudó ql ARTO 4 
es su iglesia mayor imagen viva 
del cielo, que.al gobiergg Suera oa 
de Pedro reconoce solamente. 
nr.) Suena. 
Sus damas, caballerqus AL Gent 
me han obligado el guaty de manera , 
que en tan, mqhje ciudad. vivir. quisigaa 
aunque fogra sirviendo en esto ÁraB6o 
que ya no puede haker, fp32,A9e Pala 
mi fortuna 4 lugar mpg abatido : 
temo que uu hambre bárharo, ofendido 
me busque, y haNe., x ai escondida quedo y 
Benito, en este tragsy 4.£0 Toledo 
. may ajustado viene £q8 PAlnisnloal 
teniendo con quietud , gusto y contento. 
Benito. 
El Regidor que en nuestra aldea tiene 


- 














29 
hacienda y Me parece que os conviene; é 
su hija doña Antonia es la mas brlla 
dama de este lugar ; si estais con ella, 
no os bará falla discrecion alguna: 
con esto burlareís vuestra fortuna , A 
y vereis un ingenio soberanó. 
ES Juana. 
No hubjera para mí remedio humano 5 
como vivir donde decis agora, 
y mas si es tan discreta esa señora : 
vagags, sabré, señor , adonde vive; 
que dichosa seré si me recibe, 

. evito. 
Eso es muy facil, porque me ha pedido a 
que le busque una moza labradora : . 
nas ne podreis, poyqus me acuerdo agorá . 
que habia de lavar y amasar. 
Jutint. 


. 
ev” 4 


Digo: , 
que Mavar y amasar tambien me obligo ) 
- si me agrada esa Antonia. a 
Benito 
Hay otro enredo; 
que un mozo de los bravos de Toledó 
es su hermano tambien ; mas no os dé pena; 
que pienso que está ausente el de Villena , 
y es su caballerizo. - - 
Juana. 
"Qué esté áusente: 
6 presenté ¿que importa ? cuando intenté 
algun atrevimiento; y ¿soy yo boba ? Y 
¿no le sabré pegar con nna escoba y . 
y si jugar quisicre de otra pieza, 


rompelle con un Plato la cabeza? 
» a- 
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¡ Bento. CA 
¿Y como has de llamarte ? 
" Juana. 


¿Cómo ? Juana. . 
Tú el arca, huesped, me traerás mañana ; 
y al Regidor dirás que soy de Olias, 
Benito. 
Por'el secreto que 4 ini pecho fias 
te ofrezco eterno aárhor. 
Juana. Ñ 
o Vamos , que créó ' 
que voy abriendo puérta á mi deseo, - * 
y cuando llego á yer en tal bageza 
ami valor , mi periona y mi nobleza , 
pienso que no le dejo cosa alguna , 
que mé pueda vengar de mi fortuna. - 


ESCENA. -VIIL 
— SALA EN CASA DE DON FERNANDO, 
Doña Antbrtid y don Díego.. 
Antonia. 
"No entrais con malos alientos 
de servir y de medrar. 
Diego. 
"** Señor que legá á fiat 
amorosos peasamien tos, 
ya dice , que sus intentos 
_ muestran indicios de amor, 
* de hacer merted y favpr. 
Antonia 
Vós lo teneis merecido ; 
pero para mí no ha sidó 
sino desprecio y rigor. , 


Ed 
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: "Diego. ' A 
Señora : yo entré á serbie -: 
¿Lbn principe y queen. grandeza 
igualeba .su nobleza ; : 
no tengo «mas n ue deci; 
siéndome foertoso huir: 
de mi .pabrim) haltá mi amparo 
en vos, quito feé mi reparo, 
y era justo, Ántónia bella, 
que la lus detal estrella” - : 
me guiasecá:wsol.tan claro.-' - 
Desde que enla. vega os ví, * 
y atrevida dHegé á habláros, : 
propuso .el:iadma adoraros; * 
y puso su centro allt ; 
que de mi patria salí, 
como ' ult” ya se destierva - 1 
para servic en la guerra Ñ 
á Carlos:*péro: ya estoy ¿' 
donde asegtttarido voy '  “? ? 
Jas desdichaS-de'mi tierrá. * 
* * Y luego" 3quel ftismo dia», * la 
que el Marqtiés me recibió y  *' 
al moráúétto túe' habló SS 
en €l ámor que ós tenia; + 3 Y 
con que ásf- toro decía "a 
su pensimiénto, iba eb tro 
desechanBlo el mucho brio'* !» 
Con qué 08 aínabá ¿y quetia?” 
venció ¿battior, y el temor" > 
y dí la esperada 41 vitato; *p 
Vive Dios y que en esto anto. ap. 
Que núvweá da tuve: amor, * > 
y del que tego én riBor"" , 
me está 'Hratando- er anstita 


e 
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¡ Ay mi Isabel !. qué paciencia 
podré pedir á.los ctelos , “e 
gue con. amor siempre-hay celos , 
y con celos mo hay paciencia. : 
Dióme las joyas que os díy 1 
tabies y primaveras, 
que os trujese, y tan de veras :, 


en su amor le conc y .. 
que de su casa salí, A 
prometiendo la, cadanza o 


que desde la comfianza- . ' 
que hizo de mi valor, . t 
saljá dueño mi temor ¿..  ../ 
y despidió la esperanza. í 

rá 


- Antónia.. 


Don Diego, desde aquel dia. ; 
que el Marqués me quiso Den y 
no le traté con desden.,, 
y su amor entrelenia ; yo Jj 
pero cmo presumia , ] 
de mi amor lo que es razon; / 
" temblaba de mi opinion; , 
y asi del mundo. me guardo y .. 
y 4 un príncipe tan, gallarda ,., 
no le he mostrado aficion. , 
Si vqs me quereis , yo. haré 
que el Marqués. mo se disguste , 
de que os quiera, y antes guste, 
de que, yo la mano os dé :. ) 
que de su grandeza sé . 
que, ha de volver por mi honor; 
siempre fue casta 3u amor, 
pues son donde no se alcanza . 
- — pliacipios de Ja esperanza, 
- S 


Ly 








a 133 

pensamientos de señor: 
e Diego. 

Vos lo decís harto bien ; 
pero yo lo haria muy mal 
si á dueño tan principal 
le fuerá traidor tambien ; 
y aunque mo lo diga bien, 
tengo, Antonia , por muy cierto 
que tendrá el ódio encabierto : 
y señores con enojos , 
fnas despiden con los ojos 
que con rigor descubierto. 
Hacer. que el Marqués lo quiera 
no tengo por imposibe , 
si él se promete posible 
lo que por su boca esperas 
quereldo, pues persevera 
en amafos, que es rigor 
casarle , si os tiene amor ; 
que ne estará bien casado y, 
marido que fué criado 
donde hubo galan scñor.” 


ESCENA KX. | 
Doña dntonia, el Regidor, Juana y Benito; 


: Regidor. 
Pienso que te ha de agradar, 
que yo lo estoy por estremo» 
la criada que ha traido 
Antonio nuestro casero. 
Elegad , no esteis temerosa » 
conoted á vuestro dueño. 

0, + Juana. 


Dadme , señora, las mámos.” *? 
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, Antobías - * 7 
¡Qué linda persona ! cierto 
que te agrada con razon. 
Benita, 
En toda la Sagra erco 
que no hay moza de su talle, 
brio, limpieza y 2509. 
Anrtomia. 
¿Cómo os llarmais? 
- Juana. 
. ¿Yá, señora E 
Antonia. 


Yos , pues. 


Juana, 

A servicio vuestra , 

Juana. 
Benito, 
Si señora, Juana, 
que era mi padre su abuelo, ., 
murió, y huérfana quedó ; 
á fé que viene de buenos. 
Criála el cura su, tio ; 
está grande, y los mancebos 
del lugar son con das mozas 
como los tordos , que en viendo, 
eolorear mal maduras 
las guindas, andan en zelo , 
hasta que las dan picadas, 
si se descuidan los dueños. 
Por eso la tr aigo acá. 
Antonia. 

Hicisteis como discreto , 
que Juana es gallarda moza , 
dispuesta , y de luado cuerpo; 


¿y el .Sobrenombre? 0: 


> 
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Juana. 
. -De Illescas. 
Benito. 
Si señora, que. su abuelo 
se llamó Pedro de lllescas, 
y Juan de lllescas el viejo 
fue tio de Alonso Aguado: 
¿qué señora, el párentesco 
de los Hlescas no es. 
la alcuña de mi abolengo ? 
Antonia. 
¿ Qué hacienda sabes hacer ? 
Juana. 
' Las que por allá sabemos, 
lavar, masar, y hacer red. 


Antonta. 
Del buen talle me contento : 
regalar quiero á Bpnito. Pase. : 
Regidor. O 


Y yo tambien darle quiero. 

un vestido que se ponga, 

las fiestas, , Vas. 
Benito. 

Los pics os beso. 
Juana, 

¿Oye tio ? traiga el arca. 
Benito. 

Al otro mercado vuelvo. 

Juana. 
Si allá víniere mi primo, 
diga qué estás en Toledo. 


> 
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ESCENA X, 
Juana. 


Sale la nave próspera y bizarra 
De Flaudes con inquietas banderolas, 

Y sin temoy de caminar á solas 
Las áucoras del puerto desamarra. 

Entra en el golfo, deja atras Ja barra; 
el mar se altera, y en dos horas solas 
Se deja el wignto entre las párdas olas:, 
Como granizo helado ó. verde parra. 

Mas siendo entonces su furor ensayos , 
Viendo que sale el sul y bay mas bpganza y 
en ánimo se truecan sus desmayos. 

Así viendo del cielo la mudanza , - 
Adoro, los celages de sus rayos y 
Viendo el temor alivio la esperanza, 


ESCENA XI. 
Juana e Inés, ' 


Ings. 
¿Sois vos la recien venida ? 
Juana, 
¿Y vos quien sirve esta casa P- 
Ines. » 
Soy quien se huelga de verog, 
tan compuesta y aliñada , 
que la que, se fue tenia 
el trage como la cara: 
vos seais muy bien venida, . 
Juana. 
Vos seais muy bien ballada,. 
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' Tnés. _ 
Vos habeis tenido dicha , ! 
y eleccion muy acertada ; 
á ¿asa venis, que creo 
que os hallareis bien pagada 
del trabajo y del servicio. 
Juana. 

¿Es de condicion muy brava 

la señora doña Antonia ? 
Ines. 
Es un ángel , una santa, 
á nadie en toda su vida 
dijo una mala palabra; 
casa en fin donde no hay 
señora mayor , que basta 
para que puedan vivir 
con libertad las criadas. 

Juana. 

Cierto que lo tengo 4 dicha 
ya que ¿algo de ri. casa. 


ESCENA XII. . 


Dichas y don Fernando, > 


Fernando, 
¿Inés?: 
A . Ines, " 
¿ Señor ? 
* Fernando. 
Esa ropa 
viene de larga jornada. 
Inés. 

Gracias á Dios que ya tengo. 
quien me ayude á jabenarla. 


Y 


» 
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Fernando. 
¿ Quién ? | 
Ines. 
Juana, recien venida; 
Ferrando. 


Por Dios, que es tan buena Juana , 


que puede lavar al Rey. 


Juana. 
¿Quién es este ? 
Inés. 
Hijo de casa. 
Juana. 
¿De casa, ó del Regidor ? 
Ines. 
nel Regidor ! ¡ qué igñorancia ! 
Juana. " 
Como yo vengo de Olias 
no sé de Toledo nada. 
Señor , aquí, ya lo veis , 
vengo á servir. 
Xada. : 
Perdonadla , 
que no sabe mas ahora, 
' Juana. 
La ropa mandé sacarla, 


que quien allá lava angeo . :: 
- tendrá por guantes la holanda. 


'ernando. 
Si las almas ae vistieran 
camisas, bella aldeana, 


lavar tus manpa pudieran - --; 


las camisas de las almas. 
. Juana. 
TAy lo que ha dicho acñort 





$ 


Ola, Inés, ¿vussse en Francia 

tracr tas almas camisas 1 
Fnés. l 

Dicelo porque le agradas ; 

que son encarecimientos 

«de verte: las manos blancas. 


Juana. 
Como yo vengo'de Olías, 
no sé de Toledo nada. 
Fernando. . 
A ver, Juana, esas patenas : 
bravos.caraleaby sartas. 
Juara. 
Hágase allá, ya lo entiendo: 
-¿ piensas que soy ignoranta? 
"ernarido. 
¡ Qué diese naturaleza, 
á tal hermosura y gracia, 
tan rústico entendimiento ! 
Oya, espera, tente, para. 
Juana. 
Estese quedo , señar. 
Fernando. 
¡Qué arisca que es la villana ! 
Juana. 
¿ Yo morisca ? malos años ; 
cristiana vieja, y muy rancia. 
Fernando. j 
Que no digo sino arisca. 

.. Juano» . * 
Pregunte en toda Ja Sagra 
qué gente son lps Jllescas. 

Inés. 
No sé quien ha entrado €A casa. 
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; Sale Esteban: "9 
¿Está dón Fernando aquí?  ! 
Fernando. 

¿Qué hay, Esteban ? os 


Esteban. 
Que te llama 


el Marqués mi señor. 
Fernando. y 
Voy. 
ESCENA XIL . 
Dichos , Menos den Fernando. 
Esteban. Mi 
Mirá que er el patio aguarda. 
¿Pues Hmés y no hay mas hablar ? 


toda la lealtad se acaba 
en habiendo ausencia, 


1 


XHnés. 
Yo 
no hablo á quien no me habla, 
á Esteban. 
Hablar y abrazar , Inés. 
Inés. 
¿Qué me trae de la jornada? 
Esteban. 
¿Es poco traerme á mí? 
. Tnés. 
Es de la jornada nada. 
Juana. 


Por donde quiera que voy 

hallo amor : brava abundancia ; 
no pienso que hay en el mundo" 
otra cosa mas usada : 

los retirados y-grayes 


1H 
¿de qué se adriratí y espantan ? 
si ignorau como nacieron , 
es tempraria ignerancia ; 
así se conserva el mundo, 
Esteban. - 

¿Quién es aquesta villana 
de tam lindo talle y brio? * 

Inés, 
Salga fuera noramala, 
y no sea bachiller, 
“que es recien venida á casas 


Esteban. | 
Labradora de sentidos, 
despuntadora de entrañas, 
ojos de brillante espejo, 
' que mirándote retratas 
"lindo del cabello al pie, 
honra ilustre de la “Sagra, 
por el delantal famosa, 
y por. el sayuelo hidalga ; ) 
¿labrás vidas 6 heredades?  —' 
que pienso que tas pestañas 
son agujas de tus ojos, 
pues que con sus nilas labras : 
vuelve esa cara, ¡ay que linda ! 
vive, Dios, que tiene estampas . 
de cogér almas con queso, 
gomo eres toda de matas. 


¡ Esto sufro !”. as 


” .. 
y 1] Leal .. 


"TT Juana». «.- 
Diga Inés, : 
¿es tambien hijo.ide. casa . - > 


este señor barbipollo.2.. .. . .; 


o 


,- 
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Esto le. parece talta ? 
¿es mejor tuateo vigotes y: > 


Go”. ps Estebin, o. o, 


, €n Ccuyad espesás ramas 


haya soto de conejos ? 
porque.yo:mo sé que valgan. . 
mas que para ser escobaBs-c .. 
barrer, y regar la cara. 
Juana. e 7, 
Como yo vengo de Olías ; . 
no sé de Toledo nada. ana 
Jnés. : 
Señor viene....:: 
Juaña. 
" Á la cociná. 
Inés. 
Sube esta éstilera , Juána. 
Esléban. 
Juana' mé ha muerto, señores y 
reñí con ella siñ aimas; 
¿qué latigazo me ha dado ! ! 


ESCENA XIV. 0 00 
: Juanma e Inéb . + o, 
"Inés. ' 
¡ Áy tráidor Y ¿ásí me pagas", 
tanto amór, tanta amistad? ” 
¿Juana; és ésta buena entrada? 
No temas , Inés, que soy” Y! *; 
un cuerpo que anda sin alma, 
una cifra .no entendida, 
una escritara borrada y 
una sombra. que 4adá en penay- 


y. una pena en sombras tantas, . 


que solo un sol que está ausente 
- puede ton sa lumbre clara 
descifrarle y darle vida, 
gloria » Busto y esperanza, 
Ines. 
No te entiendo. 
| Juana. 
« Ni es posible, 
Ines. 
Loca me pareces, Juana. 
Júand. 
Como yo véngo de Olias, 
no sé de Toledo nada. 
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ACTO SEGUNDO. | 


ESCENA PRIMERA. 


SALA EN CASA-DE DON FERNANDO. 


Don Diego y el Marqués. 


- Diego. ; 
Las fábulas de Ovidio á pensar llego 
en lo que vienes refiriendo ahora., 

Marqués.  , 

Desde ese corredor miré», don Diego , 
£ Vénus transformada en labradora; 
parece el agúa entre Sus manos fuego y 
baña al Tajo cristal, y ella le dora; 
que si á sus manos cándidas se atreve; 
las doradas arenas vuelve nieve. 
Muchas veces, Don Diego , entretenido ) 
mirando al Tajo que mi casa baña ; 
he visto damas, músicos he oido, 
que es en Toledo la mejor de España; 
pero en el instruménto referido 
la labradora , que Sirena engaña, 
estial cantó de suerte¿ 


con voz tan cel 
e convierté. 


que estatua de sus manos Mm 
. Dirgo. 

¿Muger de tales prendas y tal brio 

lava de la manera qué refieres , 

con instrumento tan helado y frio ? 

me obliga á que presuma que la quieres. 

| Marqués. 
El talle , el aire, el gusto » 


el modo, el brid 


145 
dan sangre y calidad « laa mugeres ; 

" no hay en el gusto mas razon qua el gueto, 
que aquello es jasto. con que yo me ajusto: 
conyient la igualdad al casaruiento , 

á los estados, no á los accidentes +... >.» 
Diego. - 
Amor es ¿in primero movitmietto, 
que nace, de, igualar inconvenientes 5. 
bien pueden genfirmar el casamiento, , io 
dos personas de estados diferentes, 
¿mas qué quieres hacer , que si te,agnadar, 
mejor es pohye y fágil que endiosada?.. 
S. " 


. ar 
*> ¿Estebanillo , Bsieldan ? ' -: 
“ ESCEÑA IM 


O na y 
Ñ Dichos y Esteban. 


estas Esteban. a A] 

A EN 
Marqués. 

: AS . o. Dame 0 

un arcabuz ; salic al Tajo quiera. »".;, 
| Esteban. 


¿Quieres , señor ,'que alguna gente Dame 2) 
611 Diego 000 a 
- El desengaño con la vista espero. 

Marqués: 1.2Maáal a.) 

Cuando viendola cerca: me desame, 
mas cóntesitarte alo que considero) ; 
ey 30. 2 Diego > 0002091 0.5 
Las distancias desmienten 4 108 ajos.p 
no son de tu valer:iclaros: despojos. y 








e 


t:) Pose Esigbua s elos 1710) 21) 10% 
N 10 
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Caso Sad Edd 
. Aquidstível artábos? ceo na 
Dd ey? MePqués. po. «q? , Lu) 


. k Ú ges A Y; don Diego 247 
ese arcabut. a o A 
: .* Dos bandas de patónras q asa, 


andan. por esas peñas, aunque luego” “> 

del verde monté sube d esas lonas. “0? - 
SN Merqués: ' cg 

Váleius ¿ vér si en talidesasomégo + 000 

se teioplerá la llama de mi Taego.: > POE, 


ESCENA: HL: pal ad $ 
Decoracion pr SuLva. 
Juana , Inés y los músicos. 
UN Yné MN Ata 


Pon la ropaven ésá.suelo , 
Y que aquí habenvós de bailar. 


- 


No tre: hlandes alegrar , 
que mas gquidado 'reocelo. ;.. 15 at 
(3 19m Dejá rwbora tas teiptenas, DO 
que los músices és irán. 
AS 7777 E. 
Dtro dia volvestw': 
CN + RL 
: Quóicsasada estásicó empiesto l > 60: 
no te entiendo ¿ha vez eres l 
qatindidb y tortesanas, «0. e X 
y oteis¡ rábtica villaiz.? .1 30: > va 
ma no - Juana -- > > 
Soy de tornasol, ¿«quéquiereg F 4" (a) 
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* Fnds. 
Que mudes de tornasol. 
Juana. os 
No ha de tener mi tristeza * * 
en ningun color firmeza, 
hasta que torne íni sol. 
: tnés. 
¿Qué sol, ni qué disparate ? 
ponte aquesas castañuelas. 
0 ESCENA 1. 
«Dichas, el Marqués , don Diego y Esteban, 
Esteban. 
Quita al alcon las pigiielas ; 
será del vientó acicate, 


que de palomas fregonas 
he visto una banda allí, 


Marqués. ' 
¿Quieren baílar ? 
Diego. 
Señor, mi 
. Juana. 


Mira que hay muchas personás? 
ola , Inés , dime quien es * 
el de la banda y cadena, 
o Fnés. o 
Es el Marqués de Villera. '- * 
Juan. 
¡Válgame Dios! ¿el? Marqués ? - 
toquen , y vaya de joya. : 
" Marqués. 
Ya no Meva áquesté rio  ' “"P 
nieve puta y cristal frió," 9%. 
sino tellquias'de Troya. - E 
» 
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Música. 
Por el: rio de mis ojes 
nadando quiero pasar , 
y las olas de mis ojos 
dicen que rre han de anegar, 
Cuando el ausencia porfia 
¿quién vencera su aspereza ? 
nadendo vd mitristeza 
por llegar á su alegría, 
y nunca puedo alcanzar 
mis deleados despojos , 
y las olas de mis ojos 
dicen que me ha de anegar. 
Marqués.  * 
¡Hay tal nadar, y tal rio: 
¡tales olas, tal donaire ! 
Esteban. 
Si esto nada por el aire 
con tales brazos y brio, 
¿qué nadará por la tierra? 


. Marqués. 
Quedaos vosotros aquí. 
Juana: 
¿Ola , viene el Marqués ? 
. Ines. * 
” Si. 
Esteban. * 
Si él la tira, no la yerra. 
Marqués. 


Per:el alto corredor 

de donde veo este rio, 

vi, lahradora , ese brio 
que en dama fuera mejor; 
cuanto me agradaste allá 

lo confirmé aquí de suerte , 


- 
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que sin seso vengo á verte; 
o Juana. 0) 
Inés, burlándose está. | 
Inés. 
Claro es eso. 
Marqués. | 
Vete, Inés , 
con mis criados un poco. 
y Inés. 
Si haré, que he visto aquel loco: 
Juana , entreten al Marqués. 
Marqués. 
¿Juama en efecto os llamais ? 
Juana. 
Para to que le cumpliere. 
Marqués. . A 
Del nombre, Juana , se infieve * 
la gracia con que matais; 
porque al revolver la luz 
de esos ojos , nó hay despojos 
que no maten vuestros ojos. 
ana. 
Aténgome al Arcabuz, 
: Marqués. 
¿Y de donde sois ? 
j Juana. * 
No sé 
si se to diga. 
Marqués. 
Decid. 
>= Juana. 
Al gigante de David 
quite vuesasté la G. / 
Marqués. 
¿De Olias sois ? 


- 
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A 


Soy de un lugar rude partos 


Juana. oo, . 
Acertó.: , 
¡han visto! ¿ quién se lo dijo ?.. 
Marqués. 
Amor, que en tus ojos hijo, 
loz de tu patria me dió; 
puede. ser qué la belleza 
supla un.rudo entendimiento. , 
De que me agrade me afrento, ap, 
que es en un uoble hajeza, 
, uaRrna, o . 
Quedo , quedo » que mo es tanta 
la ignorancia, a 
Marqués, | 
To.  _¿De qué modo?. : 
UarRa. 
Bien, señor, lo altanzo todo , 
y la corte á nadie espanta ; 
yo no volviera por mí * 
como. vuestra ofensa fuera. 
del entendimiento á fueras, 
por mi entendimiento sí. 
El esterior aposento, .,. 
le afrenta quien le desalma ; 
y así es volver per el alma 
defender mi en tendymiento. 
Marqués. | 
¿Cómop. hablaste, rudamente 3, 
Y agora con discreción ; 
pues ya tus palabras son, 
en estilo! diferente?, 
SUB? 


- 


Pero para juegos breves, 
tengO...... 
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Marqués. 
¿Quéc?n: co 0.701 
Juana. EN 
Dos,treinta y nueves, 
y el que yo .qpisro descarto. 
l : arqués, REY =D 
No es. mala la £ullegia ; 
de suerte, que £l Juego entablas. 
en dos lenguas, y en dos hablas, 
MAT a 
Como me sucede al dia,, 
que en cierta. mal.importano , 
aungue no es para villanas, 
tengo el gusto,69n Cuartanas ,, 
huelgo d04.. Y sala uh. > > 
OS Ver qué a ha 
No. sé si puedo, enjeuder 
de tu esbilo,y y ta: presencias 7; 
que es. segura. tu mparuda. 


| MARA 
¿Pues.en quédo echais. de, vet 1 : 
Marqués. 
Abora.bien y espera Aquí - » 
Juana. e. 
Esto. me faltaba agora., GP». 
Manqués; 
Bon Diego ,:esta Jalmadora, 
me tiene luera de-má: : $ 
báblala, y dique 1us vea » AE 
que quiero, mudarla trage:z 
tú, Inés, vele y ese page: 
viento de sus pasoá sea: o 
esto sin réplica, y 
Inés. 
-A Diosa, 


Piarguti 

No le digas 4-tu ama 
palabra, SE 
ay - Inés. 

--4Qué mal fama $01 bo y 
tenemos ! ! 

Ñ Margida. lar. A 
* Mablad los dos, * E Y 


pS rd 


ESCENA. v. 
ES ORO PRES, 
"Di Ditgs y Juana, “> "P 
y 4005 

e” , Diego. e E 


Discreta y bella serrana, +. “dl 
el Marqués rranda que os hable, 
y Fura 
¿El Marqués á. mi? ¿por qué? -:* 
idos con Dies., y dejadme. y 
Diego. 
¡ Cielos , qué es esto que ved hi 
- Juana: 
Ojos, sutrís que me engañlo: - “A 
la imaginacion: ¿qué es esto », 


don Juan? . o 

Diego: 
.¿ Tú en aqueste vrageP" 

| Juana. - 

Siguiéndote , señor mio. o. ' 
«Diego. Y 
Habla , pues, ne te rieca tes y, ¿2 
no nos vean abrazar» > ' 
que demostraciones tales. 9 


arguyen conocimientos, 
dicen amistades grandes. 





r 
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E Jisnar' Yoo remos 
Con el nombre de Leonarda:  * 
peregtiné tos umbriiles * o 
qué hay desde Beoh á Olfasz  ': 
“allí paré , y dá buscarte 2 
envié á Leonardo, -y vienda' + 1 
que en diluvios' de pesares "* ' 
fué cuervo, sad yo 'arisma. * 
Bien dices y la: ONWÁ tarea 0) 
en esa amorosé boca : m1 + 
dame , reinal de las aves;  :*' 
Ja paz en el arco hermoso . , 
de tas divinos cetáges,  ' **% 
que en tus ojos aminece “0 > 
" que yo, por lo que tú:sabes >| 
iba por. servirá Carlos, - “>? 
que en Helio, Francia y Flandés 
tiene guerra de envidiosos , ” ol 
de sus blasones esmalte. A 
Seryí con nombre frigido 1S 
á un Príncipe, que en la sangre! 
y valor no recónoce $ 


al macedoníis Alejanáre, 5 
Don Piego Pacheco soy , 
aunque soy dor Juan del Valle, * 
como tú Leonarda abora, 
doña Isabel de Navares: —  ' 
mas ¡ay de mí! que no hay dicta 
segura por todas partes, 


que. para comprar placeres, a 
es la moneda pesares. Cc ce 


Quiere el Marqués úñvi señor, - £ 
que en sus amores le bable , 
que' su volantád -te diga y ¿. 
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14 


que su tercero, ma, Hame ; 

señora de mi peñor,:... ."...” 
quiere que pueda. llamarte; .. 

que como:el $0), quaque venga. 
oscuras nubes delante, >, 
por entre paydog renquicios a; ., 
con rayos dorados sale, . ; >... 
así el sal, de tu nobleza ,- 3.1 
por entre toscos. celajes 


descubre los rayos. brllos. ::. q 
de tu generosa JARGRC 5... 
mo sé que haberos de.hecer.:. 5 


Lo. Juana, : ef 
Agravio, don Jan. .me haces - h 
en no confiar de ai, so 51 s » oe :d 


lo que las musgres valen, : ... 


en las adverpas lertenas ,. es“ 
que son diaranicd amantes ., 
las entrañas de dos, mentes 
no crian tao duros jaepes: 


¿que brence ¿pmoj an pecho . 


carrespouda;, ¿ngon trastable. 
á los golpes de Ja luna ? 
¿que ferocidad tam gránde? ,:- 
como una muges que:quierg?. Y 
Vete, yr dile que ne trate e 
de Vencer Con intereses y. 1.9 
J.edas firmes , nobles, Dala; : 0 
( 


- ge pues le sirves; y puedes 


entrar á verme y hablarme, 


DO Quiero -que aquí 108, VERA y 0 


aunque el dejerte qe. mates .: - 
á Dios ,-mi sola verdad.  . .'> 
. Diego. . o 

A Dios, de astas venas MOE 





alma de este- firme pecho , 
vive en gua brazos constante, 
ESCENA VI, 
Juaña y Esteban, 
Esteban. 
¿Puese don Diego ? 
Juana, 
Ya.es ido. 
. Esteban. . 

No le he contado al Marqués 
que te babia conocido,, 
Juana, temiendo despues 
tu desengaño y mi.olvido. 
Entre los puros cristales, 
que de arenas de ora al Tajo 
cubren peñas desiguales» ] 
coh rostro sereno y bajo, 
dababa el amor peñales. 
Ya rigpdo, ya llorando, 
'ya torciendo , ya contando 
á Inés sus pasadas cuentos, 
camisas y pensapujenios .. 
vide á Juana estar. lavando. 
Con mas belleza y traicion 


que pasando el mar á Europa » > 


entre cancion y cancion, 
acepillaba la ropa: á 
con el dichoso jabon. 

Las manos de blancas natas 
de lavar y ser ingratasr, 
po se quejaban á Igés.,, 
viendo que estabas los pies 
cn el.rio y sin zapatas. 
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El agua en eertos y enredos 
se las lava:, y se tos besa ; a... 
y como se estaban quedos, 


¡quién fuera arena traviesa 


que le anduviera en los dedos! 

Juana el rostro levantando . 

miróme , y ftime acercando, . 

de suerte que mi intencion 

dije con el corazon , 

y díjeta: suspirando: 

Tú, pues, que mi muerte tratas, 

eon tus ojos homicidas, 

con queel.alma me arrebatas , 

dí, Juana, ¿ por qué me olvidas? 

dí, Juana, ¿por qué me matas P 
, Juana: 

Estében', yo soy atniga 

de Inés, y noes bien se diga — ' 

que le he sido destea!:- 

mira que de pogas mat 

lo que te-quiére, y te obliga. 

Vete á servir á tu dueño, 

que de no hácerla traicion ” 


- mi palabra y [é te empeño; 


y fucra de ésta ocasion , 
otro amor me quita el sueño: 
coje la ropa, y á Dios. 


| “ESCENA vik 


 . Esteban. 


¡Juana , Juaua ! mala tos' * 
te la quite: fuentes, rios 
ayudad mis desvaríos, - 

que quiero quejarme en vos. 


o 


£S7 
Ea, vinfas de. Elicona "> > 
hoy teneís nueva corona , 
de lanrel ; que en: vuestro polo ,. 
tpuere amando un page Apolo, 
por una Daíae tregona. 


+. ESCENA VIIL 
SALA EN CASA DE DOR FerNANDO: ' 
Doñiw Antonia y don Fernando. 


Antonia. 
¿De esta manera lo dices ? 
¿tú eres hombre de valor ? 
Fernando, 
Prucha, Antonia, que es amor, 
porque no te escandalices, 
Antonia. 
Sí; pero un hombre, Fernando , 
de tu obligacion , es justo 
que ponga en sujeto el gusto: 
| digno de sus ojos. . 
Fernando. 
Cuando 
viene amor por accidente 
no se le dá á la eleccion 
voto, como en la razon, 
que es calidad diferente ; 
y , Ántonia, yo me resuelvo y 
en que me muero por Juana, 
_ Antonía. 
Tienes alma tan tirana, 
que las espaldas te vuelvo, Pase, 
Fernando. | 
No digas tal, que es locura ; 


aunque ya É tan recia vienes 5 
que puedo pensar que tienes 
.CAvidia de su hermosura. 


7 ESCENA IX. 

Don Fernando y don Diego. 
Diego. , 
"En vuestra busca, Fernando; 

vengo con grande contento. 
Fernando. 
Pédidme albricias 4 mí, 
pues que mi gtisto es el vuésird; 
Diego. 
Era un hermoso diamante; 
*sortija de un casamiento 
- que podrá ser algun dia. 
y Fernando: 
Enseñádmele. 
Diego. 
No puedo; 
qne le he dejado á guardar¿ 
mas eMeñarle prometo: 
¿ qué haciaís * 
Fernando. 
Aquí estaba ”. 
dando ésperarizas al viento j 
y riñendo con mi hermana. 

* y Diego. 

Son diferentes efectos. 

Fernando. 
Quiero enseñaros la causa ! 
« QGJuana? 


s 
r DES 


A Dichos y Perras 


ESCENA ; - 


Juánó. 
Señor. * o 
'* Ferhdihdh. 
Dadme luegó 
un jarro dé agita ; las manos 
manché de tinta escribiendo. 
o e Juant.. 
. Voy por fuente Agua y tohalla, 


ESCÉNA Xt. 
Don Diego y don Fernanda. 

is: Fernando. 

¿Qué os dicen tis pensamientos ? 
¿ríñeme bien doña Antonia ? 
¿ harcis burla dé inf y de ellos?" 
Diego. 
; Barla! ¿por qué, si no he visto 
más áiroso talle y cuerpo, 
que el de aquesta labradota, | * 
aunque perdone"Toledo ? 
* Fernando, 
Para que me dels discel pa: 
os la enseño , YY no quiero 
que la alabeis. 
Diego: - 

” Bien stguro 
podeis ¿star de 1is melos; 
Ms 
Luo, 4 


4 


660 
ESCENA XH. 
Dichos , Juana con agua y toballa y fuente, 


Juana. 
Bien puede vuesa merced 
lavarse, que viene fresco 
Tajq bañado de plata, 
desde el aljibe riendo. . 
Diego. 4 
Mal podré Tener paciencia , up 
¿pues á cuantas partes llego ', 
hallo quien quiere á 1sabel'; 
si en Leon , airados cielos, 
por dama airosa y gallarda, 
pobllibradora sirviendo! 
¿4 cual hombre dió el amor 
« Laata manera de zelos ? * 
* Fernando. Í 
Echa nieye de esas manos 
para que temple mi fuego. 
e - Juana, 
¡Nieve! ¿Soy yo Guadarrama | - 
- soy nube, ó helado cierao? 
'- Fernando. 
¿Parécete que un desdeñ 
no tiene, fuerza de kielo ? 


c. « Juana. . 
Yo no, entiendo quesas cosas. , 
Fernando. - 


Yo sí'Jaana ,,que me muero 
“por esas. pijas hermosas; .: [.., 
echa mas agua. ? 
Juana. * 
Estaos quedo , 





' po 


pues que ya os habeis lavado ; 


tomad la dabe a besaar: 


que me aguarda á quien le pesa. 
01, ¿So co A 


Y de suerte, Que, «sospecha 


EY regenta: Jones " 
mo Crepi LO, qua sala, VAGA», 


o SERNA lc o | 


Dich8s Inés. 


co o o e conl ,edayt 
led 2619v sí, 


Con qee esy sn o oa », 
cd lang aul po 
¿o oe tegjejo? 
ge % 
SeÓP LS 29% úe hacer hoy en casa! 


¿Piensas le (SOS, pudor, 
de, pst 205 29 o des y E po 0). 


$ suugafk ya >. 
Ba ep ” 
que le 239% : bs pr 6u004 : o 
que laa: 5 ar do: 


¿Las ignerggcio « que dl | 


| llama donsir q Heer ? s 
del sf 8, s25d sos 2011) 


Con ese! ATA ALA: qgors bo 


se bar 


venY? eu albo canal Si 
hol 

pesadalbidL, As SAP Ys coto 
a10bs admod ss: sup ollanpi UT 
otogue uido á ey O y19up 
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t 


¿obsvel .*.*.. eo 67 91vp 2909 
ESCENA X'Py.s! boros 
“Ol non do as 91 yin 


Dichos. NETOS Inés. 
odon. Judas 2098 »b Y 


Ya, : sekor"dori Diego”, átdó > 


para qUe de Surdd d 1) 
que ha dado á mi cost en esto 
don FernanHo .* mts 

e DESRAA 
Burlas, Juana, uo lo creo: 
de veras habla Fernando, 
y quera Fespóndes pien3ar *: 10) 
con las mismas á sY ¿mbr ti 


y 
Juana: 


s «Qué ésa imor: ? 


ett? 


sabrás quUEE és cel 


bo Yui $43 md 8) 


Y et ei Tilo. 


Juahd. 
Fúreld de Biós: ent sisbe: cenarid ; 
¿eso quiere un hombRé cile do? 
que tenga, "Dilo dlaguna ? 


¿Luego Vi) dei e ¿o ap 


2 ¿5913 (9 


7) Pe Bes proa! eo a 
. DO 1177 <A Bills. $ 


Celos "or. erat efecto 

de am ed NECaRa =' es a 
en qe o entala: ” . 
celos ¿$ € Ir propio, 
Clos cs VINE bemnleagrdinubsr: 


. que aquello que un hombre adora 


quíore ó mira á otro sugeto. 





Ñ 


por ausencia per vudable 
««sondicios! 39 sb Ya o «sul 
Juana. 
"Eq Celos es eso P 
pues , don Diego , en vuestra, vida 
los tengais; que són de necios; 


ciukemed ¡AMO pino has; oo 1 ES 
que. vtestrob. merecimientos ' 1 
son,tales, qué por mi voto : a 2.) 
.«C-1.1 ¡ho temeió de que tenellos 0» «un: ol 
os : «Dro 1 Diego. Cars EA 
cb Coñs Esas eglividades 0 0 coro 1 
dos engiñan por inomintos A 
las mugerés > Mr ra dis a a Y 
Li osa” > da LO dho, e aura 3 


ars 3 Qué imtlgerds ?*? e y 
; pon qué en eto hay níiis Y txiesioa 
eS a Ut Pernahdo. COR 
“Euse, dón- Dilgo, por Dios”, », a , 
Ja plática, qué so3petho' A 
que os debáy enamorar, - 
1 1610 te, 0» 
Que va lo ae vid doheso 
i quiéreos mdiho 7" 
cupo Filadndo. > al? E 
os .:b ide Daltas Quitar ? 
tiene de diamante él peca) 0o 
tiene de márano alma, 
tiene eLYDrALOA' Melácero, 7 


“y 


7 seusaliteca el 
Pues yó pelidl ei 'quérla, mp 
es honda. 


3 - 
Vamos ¿ ra e diciendo e. el 


- dos lances ue. me han pasada; * 
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£54 | 
dls, - IDIBpÓ £Ío5to ¿re 10q 
BMuriendome voy de celos: »:.:ap, 
mam, 
$ ALESCENA ¿ XV. 
Ebie nat.” +. dy, nenmit? nat, e q 
La Jiaña, eb + ral 
Cuando el sugeto que se quierb y ima 
Muestra tibieza, y vive.sin tuidado;¡p 
Es darle celos la razoa deyestadel, 5102 
De amor que.maás provecal hxoita p:llama. 
Canta con celos en. jej verde rama 
Del olmo cl rulseñar, que. vió em al prado 
A quien sigue su pregda anamorado:o 
Y mas cuando ella finge que, desarma 
Contenta estoy canpoca diligencia 
En ver 'q95- despertaron mis desvelos 
M4 durña de mi amar pon £ompeleada : 
Muera á cuidados a imátenle recelos , 
Porque cuando hay tibirreporrauscugia y 


El remedió mejor £. ¿ax celos... 1 


ESCENA - XV: ... +: y 
Juana y YoNeP Antonia. 
cOn y vetas altos 
: AGURG A cos ivi, 
Huélgome de hallgte aquí, 
«19106, 4 bolas hablar desco 
contigo; , y ls sIncorcib sb ars) 
csóntla TUABA r TT 
0100612 gu68 FSSOs >:5.1 
Ja AS E 
que AN” 2.93 € Un or 11 
ntopia. 
La sati fabian ae obli Monos 
4 que Eu pasion 1e dig EN nd 
$ a 


escúchame , Jam | pe | 
Biama si? 6259 -H 
, . rra Escucho. : cu mp 
1svalHatosid: 1 l995q 00 
El amoxshe obliga 4 muchos e ul 
¿been .s RA: 
¿Ta criada s0yasy Amiga. 
Agieñia., nvtup Á y 
, Quiero un sete pedirte, 
030 ob Juana. 
Aquí á tu serviciovestoy. | 
a bpindda is sup dano 1 
Tengo un malysiona , en que doy 
ame de persuadirte, 
que esJun.iafrrdo de fea ab 
| ¿conoces esterdam Diego , 
amigo de.«on: Fsitnamdod , 61268 
a duanar. 
Agora extalaa! baldanlo a ¿ol:A 
los dos , y se fmeroh luego. 
¿oy dnatabias is. Ve oe A 
«Ese decgmrantós ha q ies alí opus 
es dueño que:ádono y quiero. 
coral co Junrtaz: estas sou] 
MORAh celos, que mal agúabs] 5% bp. 
co fue alabarme.dowbe os dí ! 
Sisa 01-313 50 Antonia. 
Ahora has de dácer por piagUas).. 
¿ sabes surcosa des 0 siDustos Y 
! oq dJuaha.> “Eoha JOB 
Lines 145) ¿Noe ; e 2019) 
cer dastaja deb Marquespi 302 9up 
(¡ay ingratb duebormado:$Y9 9 > ap. 
que es Ta que cae hácia el rio, 
adonde me Jleva Inés ? 


* Ñ " A 


466 
ANNA, ALAN 1023 
Es casa tan comeciida , 
que no la: puedes! errar: 
un papel le has dedlevar » 
Juana y ' que. Je: válo Mdsonto Il 
á mi esperanza: pedida. 
n ci Juana2oe £bsiio eT 
¿A quién, » señora ?. 
: A EEE hogiitonta; Ay emm 0 
Y, A don, Diego; 
«Juána, 2 11 iupA 
Pensé. que al Matghes, 
obosp an. 'Añtarñvasy mm argo T 


t 


. al Ue 4917 XK Auega, 
de mi parte le dirád.ica > «7 


! es” Juana.» descaro: 5 
, Basta, , ño'me: digás: mias Cae 
Antonia. 


Esto , mi. Juani y te me e cA 
' Juend, TN OS E | 
Eso , mi ¡ama y hará,jo, 
aunque de muy wada ganas!) «0Bp. 
Gm. Artola: 13) oúmNid- 9 
l Pues entra A y udanéte . Juana 
le papel; TT TE DP. ar? ' ¡E Kose 
ar, Juantoo ios 
- «Que, presto, halló, 
. -Castigniquien se bird ad cicnttA 
paciencia para súftimosy> e5dí- 
amor, ¡ay tristesguspiros ?!. 
celos , ¡mo cósteis tan caros ! 
que cuanto me: egráda. el HarDt» 
nn Me.enttistereel vecibirosni -;) 
pm TS PI 
*. 2 dl sf simtodos 


5] 





BA A bei MÁ 70 


9 O SEEN YE DORE 
t3C€ AR bon qe 


A lo e! cs 1 OS | Y 
- Marqués: yodan: Diegerioo «> 
; ¡ Obacioriqrages, 


loo el att $ 


| ries. ' 
Pe has draldo, e 
ego Ma “tr : 
No. he Visto o "lar condicion. A 
2 RETA A 
arqués, 


Siempre « esta resolucion —__,. 
A 
gente rústica ha tenido. 0 
hiego.. , 
Con sul Igusles's se entienden, > 
que indíguas, de prendas tales *..., 
de los ombres principales pod 
bravamente : se defienden: q > 
tus razones Ta" bansáron, : 
tus. promesas, ] la ofendieron, 
tus didivas. no "rindieron y, . 
mi tus dichas. alcanzaron ; Fo 
finalmente he sospechado. 
que vencer esta. muger, 
mas dificil ha de ser. o 
que romper un monte helado. * 
- Murques. > 
Mira , don Diego; quien ama 
mo se ha'de cansar tan presto. 
Diego. 
Antes bien, un pecho honesta:. y 
obliga cuando desama. . . .s 
Marqués. . ) 
Si aquesta muger me amara: 
al iustante que, me viera, . , 


> dl 


», 


“eL 
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E 


por mue] eN a 
por mofi toi 


Yue Adabalar]a y, segons 42 * 


y prometiendo ha 











conguistariuna gabo 
que mo * vado 5 
háblala, ml 
y no Ye 
7 que mo 194 
una mú 
> ¡Porqe pa 
la forto 6 
nod 
op 
7 ¿como ] ? le 
. pienso que he de* ¡e gale Bl 
de Cárlos Quinto guerra, 


us 





Pasartne 4 Italia es «mejor 1 

: pues tah'mál nos ya en Espada; 
nopoUré si me acofopaña * 2 

| en cualqhiera parte 3 NN 
| y Pero cansádo y 'ajisen e 


¿ quién, me lo pued: Est 















Rar 
uo op 
ESCENA xvHL. 
e Ñ Y gob, e 
Don Digo y, Juga4.. 4 
Juana 
. * Dick he'tenido en "half EN 
4 mi enemigo presente.” 
¿Qué esté solo, Yen tal 
mas búrlóse amoriconinig; 
¡que tardé je halla" Véilgó,, 













) 
q. O, smuT 


¿Quién es? "AQ 
- or. Diana. | 

La, quesya morgitlo rel 
: " - Degani: TS | 
¿Qué ema, 20 cebra in 
py Jearnitoolo 490015 
e ¿Es ducha orto + l 
estes: Diego p Oda tra $0 ) 


usa! e e» 


¿Que Marqabara or edo .p 


Diego. ACIDO MSH RES 
» 1] f165* sp | 


rada FUÍ 

y desprecialiagl AM... 2 el 
don... LORA le NN E 

Este papel te dirá, .. do. nte Er 

ad bescardc 4 Bo 

ecobiiis : be EN De? 
¿Papel para mí? AN anión? 3 

psp MO oda bo 1t.? bo. 

¿imo: o, 


Diego: Y ob Li; 
, TU (q eras 


antes que á AIES oro 
á qgúóicn teo $2, ap bien. 
] Juana. 
“Dejémonos de: pomor prin os -0 Y 
toma el «06 pel. eapritinimn dlls mp 
Diga 
Tiboo pOr ep rd 


e A 
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lugar «Fura, : MINO MY Y 
Toma y responder: pos, 
Diego car 
"Confieso, - 

las obligaciones mias]! ) 

pero en poniende dos pies: 

á donde estás , se acghatróñi¿ Ar 

pues en efecto-buscaáron 

livianamertte:21:Marqués 

Que puesto queste mudaste , 

yo debia .hagerlo así , 

pues. para venir aquí... 207 ap 

á doña Antonia burlaste, 0) nt; 

Yo aseguro que. dirias 

que traerias el papel ,..... +: su0; 

para negociar con él 

lo que para tí querrias, 

Y aun le Habas 'ebcribj r. 

lo que ella no. imaginaba"”71*b t 
rque si al Márqués amaba, 

pudiera tu amor decir”, 19 ne 0121 

que á un tiempb ¿ngansbl 4 US, 

y aun á cuatro $ pues amando q 

tú empuñeiao'x Porñandd PIÉ 

á mi,á Antoatl » Y-al Marqués, 

uana. 
¿Ha dicho vuesimtrced ? 


51 io, 


: p Las . y tono. ] , 
. Poco pára'tal tWaicion. “"” ame 


EL, AR TT UN 
Ñ Juana A 
Pues oiga par. maridad,.>.om : Y 
pues callé mientras habló: s::: 11 
o Diego: 
¿Yo ; qué tengóiqué escuchar ?. 


me 


S 


> 


Jua; 


! ee, 
¡Qué malas señales 508.;, .1 ,5;0 


el meter el pleito 4 poces.! 
calle, pues caHaba Yo. | 
Doña Antoria " ¡pora , 
me ba contado 1 a aficions.... 
que vuesamerced | la olvida 
por el Marqués ,$u señor ; 
como la quiso en llegando | 
á Toledo , y que los, dos 

se hablaron algúnes veces 
en dulce conversacion : ! 
pero, que despaes, sirviendo, ' 

el respeto Je guardó. .-...: i,; :0p 
que debe ún buen “escudero rn. 
que non sabe mentin, pon. 


Si es vúesamercé el Marqués, 


pues por él fe dejé yo, » 

este Marqués, As. buscado , 

este. fue á quien tuve¿amor y ; y: 
y este es á quiep_yaqno quiero: 


- y agí con, gram denogian 


le hago qna reverengió y, o 20: 
dejo. el papel. y ENYA iria 
si le he dado prsadumbre 


digan; dánilome perdoM3. A 


eMensagero, Aols, AMARO»: >» ca “Y 
non mereceis culpa RR 0.09 
Diego 
Tente, escucha. 055 0 0 T 5 


Luana 


¿ Qué. me tenga, ?. 


déjeme ir , y que, por, Dior .... .. «0, 
es poca el agua slel.EpiO: 51 y 


Para gue lave PU A TOR: asi sb 


.. *. . 
..1:.148 


$7. 


£ 


le 


x 


3,8 


Oye, lsabW"? : SD ITTOE DOE > 19; 
Lis Tai a la 191951 ñ 
Toa «elsa 
coi." nd A so 

La quema obria:oo sd sa 
A ho" 4315200 / 9BP 

203032 "dea llaPdój”, l) 104 
| suélteme:o. pollas ocup al ema 
“Dibgar 3 vivio a 

rta e arldnd sa 
| "Tania. * m0. Mob ns 

CN E ves CIO 21 

que mi desdicbá he dió: 027 b 


ctaito. A a E ¿Eo amp 


ESCENA" XFX: E 


ts 
dns a e 


_ Dichos dl q Mara: ques. TO | 


SS MibGuist?: rio JA do 
Ñ vetar os > slas 
. ¿ o opa no. je) Y 
- “Qué 118 Hip remedio" ” 
que te quieta e313" Auger y: q ¿a 
demogio debe RE ser ei 
: OU, : tdo cas 
A no estar 'vos' de pOr larltiosr 
nos matabinv0s agar 52M, 
como codtiitlos dara e, MO 
MárquEA, 
¿Tú en mi casa ?* deso.» esas T 
: Juano 
Legal Alguna, vez 
este corredod sit, eel 
y no he rehido' HQ fertencia q 


3 


de entrar WX''hifta qué ¿gora 


sx 








el mandalla mi, señora. 127 Y 


me dió otasion y licencia. 

. Vengo 4, hepcgrvá Esraando,..p 
- Que le queremos cortar 

unas camisas, y aldar . eN 
el primer pago, temblando 
palyatatro pscuderon , 

y dicp que yo he de des. ¡y 


vuestra muger: ¿qué muger ? 


las deb) patria AAA a 


Y . 
Imugeres para ( iones, 
ni Villenas, ni Pachecos; 
san de llescas y Mazuecos , 
r ..- . ” ¡ch vo : 
Toribios , Sanchos y Ántones. - 
» e 8 q . $6» do . . 
Quédese a señigr ,, con, Dios 
43 ias $ .. 3 ne dd 
que el escudero algun dia 


E 


9 67 


sd 


SHE FABS SER mi 5 ana 


o BO 
¿Parés yo-qué dlvñVate hriho? 
bien sabes, Juana , mi pecho. 
SeouvisTi [¡MHBIA e o ¿ 
Ya sé todo do ue. para on 

Masgrés. 

Juana , XP GALAA9 29 hqmor 500) 
si don Disco ia halló ca sus: 

da culpa tuye. que fuí 
quica Je¡deglaó BAN. AIpO», vsalA 
¿ntra, que AWEXLO pmostrarte , 
aaa ÍASS pa regalos, 0: 
,  eS5b: AE to.1 9» ML 
A fé que po fpexa mala. ¡4 
dar celos á Durandarte : i 
Pera 207 POSEE NA DiR 
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y por estd +68 ALO SS la 
“qa rgdls. ia 
Tente ; detenta Ae Diego: TEMÁ 


Diego: CES 


Tente, estela. AA 
AN 1777 
es ¿Vos tambi 
Pues por vos mé voy mejor" * y 

Diego. | us 
Oye una' pliss Juanito" 
..- -Juena. . pm Sat 
¿Vos £'mí? pts ¿E da 
or a Marqués. AS 

«e Fuerte villana; 


1) 


ya es dema lo que lue amoF. 


ESCENA e S 


| a 
Said x EN caba be bo Frricásiión 
« «Doñó,fujonia y. Estébar:' , 


ai Antonia. 000 
¿Tanto olvido eh el Marqués $, 
no debe de Hr sin causa. ti 21 

-Ftebad. 
Coñ esto jo: a té envie; ano 
asis tod ds” ihr 'olbidavan: ' mo té 


, wt Fronid.' "ptas 
- Memoriá quiero, Y no soba “e 
5170 1 1eoUIERABR, o das 


De esd'tahetd 3d: Aymar o 0 

el que regalá: MN iduerda, 

eique ofVida Hi” regatas np o a A 
- ArtibiMa. ab 


¿No ver iii hablar es regalo Y '** 


r 
1 
y 











rl o 
Como á mi ino Palaran y ; 
marte núrica? mé "quisieran: : 

Antonia "20m 
Pedir al galan la ¡Jama 
algo de su ¿asto Hd cosa 


oir Abliga 6 servida y darla... 


¡ Esteban. 
Se, que una dama á un galan 
-¿utbuthas le presentaba 
le pidió un' trucho * Una vez, 
diciendo que le cansaban > 
las truchas hembras : y el triste * 
anduvo cuatro semanas 
,- puscando un trucho varon. 
Ent antonia. 
¿ Y hallóle ?* 
Esteban. 
Dos t trujo en agua : . 
y dijó | que “los gúardasen » 
porque despues' en da. casta. 
el inácho conoce! ac 
- viendo lá trucha pieñíada.: 
¿Pero qué me: quierés dar 
y contáréte la causa "2 004“ 
del Hescuido dell Marqués ? 
¿BILD Antonia" ea 11) 
Una cader a ln 
erosabr de -, 
¿Mañén priv a 


- 


. t . 


a s 


] sy! . ni 
E | 
Ñ 


g 6Triot. ES 
ponia." 
£ np Es 93 muf' tárde Y: 
reia los 


No, Automka mas pues spots 
á meeÑa; 28 tambien : 


$6 


añana; 


EX] 


44. isslicar 


quiero agua; 
y 

clara, 
rage: Acs od ae 






le aio E 


AGN XXL do alo 


Doña Alo y ¿Mnd9 y, r sesos “Hana. 


¿mapa 8 


qu aser 
















AS 


Hallé Squel hogbr 
dí el Ñ 


yák 
cruzó 


¿Cóm 





Rasgándole EN 
y diciendo: st Vuestra PA ola y 
porfía, iréme,á la querra; 


RE 
iaa pi 
Ens : : 
ie AA Pl 





y_un caballoyíquíil envidiáran 
los del adi. ¡“Al no ser de oro, 
que valo bspesede plo ta, +11”. e. 
Con esto me despibdí ; 
pero diciéndolebairada 5"cos sul) 
cuando los: hombrks no quieren 
notables adhháues hallan. 
¿o simdaomial , «pul 
No te escucho imas....:i0'-. .0b 
UE »»pduanb. : 3] UMD Y 
esicd sup 119. ¡Espera +00 
¿Anteñia. cotsrt sde 
No, quiersiesduchbarie! mada $ .11:1 
que nq escuchadibertados: n-i1ñ. 
quien tiene»sdígrie en eldalorás - 
. DON tar bl sómdes 
.¿ESGRNA ¡XXUide> o, Y 
* .0Í9199€ der: nm olas van 
Juande Inés. 
- Bitciaas Y. murst ad 
«0: an TPL. > spgriho y 08 
¿ QOmésdicas. despuvento ¿Af For 
IDE ME TES His :,.. $9 ' 
¿Qué quise dida ARAL 


«buy Ma u*dH sus 
e 


Dichgno, Sat den e is 9up 


todas le. GASTE rss am Yo 


.bs1AG Anbizsyr yoe 
es Bion basta 
por granado. daña a Anemia edil 


Y UN go 103 
¡Ay quido, de, tigo Bara, suyo 
£ucqo cpm MÉS 200,5) sp la te - 
¿Tienes (, Juanay tambien 
ta poco de ampg?,: ighuo Brel 
s S : 3 w 


a 
- 


e 


“or 


18 


me Sauavi: CS 
eta: « Estába oo» 
segura , y diérónime zelosp 
Ericdo 


aid € ' e , 


- Que mala pedradáiop.:i+ o 


DT poo. Juanas': dot. o. 
o io Mádle. 1 

Yo tengo, Inés de mis ojos y 

dos vestidos es el adas y-* 

y quiero que los diquemos ; 


. porqué: pe diten que bajan 


estas tardes 4 laubga 

muchas. galanes ¡yudamasoi > « 
Allí quicto ver'amidaelos y .. - .. 
y tiabrás quien rdos:comsms 
sabrás tú mi pensamiento , 

y yo sabré quiéh: e zeta. 
Pero esto con gran secreto. 


s Ln» 3d. : 


- En razon de secretaria - 


a 


soy, dinero de ivadriento, 
soy Róthe y bosque y tiowtafia, . 
»Oy pobre hurátta que asiste 


PARA odres HADEZAC 


que ej Ya cosá QUe Mas comas 
y para decirlo ed breve y: -" 
»oy necesidad fivbbada. 

dore Judua. 

Pues tiltiaróinda Ops AMO) 
ton ricas ropis Y rayas, 
que quiero Vér Gdl sttretó, 0". 


soy. libro yue ro Yé- vende » 


- sá el que dices hom paña, 


a du! ga? Al 
Está segúra de tte 
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o do 
con qni MARIE que HERO y 
¿Qué teines ? 
LAVÍN Y: 074 


Sacarlé el almá, . 


.l *i2.*2 24 . 


STO VADST N00 Br q 


¿qu $ 


.* ? » se 

y” "T ¿aL cs (0% ps Ins 

z E A o y 4 TA sont ei 
ES AT Co lretane o, 


t . .. 
ee ri tds Li t: 5 !? su.) ¿o tiff. a 


..» . 
$.» 1 5 


daga eco Saab o o MR a ab 
4 4 . 
.ot , cc. A, o, tes, ! 


¿?).x 00» 


Go. "1. "ope (14 abres im Sino > cd 
4 ” * " 
ye IDO. TASA CA 
Ly > PIS ( y AE SS DA os Oo? os 
UJ . s . 
promo dni nds do 
¿Mv y 
E SS TN Prades 
, 
ervanadas ea arca lar 


¿de 9”o. Cao me a “up «“eemecib 2607 14. 


> 

7 . . . , . , . . . 

/ 13.19 cat. los 17) 211] adi ey h 
¿DIT 

: q o poro, CTO On Y 

4% .: * Mostra nod 7 tuo»» A 


ideal bim 51 e e st . : ,) 


s, a? or 
>.” "PB. e dis 29 Plus. 


180 


e ssl 


% ACTO" TERCERO? 


Tasmol 20) y 
ESCENA..RBIMERA. 


A 5% 
DrcorÁcion DE SeLva. 
Inés y Juana con mantos. 


Inés. 
Este es la vega de Toledo, Juana, 
que doña Juana fuera bien llamarte ; 
no acabo de mirarte, y de admirarte , 
que lindo talle , y que persona tienes. 

/ " . yjuana, 
¿Cuando me muero yo, de burlas vienes ? 
¿Ay Inés! ¡eso baten galas y oro! 
mo hay cosa que les dé mayor decoro 
que vestir ricamente á las mugeres ; 
cuando estas graves y damazas vieres 
atribuye á las galas la hermosura, _ 
, Inés. 
Si ellas no tienen la primer ventura, 
que es el nacer hermosas, no lo creas 
por mas diamantes que en su cuello veas ; 
¿es posible que tú villana fuiste ? 
, Juana. 

Tá misma agora, [né<, te respondisteg -. 
pues yo te he parecido gran señora 
con las galas, naciendo labradora. Ñ 

Inés. 
Mi ama es esta , cúbrete. 

Juani. 

No acierto 





| BL 
que es de mis zelos, 34 Aicasion advierto, 
e tr ¿519911 af "ESCENA IL. 


Dichas ted q pe sujeta 


+ tbiw pe ci pS Cl eopruíro . 


de la hermosYA a, els pl edo yr Y 


Inés , que nos conozcan temgo miedo: - 
ARAS. 

Puga Do. lo tema ¿ REFAVE estás de suerte 
gue yo me adinigó cuapdo 11689 :5-Eqrte-. 
Coiada 

¿Bellas: dejar! párecen forasteras, 

50% q ÁGUQRIO ple ses act Y 
¿Ah, señoras hermosas ? ! 

m7), Brés: 4 
¿Qué te alteras ? 
! . 03 CÁmMOnia. AMM 
¿Quieren nos dar de tanto sol un rayo? 
Juan 


l Yuesamerciól fo «pida ie mebso de mayo 34. 


ado, ¡dAhlonia?' $ ¿bl 1 134% f 

¿San de Toledo * Pp y ¿AS 
«CO cJuino. * ps as stes qa 1 
/ Mara qué le le importar 


Bacioar AAME: 
¡Qué bravos filos"! bravamente corta, 
o Tdana. COC RAS 


Pues advierta que "soifos sevillanas. 
Lel 15 + Antonia. 
Quite dos letras , y serán villanas.  .*5 
Juentí, | ' 


¿Sí nos' han conocido! **. > 


s 4 
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Hg vDe 0" Enées >< Z ei “ 29 “£p 
ES RA necia. 


enséñenos la cara rá Dn 
porque witsé” muy largás y: mal. prendida, 
Antoriáa: ar raid 


Esa culpa -será de las crladdíi lab 
Juano, 

¿Crisdio Met 0 co nl 

Antonta. y 


e. 2002 de ehtás 'Muctíhs j Esa honredasgoT: 
que piiedelt-ser sus” -amág, 1b et vl cp 
Juana. 
TS UN lobcres |; 4; 
y mire ese, galan, que” la-- pasea. 
IES 
ESCENA: 111, 
Dichas E don. >iego. 


" . “4 2 : : 
Y: 13 - a POST MATA 


Di ego. 


l 


Al campa, sáco.las tuistañas MiB; at 
por ver si las vencicas, emdesaÑñio. — * 
Juana. ,. cha ES 
Inés, este es Aquel. ingrato, mio. ] 
cenoqua sl ap :. Lnés. 
¿Luego Don _Diega £uo quien, te dió celos ? 
¿Ltrs AntopiBs oli ¿over 2D 
¡Ah don Diego! Mead 
cóimilivoa «Dicg 0 up sit. ¿bo eu T 
l ¡lamensa dicha ! 
vos A A TO 
Juana" 
¿Qué mayor desdicha. 1. 











- Anés, A E 
¿Pues tú de mi señara estás celosa? 
Juanas ¿a y 
Di en esta necedad, e. 
,Antenta. 3 


. ' Menos. dicha. 
me. prometí la: tarde.; pres, os veo. 
no tengo que pedir á mi deseo, .. 
aunque correspon a Ingram: “5 
nt: 5 A 
¿ Cómo. quereis sia, temor intente. 
gerviros e si el. ve os quier tañlo ?> 
44»: ; ., 1. i YU 
Estoy, Inés, por escalris el manto . 
y hacer un. sdesalipa ] a 


haa ñ Lués. A NT .? 
¿tte Espera, vn pago»: 
Juepa.. 


No. hay celos, cuerdas a piel amos x smc, 


 ESGENA 1Y. armo? 
Dichos, el. Marvquís y Esteban, . 
. Marqués. 7 . . » So 


¿Es aquél don.. Diego? 
, Hsteban: Lo 
El es; . 


y no está mal ecupado. 
] Anis . : 
Juana, el Marqués, ha lagado. : 
Juana, 
«> ¿Qué habeas de. hacer. Lnto: 
- Inds . 
Que si has visto lo que quieres, 


e 


106% 
nos vamos á cosblhego, 
E sroñes «Margags.» tarso beta 
¿Quién hablará con. don Diego ? 
Esteban ms om 2dss 19. 4 
No sé ; peronlos mugeres 
bizangai ctam Malí. > 
2 6% toria red sl ro 01 oa 
Venid don: Diego 5 basta ebiriogoo! en 
poriggrato es devaoga 902 pis 
ya que á la vepiodlli 
ST TEE "Diego. YE jrrgaross e 4939.) $. 
"* $ (Qué mayop :satinfvasión. pa a 
Os puedo dar ; que'k] Marqués ?. 
Ou 1 arar a +3 
No bay satisfaccion. -debpres :-- 101 Y 
que me habeis maárto á traicion A. 
nices ql weitir. escusado, 
Dieges!. : 
Bl e desafio españolby1909 >. is) ved om 
¿quién ha de partir el sok, 
ai llevo al solkñojideR UN 


nuúste dl RSCRNAMY, a 2 1 
Juena , Inés, et: Mares y Estédon, 
"Marques;b loja ig 
Dé vuesa merced: lug, 
señvM tHpada y á ver 
si tan bizáre4 tmagtea sleo cn Y 
. tiene mas con que matar, 


quedan latcabsira Mba susul 


Jutirión- 
Esto "Paisa re ¡Ad ed O api 
Méváudome el alalallí | 
etaedimenipo mio? eb te 1.) 


4 








| Hosebah. 
Suplico :ásvuesamerced: .. Y 
se quita la sobrevainsyi: "9 
y no dé heridas col: vaina, 
Inés. 3. ¡loro Y 
AMÁ, page, entreteped 
con mugeres enfaldadas 
vuestra cassada persena.:: > “0 
zo. Esteban. CA 
¿Y no puede ser íregona - . 6 
alguna de las. tapadas 2. 907. 
..  Merqués; 01. 3.0mp 
Merezca, no por, quién soy, 
sinotsejo. an cqriesíón. 7 +00. 


- yer amanecer el diam... i... 95 


Juang,, 
Con tanta desgrácia estoy , | 
que no puedo .responderos, ..:. ? 
"o. Marqués 0 0 p 
La quietud habeis perdido ; . 
decid, quién os “ha ofendido : 
si exf aho puedo valerós > 11 07 
Os podeis valegode vá, » 
| Jue. + o Y 
Podelw: hacerino acre 2 bo 
de dejarme. :0*> >: "Hierqud $900. 
- Margagdes 0: rol 
cam dio caldera Sr o np 
el paso. que: Halniiade wir y 6: Ex 
pues matais. ctvrio >. 
td Jushays TUNA 20107 e Y 
-¿Tan de repente dp 
¿ parezcoos bieng ui. 
¡Marqués 3 
coo Ema bien:-:d 
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Juána. 


¿Qué cuánto Jos hombres ven. 


quieran bjen. tan tacilmente 2 


Yo 4 nadie quiero. 
Juana. .. 

Mirad 

que condicion es la vursira .. . 


_si bien poneis.en la nuestra 


antojos de liviandal ,  . .- Y 
pues hoy en sóola,urna casa... 
quereis bien á dos mugeres- 

- + Marqués. Ñ 
¿Muger notable, quién eres, de ti. 


q dos mugerea? ; 


Juana, 
y . Esto pasa,  “ » 

y tan desiguales sen y, 2. 
que son señora y criada. ' 
Marqués. | | 

Por Dios que. estado coguñada, 
«Juana, . j 

Pero teneis condicion 

de señor, que.hasto y. cantado; H 


s 


. de la perdia, apetece. .,:, : 


la vaca: y así parece 
que os da daña Antonia enfado , 


y Juana is segalalel gusto. . ,:;> 


Marqués. a 
Vive Dios, que: be. de saber 
quisn :eres. ; 
Juama. a 
Una muger: 
hacerme fuerza no es justo.) 


+ 











Batidnn, . 
Oye , señora tapada y, ori A 
menos desdenes; 
1 Las aby Dadas! 1er 397 y 
MS «Aitaje 
la manoplh,, señov pága;, * : - “L Ñ 
¿ habrá, cox y :-bpfeláda. E 
- Esteban. Er ) 


Eres baca | quemelereo * | 
que. eres mugér k pres advierte y: 
que soy page de alta suertes * 
y que eniseñoras re-.eympleo s * sl 
ho tuve sarna cn qi vida, 
ni he tomado punto, á media, 

Apes; 
Bien la condicion reimedis, o os 
Que desde Adan. procedida ,... 35 
tienen sarna.oviginal. 

. " Esteban. 

 NiverDios y. nl terbeide: ver .. 


ho y J 


SS 
. 3 , > 


- 


se 
es lo '. > 


t: - Mire que hay: na magara : 
que no le ha querido mal... 011 
y, no quiero que mé arañe. 
0% Bstcban, .. 
¿ Qué. importgpai; la aborrezco, ¡e 
FUER o AT Lore AS 


Pues yo soy , pwquipn, merezco, (1) 
pertoy «que tuembr me med 
e..qrt» .Estábon ; "PS 
¡Vive el sieda , quejes iméal aro - 
¿Lux sal cosas. teme .. para. y 
(1 ) : Descúbrese Inés. .....L qe il Y 


(1) 


. dy 7, 
No pienso dejarte carazs- ,./0 
Margugo.' 23 sa c0l 3:a1 


¿Qué es eso , Esteban ? ¿ quién est 


FEsában. 
Inés, señor q disfrazadayo car al 
1 Marqués...» isdeil > 


4 Y tá quien.exes, niager? 


o. Juanes nd rn 


. Qidinés de ba dejada ver 119 51 


je qué sirve estat.tapadad» sp 
uana soy ,cáteme aquí.» «up Y 


ET EMAGIES 


E só A 


¿ Qué dices ? ¡hay caso igual! 


ay donaire celéátia » 


: ¿á mabai sales añdhitr o cl: Y 
¿ tú erestabradera? se a a 


i-Juána.; ac a 


mos a Pues, 
andatacá sbIndsy' me pos riilan.: Y 
Mangdes. 
¿De esta manera sevaliñam ct 
villanasivo: ¿corp ad lo a 
¿te Juanay 910 04M Y 
Auda'2ed, Inés. 
Bours s. Murqada!"- qa su) i 
Espera : en mi-codhe irás. . 
" Jugná.. 1 > oy 2267 


| ¿ Quézeccho, mi- qué cochino? se 


¿quereis torceeóvl ¿ámino y»... 


ya me eñteideis do delnios ip 9v37 ¡ 


yy zampárine vivvuestra taba? 
a E 


Vamos ,Juana. ¿21 ooo 


N 


" 
. --=.- os. capot mt 2d. dy 


(2) 


- a Pen 
eibar io qa cn »b 
« Luc Iyes y pi 0q 
- ¿NA 
- ¡ESCENA Wine ved «5 _ 
Brliar- * 11 1 er” 
Bn Marqués y, Bote Eon aa 
"ps, 10 macjibe, TS 109 
DANATO PR praregtiba yc Yi Mp 
si toco spider a basa: y: 01 e 
¿qué siPY6ASi4 rea o de soda 
¿Has Visten, Ben megas" 
sas ber de ori 
- BD O Y 
01270 Preto seryosoo a 
que sá? Mato lariives pueda: la 
is Mefuéion al 11) s 
¿Hay tan 'WwItMA aención:: 's 
de enamorit PIimirRg Ss 
RAE AR es sp así 


¡Qué no puedas conquistar 

tan vitta sd ID A [yal 

Wnayl s» Myr Réhnoindn año 
Si erramorarme pretende 3 
de estajsuerte y Yue he hacer ?' 


algo hay dn"esta vetas, shiimTa 
que se“niva “y Ho"Y0 etrieudlle . 


DIVA, 


so! ESCENA Vdb ob0550 y 


cs edad aos 20d “2 p 


SS aguati. CASA. DEBAN REA HARD): 
Doña Antomia" Y ton Diego. 
Ue betis ca +, nr, th 
Antonia. 
Dal, babero anompañado: ¡q  ' 
astoy, muy. agrade o a 


de mi esperanse, perdida 
porel :¡emgaño: pisado. 
Diego. 
No hay andóf Aigarngañado 
que quiera pas sino alcangá 
h entroteNeR lá dipéraánza | 
con que me.ehligá Á creer 
que no hay distappjá iia 
del amon 4:1a miidanad., ....; ;, 
Pues: para yó ser, ingrató:. ...., 5 
, 6 la iiepcéd ¿pura ise haceis a 114 
pedid licéhcia al Márquis.l 260 
y vereis queda dilyto 
el tasaripe , sieadp ingrato 
al fado? que me: otorgais; 2 mp 
que si licencia alcamzais¿ 
al misto- «preto, Vereis. yo; 
que lá posesion: .«¿eneis cosun b 
sin que esperanza tengais. 
Sidsrrpon y en de; 


ESCENA, VIH 10, 2. 


Doña Antonió'R Wespues Juañda 


A o 
L£arod ar : sefiitonia. - doo ob 
— Perdida a EST 

. albiraoipao 99-42 05 hallé... up 
uGna. 
¿ Cuándo di Disdo dd fué 
quedas con tantá alegria ? 
-¿ Qué halers tratado los dos. < 
“a, . XIntopia., a sn 
: Ay Juana! ibi casamiento. 
Rohe, 
Moy jostó fut: es comteñtd] 1 
yo se lo petite 4 Divs.: :: 20!- o, 





| 461 
encia s Matontas "0.7 - 
Yo te prometó. dasab - 
con un oficial! bonrado, 
pr Josna. : 
¿En Gn, queda: coltrertado ? > 
no; Antonia. om 
No dadta más de tratar 
mi:idicba con el Marqués: 
_ye lo voy babláry que es-justo 
,que:esto sea: con. sul gusto ; 
do d demas sabrás despues, 


ESCENA 1. 


Junta. 
Aqui se acabó ani vida, 
aqui dió fin mi. trágedia, 
aquiieosofibra mi esperanzá 
con triste lutó!y sangrienta —.  “ 
dió fin al acto.póstrero : 
. no hay que aguatder:, puei ya queda 
todo abraásado.:¿l teatro, 
»dhisampoña desierta; . y 
Aquí fue Troya bqui mi suerte ordena, 


Se tenga vida yo pará imas péne!/ 


cuántas veces y .4mor, 


«:%e dije yo que tevidéns nr 
'— íinas respeto á la risong 0290 
¿Was tú, qué rázon respetas ? 


¿Quién dijera -que doniJaaa "11 
pagar ingrato pudiera orar 

tan grandes obhigationes , 

¿tayto :amorb ,- tamtab finesas? ! - * 
¡Ah! nunca yó te amara, ni te. viera, 
alma de mármel , corason de piedra. - 


A 


sem - | 

¿Qué habenzós de thecer ? morir 4 

Y no aguardar á que vean 21 oY 

mis ojoxlo: que ya saben; : au) 

pues sea mi muerte hasencia : 

¿Vdivéremos á. la pátria?! 11; > 

no, que hay venganzas en ella / 

de quien traté con desprecio Y. 

por amar. quién me desprecia.:: | | 

7 pKJh cielos! ¿quién podrá tener pecientia ¿ 
que ep. infnito amor no bay resistencia. 


.. A 


ESCENA x. 
Lr 
Juana. ¿ ñés. 


Aves. 
¿De qué das vocés, Juand ? > >> inpA 
. Juana. r. 137) 596 
8 no iv sd De-desdichus. 
Inés , 4 Dios terquedas 0? 09 
que puesto - que villana - :- rR ab oo 


eblerp tosco sayal  afíira de seda yd ca - 
yo voy por. mis.vestídos.; > 1: 06, | 
por dicka los que vés fueron: fingidos 


60.370 At aro ts nánés.. “Doce rs 
¡Adonde vas? detente: "> c+ -t 0.10 
"dueña. 
- Por la puente de Alcántara á esajipeñtas 
desesperadamente, - - AS: | 
sen no Amós. > o. : 0% 
Ta tristeza cónorco «par las señas ?: 
mas que pareces: ceréb.: Pos y 
e” Junna. " 3“ - 
Hay hombres deshono+ de las muUgeres y 
« Epipues cuál no fuera buena: 20] 


si. nos encantarán el ondlabb 1:.:. 


Y 


o n, 
t c10Í02 A, on Eo Culan” entg1 193 
Dime , por Dios 5 “hiper. cos RS “717 sb > 


¿Clos nssbos 4 


No quieras mas de de mi! historia a ¿tdo 
PA 
Don Diego se ha' dio ton Antonia; 


Inés. o" forA 
¿Casado Pb" 003 Loss e a da TS 


1 
TIN PRES 


¿E e. O les 
4 


La 
sic:0 Ala ba o 
debieron de tratarlo Aquesta tardé; 
voyme 3 voyme; no Ay nod 
de mis! 303. paciiñicha: tan cobarde : : 
¿qué “aguardo ? fo8k9";* Tuego, ' 
Antonia se ha casado con Don Diego , Vase, 


of 315 


Inés. 
Fuese deses rada. no” 
pe E 
E 63 y "ESCENA xi, A boo. A, 
AC tt.” a, 
LTnés y Doa “Antonia. 
Antonia. e yoo 
¿Qué es esto, dimes lada ? ] 
: Jués. s 20 a ci e 


. Agora creo, 0: 


- que la villana hpurada . . 0: co 1 001.1 


celosa espía fue de SU AA. lg 0 


- Antonia. 
¿Cómo celosa P.¡X !.7 : 


jo y A + EEN 


está sin seso desdelayer mañana. 
Sin duda no e3 gvosérá. +0. d leo to 1)y 
Con el trage que tras: de abradora 5 
que iebier mo. > publera 
13 


194 


N s 


' tales vestidos á no ¿o , 


de que iba ayer SArE ada, paT rc ¿aia 

y anduvo O pi vega, pazada, 

Celas sen «Je, Don Diego: n ps oV. 

un e en la vega le Chas: ba > 
Antería, dose oro ¡a av 

Agora''si "que lego cal 

á creer el respeto mal guardada ;,[,,,. Dj, Ñ 

mil sospechas ni a 

tal ve2 me hablaba bie. 0Y ¿dal fingia 


que no la , detuvieras, aaa a momia 


ASA ION OY 


Agora sale y síganla > QUÉ, ASPEX A boo ab 


,ANIOPEAy le ce) “e $0 p y 
¿Qué hará? se ubiera io JÁ 
to Gu ” 
nés 
Que consideresy» -h 39.911] 
Antonia. : 


¡Qué cobardes nácimos. las pers 1 


¿si se va con Don Di go? 
“tn 4 


- ¿Pues qué dudas? vu 00 


> Antonia E 
Amor es siempre ce48D3 
solo para, engalarme 
trató de casamiento y solo há. mido zo cl sun 
con palabras burlarime. 0009 400 rula 


mi aAu' Ma 


ESCENA X1ILS 200009 09d j 
Dichas y Dón' Fernando, 
Ltd 


pa Fernendos. - ' - "ote ut ) 
¿Qué 'es esto Doña Antonia? o .meo1:ó 
A 1 AR e ne» 


11 Que seba ida 19p 





y mis vestidos seiduidlevado. agora, 
'ernanda(l vi. igat xd; 
¿Juana con malsanmeanos , 
dencirid aléfedtarí. bellas ? 
Ines. ' 
ILZX AMA da ema? 


Fernando. 


E 


SAN nero ma. 


mas joyas qúe be llevado, 

solo porque escucbase mi cuidado , 
pienso qublisólarhele >: sí 300 
pudiera ser bastante vesta bajeza 

para que el.fuegb :drdiente,l cs Y. 


0 «Los 
la infame labcadaras¿d ,sioo2 la rer a 


que ha encendido>em nvkipecho su belleza y, 


sus riyores templéra >. rcdidada 
tan liadas; marsrewion tan Jidio caen 
Antoniav ey cts 
Mientras que das.el viento 
exclamacionébivaras: y: "amorosas , 
- seguirla puiregodloo ico daes arr 
¿sio Feornahdo 012 +0b0t 
Hr to, 21 06d ol 
que se ajuste á mis: penas tan forzosas ; 
(4d pienso! 1 Me 1) W.Heva- 101 ata A 
un falsocámbigo! que no sabe uprarina 
| erboos Antona 95 01 ?1x 
Yo quiero 3compañarte. * :::2q 600 
ceorilmés. inmnlo entes 
Sin desla."qu low. dos pr 
"Antonia. 1 ib 
Daré á mí. padeo pavtes lo: tp sq 


* 


t 


O 
Abe Beiningane mantra; brevemente: 39. (1) 


196 o 
saquen el coche, hermabgo lo 5: Gai at 
SS: aby  Ahtohio.: ¿uuldess ells Y 

¡Ay ingrato Don' Diegal! 

PFernantios 10) sola, 
¿1119d ¡ Ay bella. Hana l 
A 

ps ¿ESCENA XII. 


' DECORACION DE ] Cabo, YA ¿MARGBN PEZ, dRro; 
- Marqués , dor Diego, ” "Esteban y “los Múfilos. 


¿sd sp esqoj acre 

obs. Morquébs yen SL” a olga 
Llegue la barca, 4, da ovilla. oca 
EST «Diegoarn tados - cioibod 

Ya va llegando. la bareri 7 09 

nr oo a Morquésc: ' as a 30) 
A la isla pasar - GRO») e. mol ara 

que. edi Tajo aprisiona em plata r. 0 

¿los músicos?.  *- 

Qt, Diego... pa a aa 
qt Ya han: ¿venida a 0000 51929 
gran gente la puertcopemas sliiugoa - 

- todos son de Andolacía ; 
la barca toca á la plafa. 

, opresor : Marqués: 0) a pod 2570 
Entren todos : Huerta pienez . (p) 
nolmo en Sevilla la. £OTARANL 1.1 00 
mas no de naranjes verdes 
para pasar á Triañay.. «> ; uY 

tantas damas y galanes, . 

..Miarpes' de entre. pascua yr pascua; ES 
Quedate, Estéban ,'aquí', _. 
porque si don Pedro Baja E e 


t 





(1) Vesewmna-borca muy compuesta y enremadó: 


S 
, 


—»h 


l 497 
digas que:paserála isla yor o 11 
y vendúá pov-él da barca. *+»>> 
Cantad por el rio.vosotéos:;.c, 
que hace linda cosonancia 
el.viésto pur: dsos olmos , . 

por esas peñas e) água: 


moved á espácio los remos... 


¿ Aquella no es Juana ? ¿Júana $ 
donde vas?:  : e 


ESCENA XIV. — 
Dichos y Juana. 


.» Juana. 

¿Cielos , qué esPesto? !s* 
Dentro de una harca pasan 
don Juan y.el Marques el rib.» "> 

: Marqués. * 

Acosta “acosta, no vayas: 0 
tan á prisa, dad la vuelta :.. .. 
¿Juana ? ¿Jusna ? 


e... tana: ¡CN 
e  .* ¿Quién me lama ? 
Márqués. 


Vive Dios , que es ocasion , 


don Diego, «para llevarla .* 
donde no la valgan brios, :.. ... 
mi condiciones villanas. | 
El Marqués soy ¿ Hega, Mega. 
Diego: - 


- ¡Ay Dios, si podré avisarla?! op; 


O 


La] T 


¿con qué oeaslon la:diré: +" 

el peligro que la aguarda? 
0 1 > JUARO. 

Esta es famosa ocasion ! “ 


ARS - 


Ny 


para qne,tima veérmgargzarny : yb 
de don Diego! ha jostor Manqués; 
¿ quicra rarme? o 10q rte) 
su Marquésdncil sui pp 
¿2c..'. ¿“mira pradta. l> 
ciegos sq rato 1 
Señores músicos  ¿ssabem 57 -u' 
Jadetrd.quie-ahova.se.camta ?, / : 
Por la puente, Juanaj20% “ono cb l 
que no por el agua. 
Músico. 
IS 
Sepan. ut es 


0 


'al propósito estremada, 


eco Juanas 002 a CT 
May. Bieás entiendo á don. Diétgovo 09 
mas soy muger y agraviada; 
hoy me vengo de sas celos, c12101A 
Entro; E eng Eon) 
Marquésul, 3 <a :ol; 
Pues moved'Jas palas, 
¡R. Vosotros id cantando 
eso de la puente Juáha. 
o Música y (O A 
Por lapuente fuen, :. ¿us 
que no hor: el aguas: da da 


3 rabo a 


- ¡ESCENA, Mesias ¿1d 


Bula A , ¡ " AT a A; 
Partieron3,no hay blaucoscisnes y 


que con tas cáudidas alas ovgh do 


rompa el cristal como el barco, 


cerco de frigída plagas: et 1 


dente ind hiy 1] no "ho (há. 
¡Como.vuddH' y y"se a par os 
unas olas AderGlrgy” olaa! Pis 
fiestas aquellas e llaman : 
con todo , mPHX' dado pena 

qué Jo dsha con ellos vaya: 

casta ha partido ' mas Ereo pg 
que no volWérd tan cásta.” NET 

Don Fernando, y doña Antonia, 
son los que del coché bajan. $ 
¿A donde bueno”, señores ? 


ol eta 


ses Y 


$ “ON 


SCENA' XVI, 


¿ra 


». 1) P £ 
Fer na rilo; 


¡O Esteban! viene mi hermana ; 

á buscaf por esta puente . 

donde las mugeres lavan, 
aquella Juana fingida, dad 

que con sus, 'rudas. palabras, , 

era ladrona famosas. oa, 


» “Mi rar 


! Esteban. 
¿Ladrona ? mucho te engañas , 
si por dicha no lo dices”... 
porque lo fué delas almas. ego 
S "Antona. ATA e 


e 


¿Si me lleva? mis vestidos, 
será por ventut E honrada ? 


ed 
* 15 <a 


steban. t a 49700 


No sé; péro: si ella hnr ta,. Cua OL 
N falsas a 

sus ojos son aves Só you 

con el | Marqués” plása el rio, 

como otra Elena robada, 

que como en Marqués hay mar, 


Estéñan,, , don Fernando y 0 doña Hwtonia. 


' 
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200 


OS 


1 SAA Pace Moragésy to abarca 


aquel barco, con ElñaR - mod; 


tiene bt toro, se ÍA MAR sl, ns 

| - Sino la es. don: D ezo». ai e tenil 

| nl Bro E 
5 no. alo 10) ¿Quéni p 


€ - Misteba 7 ce onda6) 
El que á los dos AGOMPpaña, , p 


Antonia, ed gol 
¿Búca va allí don diego 2 una 
_ Eb ases 
St; 
> y porque vuelve la Rasca 
: por don Pedro; y no ha venido, 
:, dadme licencia que vaya: >. «nds 
á ver estos desposorios. 


Antonia. , ”n. 
Ng se 'harán, si la villina 


y no me vuelve mis vestidos. ] Ñ 
Esteban. TN Ñ 

Entrad si quereis hallar la,, , Mi p 

eos Antonia, * oa 

AS) 

¿ Quieres, Fer “nando. po 

Ñ o, Fernando. ne 7% . 

SS pp no? > 

/ 4 costa que de: apa; Pa a 

Ñ amistad,' tengo una, ES n 
y pienso así averiguarla, o Rg, 
Go Estpan,., ¡IS £132 
| Entren, y verán la y 
o mejor del Tajo, y á | 
- que pudiendo par la puente a 
- quiso pasar or el agua: ., 4 1209, 


0 el . AO | 1 » qu» 


4 ». 
Ñ A A 





a 


' esLb-” ea Mi cluv1,3 


sobere -ESEBNA: XVH 10 cin ol 


errar too, 30 bh 


DECORACION DR Carro an orko LADO Det so. 


£ 


e Mit , . souf 21d 

Dom Dicgm y. et Marqués. =p > 
' dto) s ohsdod 
Marqués... * 13 ,) bb ME 


¿No desembarca Juana; A 
4 Há ha, venido ser tan gran tristeza ? 


Diego py. como opa 

_ Volvió yieye la grana, Lom, 2.9 clo9 
que esmalta de su rostro, la belleza y , 

luego que tus amores mao daa Y 

Ima gon el miedo sus colores, tias 

Marqués 

¿Pues de que tiene mipda?... dl " 23 

Diego 009 

Da habesse puesto en, tal, peligros. , tomes: 

| Marqués. 


MUP7AA* AY fucra 
mas justo que en Toledo | 
de la manera que DS lb ? 

¿no ha sidg 2año eight. 


I 
0 2777 A ro x ,) £ 
Está de verse indigna. temerpsa,. ... , 

3 


Marqués». 0 10 
Mira, don Diego..: ph die. pe ral dec 
que un hombre, 4, una myer. la dice amores, 
cesó la cortesia. sara cbr 
y el respeto debido 40%» jeLORAAS aaa 
porque, sujeto. aueda o as +: 0 do CS TVIDLS DM 
á que tratarle math, si. quieren PUedar ni , 
Juana será £otimada. apre hi. + 10 
de tí, y de mí; y df ¡Serlos, mps ctiado» 


a 
s 


20% 


. OU 


servida y regalada: | 
la primavera dHvXos. Kérdes prados, 


de flores guarnecidos, 


Siidiarán: bo tebr sesovestidos vor: r093 1 


Sus joyas serán tales, 
que se coneaea en 'eltasunidescorl 
no ha de traer corales A. 
mas que en su costras a A o AA 
Digo As 
Sssidal lin Dl tan ad: dr ple $ 
¿qué menos su belleza”: *y 
pudo esperar, señor , dd'tá- “grándcld fi" velo 
TE Mengádo * o DÍTLSAO »e p 
Entreten esa gente “6 >bisap equal 
mientras que voy , don ADERO., 3 Ped, 
que ver cuan tristemente 
sale del barco á la árendsa orilla? 92 0243 
vergonzosa y cobarde”; * 
muestra que se ari fio; "nas iy tara 


hm " ESCENA Xvur 
Doa tin OÍR 0 
. Ron, Diego EE 0.1 cara ad, 
Desdichas, que'lioheñ legados? Si ca y 
á tal estremo. cóñmizo, | 
que vengo básta són testigo” '?? sb 613 
de mi deshonra*fóvixdo, r 
¿4 cual hombre eb falestadó noo ¿6u14A 
"Ibeas presto cOn O'We mid od 0 50p 
pues pudiendo hablar aq ál nidos ol 033) 
por el HONOR ne aber! b olaqa91 l: 
me cierra el mismo ta bet ame e. 
ingéhtl IsaBeli2 por t6> ef sacd Pa 
Si agora al marques HBIkiA Y ' AS 
y quiere dijóray Y et ab y 00 ab 


claro está que quier as- fuera > 7 
y su nobleza amiostrtardd. +. «0 A 
claro está que da dejafa2,25 0.3 01,0 
pera Si yo la ddverthlo. 1:19 L 
cuando en el puenta le; pág! o. 119 
y ella á “mi pespry entró yr, 0 0% 
bien se vé que de estinió, eta 
y que'na aborrece As 0 
Cuando, porque ms eptendiesesp 
desentendída litaBa:o 1 9d? e 
dijey pór la pudnie Jagnan. . *.- 
para que el peligga iyiestsy..-;>b 
¿era.bonor tuya que fueses ,., 
por el agua á darme enojos? 
Fuertes fueron tu3Ehtéjos; 
que los hombres advertidos. Po qe est 
pueden disculpar idos, 2 CO CONO 
mas no lo que ven. dos ojos. 


Perdiendo el juicio estoy; -.., A 

mo de verme despreciado, 

sino de. llegar árstado-. .  “; 
- que deje de ser quier soy. 

¿Cómo mil quejas np doy: * :.3 


de tanto agravio,á los cielos? + - 
¡que ,buep pago.á mis desrelos : > 
hasta cerrarme Jos láhios! 

mas bien es que suiga agravios.iT 
quien tuvo paciencia en zelag.> 09" 
Ya le tomará las tóbnos, 

ya le dirá ambrees tijer dos... 

¡qué de manera de infiernos! . 
¡qué de agravios iahurmadesÍ 1, 
¿cuando inventarim.titanos-.. ..> 
tormentos de mas rigeres.: . y 
que ver que tú Ja .emamoness ;. 


LA , rr”, 
y El teodiga amores yal oc 


Amores dije, Ojalá, : “cu y 

.que fuera decirla amores. * + +i> 
Pensamientos me.han venido. : ::; 

- de echarme desesperado, “200005 


Tajo, en ese espejo helada,» ::» + 

' de abrasado-y de corrido":-"" --: 
- defiende, agravio ,-el sentido, + 
qué como amor es faror -* > +3 

no sabe tener valor;  : - e 
adviente que un hombre. honrado 


e 


despues de estar-agraviado : 


r no es Justo que tenga amor. .» , 
| ESCENA XIX. o 
Don Diego, don Fernando , doña Antonia Y Esteban. ' 
Esteban. ., o A 
. Aqui está sólo don Diego. 

« Antonia. a 
¿Pues solo en. esta ocasion?  - 
Esteban. “o. E 
Que le hableis con discrecion., ' > 
y NO CON eBojo,-08 ruego;  * 
que estará cerca el marques. : ¡ 
¿ - "Fernando. o 
| Don Diego ¿qué soledad “7 
es esta?.. CA 
e Diego. , sy Lal 
Si la amistad. >. 0 0017 
para tales tiemposies, 0-9 
dejad 4:un hombre. afligido y —;'i 
en lugar de acompañarmoy  : > 


que estoy cerca de matarme + + 
de untumuger ofendido. +: “>. 


Fegnatído. > 
¡Moger! ¿aqui s1o.saiaj yios., *: 
, el dueño de quisn!| decis? 
- Diego. ' 

¿Pues á vengaros 'yeníÍs 

de mis agravios los-dós]. 
Escondeos conmigo aquí, 

que viene huyendo de un hombre ; 
«ugiaz bl respeto. de su nombre 

re obliga á-trotaila asi. 

Estebán, mM 

Bien será que:w0:hos vea, 

yo puesto: que es el marques ; 

que tiempo teudrá despues 

doña Antonia, 31 desca, ; 

vengar sus celosa». 

0 ás 2". Antonia. 

+ ¿qui 
hay árboles mas espesor... 
Diegr. 
Presto veréis mis 3ucesos. 
¿Qué agravios pará por mí! Escéndenso, 


AS A 


ESCENA OL, 
“sono ii jl/ : -. 
Dichos, el Marias y Juano. 
TI 
Juana, 


No tiene el mundo páder ; 
advierta Vucseñoría: 
que es injusta su porfia.:. 


> - Marqués. 
¿Ng. eres muger ? 
Juena. 


o Foo mago. . 0 


/ 


Marqués. 
¿Eresrtabradora ? 2: 
: praJuana. code, 
- No. | 


- Marqués» A ME 
/ ¿Pues quien. llo ia sd 
gl nara ion dl 
CN +, Tyana. | 14 
Las] me No quiero (deciddo, 
i-5 Marqués. odo 9 
¿ Pues que intentas ? 
: Y 20Juana..:. Co, (310 
A AS TEN  Encubriklos 
e +: Marqués. cocido ou. 
¿Hasta ceandoi? ,:: cal ob 
JUBNA) - 1 1 5gumaW 
iio ¡Qué sé yo! 
'"¡Marqueés. 
¿Sabes -dondesestás? ¿ni yed 
gduárva. . 
porn My bien. 
¡abria a o lar qué 005 00 
¿Quien te ha de valer ? 
OA 
" Mi honor. 
Lan. 1. Marqués. ML. 
Es necedad. 
Jaand. . 
¿ILES 0er. e ri A 
-Márquéss” 7 rra vbes 
y Soy quietboy! “> 7" Cies s0p 
Juana. 
Y yo tambien? ¿ 
Marqués. 
Amot; ¿8 aisiéza, o 





q atisd ps hp Fuanid. Y 10 ap 
cent O Es 135 
>: Marqués)? cad q 
¿De quáia ta. Do munl a ca or 
hy Jlwanayo tc. A, 
pr? -Deripaten:me burló. ' 
Ñ " Marqidira sp 
¿Es hombes. rústico? >. np 
! SiOaL* duanos ss: o. ly 
cepspuotaq No. - «la 
21: Murguésic- - 1.090 
¿Pueseb:caballere? teo "0:09: 
¿1160 totes va Juan dc 
cet do Sed 
, qe tn a EA 
¿Tiene calidad? - y 
Juano . odo 
cular ve mucha. AS 
q? tMurqués. E 
¿Es uPigadd!a tios 1D 
MIT 77 E 
c¡-vNones: vuestro igual. 
- Marguta: 4 
¿Es principi A 
o Uitend. : ib 
ham Potocipal. az 
ens: Mabkques.:. E 
“Declarite Masip Tomo op 
+ Juana. ica 
eo» " Esceretía. - 02 
Señor marqués: de Villena, +0: 7 
invictísima COoromká “nn 0 194 
de Gironesy Padtrecos , 9 2100 
cuyah-hazáñas heróteas - v *.011 
«EXiriho en” po poll difama y > 98p 


" 
.. 
. 


,. 
, 


8887 


¡¡yó con ocasion Mhjusta. 


- 


que no bay Siempb qué las borra ¿: 


que son diesmaiftes las letras, 
y bronce eterao 138 hojas ; 

yo soy de Leon de España; 0 
que justamente ee: honra 
de.¿quedloa prineros reyes po 


que de la noblezangoda  - 


quedaron pará: castiga nro ¿Y 3, 
de los bárbaraspaque agora 

solo sirvéh por reliquias 

dé las pasadas hislúrias: 
neútrales están misdendes pu 1 ; 


que quiera á don»Juan me estorban ; 


habia Megado el mes, 
que prados x'campos borda, | 
aquellos viste de mexejy os T zo, 


- estos de flores y<rúsas; 


bajaban Jos; drroyuelos 

$ guarnecer.con dabolas, 

de pasamanos de flidagi im +A; 
las márgenes. arenbsas +1 

de enfermedades, qué. toman , 
mas la ocasion que kl acaro y 1; 
tal vez voluntadealmozas, : 

£ boblor:4:dób Juan salia 

para escusar ¿Mi deshonra, 

que quiere amor que el deseol>( 
á la razon se antefionga. 

Sypo don Sancha estos dias, 

y una, mailaWa Ajuviosa, 7 5 e. 
que para que pesalieras. 1:. ¿10 
parece que: alba llora: 13 
llegó mas presto, ¡ ayíde mil 
que sue. MENA LAA ANSIADO VENÍA, 


S 
, . 


* kjub celos múdtugan intchóy 
:4 -porque duermen pocas horas; ' 


salió de unos verdes rámos; 
y asiéndome de la ropa,  - : 
que nó del alme; á escucharle 
mis pies lurbados reporta: ' 
'igo amorosas razones, 
3i puede ser que las viga; o 
quien miratido á quien le habla 
está pensando otra “cosa :- 
pero cuando yá atrevido, 
mas intenta que razona, 
puse mi rostro en defensa 
ton palabras afrentosas; 
que los hombres atrevidos 
cuando á su gusto se arrojan, 
para entrar á sus deseos 
tienen por puertas la boca. 

n este tienpo don Juan  ' 
con espacio libre asoma, 
que á quieñ anda de ganáncia 
no le despiertan tongojas ; 


luego que mira el suceso, 


como es razon y se alborotay : 

pierden el color entraurbos ; * + 

yo ertonces el alma toda: á 

asi toros de Jarama 

alzan las frentes celósaj > 

vierten por la boca éspuima, *? 

fuego por los ojos brotán;z  * 

asi en el arena escarban,' > 

brio enamorado cobran , 

y los llama al desafto 

la palestra polvorosa, : o» 

cómo sacan las espadas _. * ./ 
14 
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don Jan y don Sancho y y doblam ' 
las capas, que al brazo envuelven; 
mi presencia los proveca: 

por estar favorecido 

( que pienso que en esto importa : 
dió mas ventura á don Juan , 
que olvidados tienen poca : 

íbale mal á don Sancho, 

yo, como algunas personas 

que están viendo á los que juegan , 
que del uno se aficionan , 

deseaba que ganase 

don Jgan , esperando ¡ ay loca ! 
mas desdichas de barato 
que estos olmos tienen_hojas. 
Cayó don Sancho , y don Juan . 
luego la mano me toma , 

y á un pueblo suyo me lleva ; 

no hay secreto que se esconda: 
huye á la justicia un dia, 
sígole yo triste y sola 

luego con un escudero , 

que en Olias me despoja . 

de joyas y de consuelos , 

y con engaños ie roba: 

mudó el trage, y en Toledo 

sirvo bumilde labradora, -. 

donde me veis y decis 

que, mi talle os aficiuna ; 

decis. .que me hable don Diego », 

á quien doña Antonia adora; 
esta dama toledana, 

que era entonces mi señora: 

este don Diego es dun Juan, 

que de este nombre se adorna 





por «str vitós y y encubriedez: * 
tanto el peligro le exorta ““'3 
de zelos desatínudos , 

para veñgarse á mi'costa, 1 
Entré en lavbarca esta tardo z 
confianza peligrosa, q 
pero just* er'la nobleza 

de vuestra persona beróica , 
que no ha de: degerierar 

de sus magnánimas obYas¡ - 
sino ayudarme á cobrar, 
como quier es honra y gloria 
de Villenás y Girones, + * 05 
mi ser, mi vida y mi honra, 
por tituló, por señor,  *' ts 
por grande y por hombre sobra, 


..' AX 


pues sóy muger , y muger"!:>” ? 


que os ha contado su hiate4h. sl 
Marqués. rod 
Cuande no. fmerdis muger 05 


de tan notoria nobleza, ¿:+.+!! 
por el talle y la belleza 
mi favor debeis teuer: 


yo os he de fayoreter, 


que os debo, y es cosa Mans; E 


el volver;poo:.ten livianaj *' 
causa en tañ neble opinfom, > 
como tener añcion. 

á una rústica villana.. ¿nco : AY 
Bien el alma 1nc decia. q eb 
pues sej.ba. visto: en el.afeebo ,: + y 
qué habia,mayor concepto 1» :n 
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donde.la vuestra vivia 2... o... co o 


.« dendieis.epte mismo día nub s.::9?, 
> » 


(1) 


, 312 
- $ don Juan... Ola , vidas, 
gente. . 
Juana. CN 
Estarán aisidados»; ) 


Estábhan.: ..-: 
Ol, , Esteban, 
. Sala Estéban. 
enís». Aguí estoy. 
- Marqués, 5 
Llama á don Diega, .. ;, , 
. Sala don Diego. 
po . Yo soy» 
dueña de tan tos. cuidados, 
2100. * Marqués. 3 - 
¿ Estábades escondidos, to, 
» «.. Esteban, 
Bi señor., porque. obligaba 
la desdieha de don Juana, 
Diego, 
Confiado en la palabra 
que has.dado á doña' Isabel, 
lego á tus pies. 
: Mar 'qués. 
l -No te engañas. 
Diego. . 
¿Cómo me pueda engañar 
cuando, ya me deseugañas 
con fu:divigo valor A ' 
Marqués. » 
Estéban , testigos llama : 
de la palabra, y la fe. '- 
que, pór+inas fuerza jurada 
quiero. tua quede 4 Isabel. ' (1) 


(1) Salen don Foraanda y doña Antokía. 
| o 


3 








3 


Fernando. 
Aquí estamos yo y-mi- hermana , 
que con otro pensamiento). 
que nos diá bastante causa 
' ¡pasamos sin su licencia. 
Antania.. 
Señor , cuanta amor engaña , 
tu misma disculpa tiene, 
(que para mayores basta, 
, Marqués. 
” Pues pi sabeja ya, los dos 
las. historias y desgracias , 
, que os habrán mavido el pecho, 
,Ae.don. Juan y de esta dama, 
hasta acabarlas del toda - 
.,JJerdrán amparo en, mi casa , 
- y COn veinte mil ducados 
- de dote quiera pagarla 
la confianza que tuvo, 
o, , Juana. 
, ¡Fue muy justa confianza 
£en,tan divino valor., 
Diego. 
Y. aquí, por la puente Juana 
"dá fin en servicio vuestro ; 
. dadnos perdon de las faltas. 
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oe y 
'" Dor la Puente Juañd. 
, . Y to 740 1 - 


E, mérito de esta comedia ge funda en el'interés deh 
asunto , en la sencillez * del plan y en la bondad de 
los caractéres":po hay 'eñ ella episodios que compli- 
quen la fábula, ni "situaciones nuevas y extraordina» 
rias, que exciten lá admiracion del'auditótio. Los ce * 
los de Juana y de don Diego, producidos por doña: 
Antonia y el Marqués, llenan lós tres ¿ctos de la 
pieza y conducen agradablemente al espectador has, 
ta el desenlace, sil que advierta la falta dé incidentes 
amultiplicadosy' y ótrós ádornos, que' nuestros autores 
antiguos derramabian $' veces con demasiáda profu— 
sion cn sus comedias. El Marqués de VilMlina se ena 
mora de Juana y la solicita , y doñá Antonia procu=. 
ra casarse con don Diego: estos son' Tos'dnicos obs- 
táculos que se oponen 6 'la felicidad «UE Tos 'dos aman- 
tes y forman el nudo de la fábula, que camina -pro- 
gresivamente con' um: interes seave “y obtenido. El 
carácter de Juana, la domstancia de'sif "cariño, la 
verdad y nobleza de sus sentimientos, y las gracias 
de su lenguage/ siempre urbanas y' drcorasas, encan- 
tan y cautivan : la atención, Lope, que se complacia 
siempre en porer' én bocá-del "bello - sexo los afectos 
puros y sencillos que abrigaba su corazon, era el ú- 
mico poeta que podia haber imaginado este carácter 
tan hermoso y amable. En todas las escenas sobrasa- 
le de tal medo: que ofusca á los demas personages. 
Para realzar mas el mérilo personal de Juana no so- 
lo pinta enamorado de ella á don Diego, al Marqués 
y á don Fernando, sino tambien á Esteban. Los re- 
quiebros y la declarac.on de este estan llenos de gra- 
cia, 
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Acto primero, Escena XIV, .: ] 


. Labradora de sentidos , . 

, - 'pespuntadora de entrañas), o 
_pjos de brillante espejo , 
. que mirándote retratas: 

líndo del cabello al pie ; , 
- honra ilustre de la sagra, o 
por el delantal famosa , 
v - y por el sayuclo hidalga, écc, 


Ácto segundo. Escena VI. 


Entre los puros cristales , 
que de arenas de oro.al Tajo 
cubren peñas desiguales, 
con rostro sereno y bajo 
- davaba el amor pañales. a 
Ya riendo, ya llorando, os 
ya torciendo, ya contando 
E Inés sus pasados cuentos, 
LS galnisas y pensamientos 
vide á Juana estar lavando «c. 


. Aunque todas Jas escenas son muy interesantes, 
lo son pirPtícularmente la V. del segundo Acto, en 
que se reconocen Juana y don Diego; la X. en que 
este insinua sus celos , y ella le satisface con extre= 
mada delicadeza. 

| " ¿ Zelos es eso ? : 
| . pues don Diego en vuestra vida 
los tengais, que son de necius : 
tenéd 2w0r, y no mas; 
que vuestros merecimientos 
_ son tales, que por mi yoto 
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no teneis de'qute tenelba;” +. + 
-— Véamse con atencion la XII del piimher acto, 
Ja UL del segundo y la E y siguientes hasta la VI. 
del tercero , en las qué resaltan infirrito el donayre y 
las gracias de la heroina. No som menos estimable3 
en las que manifiesta sús celos, y espectalmente la 
XVE. del segundo acto. ¡Con que graciosa ironia resa 
ponde 4 don Diego en los Versos que concluyen 


Si'le he dado pesadumbre, 

diga , dandoime perdon : Pon 
imensagero 3015, amigo; 

non méreteis culpa; non. 


odas están bien enlazadas y dialogadas: la Xril 
del tercer acto, em que aparece la barca, y pasa Jua- 
ma el rio con el Marqués , prepara el deseuláce y es 
sumamente interesante y teatral 


Entren todos: buena viene, 
como en Sevilla la enraman; 
mas no dé haranjos verdes 
para pasar á Triana, 

A tantas damás y galanes; , 
viernes de entre Pascua y Pascuá; 


. . .xÁo..o./4S . . ». .o.. > 
-  _.  Cantad por el rio vosotros ¿ 

que hacen linda consonancia 
el vieuto por esos olmos; 
por esas peñas el agua. 


El desenlace es ny natoral: se pintá en él per- 
fectamente la firmeza de Juaña y la noble generosi- 
dad del Marques de Villena ; y la versificacion y el 
estilo tienen las buenas prendas que todos recono 
cen y admiran en las obras de este' fecundo potta. 
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PERSONAS. 


Mberío. 


Lisarda, 
Eliseo. 
Ñ Fabio. 
UN Alguacil. 
Un Escribano. 
do Bdisan 
Ahora us. 1 vi , , 
Celia. 
Prudencio. 
Felisardo. - A 
Carrillo." 
Bon Juan. * 


Flora. e 


Cuatro lackf0s. : 


* 


La Escena pasa en Madrid 








- ACTO PRIMERO. ' 
ESCENA PRIMERA. 


Dacomacion DE SALA. 
Tiberio y Lisarda. 


Tiberio. 
¿En fin, se ha quitado el luta:? 
, Lituc-da. 
Ma mas de un año la-muerte 
de su padre. 
Tiberio. 
.  Deesa guerte, 
podremos decit que es fruto 
de la tristeza el contento, 


Lisarda. 
No lo será para mi, 
que tal marido perdí. 
Tiberio. 
¡O que inutil sentimiento! * 
Lisarda. 
¿Inútil ? ¿pues no es razon - 
que llore su compañía 
una mauger que tenia 
tanto amor y obligacion ? 
¿No sabes tú que aan las aves 
dan egemplo , pues que muda 


SN 


. ana tór tola viuda 


su canto ey quejas sUayes y 
y no se vuelve á cagar 


!. 9 
, 


o o «Belita: ER 

A Del estuche” 
saqué un guebjllo, y los dí ¿.y 
de puñaladas allí. . 

a -q0; «Elara. 2, to. 
¿Quién hay que tal gracia escuche? 
¿ mataste l¿:colosía Y : 
Belisa. 

Híze 8, lo mengs lugar —.5 
por donde pude, mirar Ñ 
quien pors lo' calle venia. ' 
Mas presto vino el castigog 
pués en yez del sahallero anto 7 


pasó, ... ,* A , 
o Flora, op 
4 Quien ? a 
uBelisaz 
, Un. aceitera. 
-«» :Flara. 
3Y mirástela ? A | 
- Belisa. 
Eso diga, 


que le miré, y, me. :manchó 
acabo 0 pos 
Flora. dojo 
ev ¿Pues podía y 
Vcbotañe deQlosia , 
- y él en la calla: 


Belisa, o...) 
nou. ¿Pues na? q 
Mjsaros biert od 
e cis 1 
¿De mirar 


el que vá aceite eeadirado. 7 2. 
te has manchado ? 











. j as 
Lisarda. 
3 Qué es negar? cien mil ducados 
mi marido me dejó, 
¿Juas con dos hijos que yo 
“pienso ver pronto casados ; 
y recujerme á la aldea . 
ton una esqhava no mas 
y uan escudero. 
Tiberio. 

Pues das 
en lo que es razon que sea, 
como vas tan descuidada » 
en quese case Belisa, 
pues que ya su edad te avisas 
y el ser de mil conquistada : 
que don ¡uan al fin es hombre. 

, Lisarda. 
a 4 Cómo puedo yo casar 
á Belisa, y donde hallar 
un bombre tan gentil hombre, 
y con partes tan notables 
como.imaginadas liene 1 


Tiberio. 
En ese'humo»r se entretiene. 
1) Lisurdo. 


Hay muzeres incasables 
que dan eu ser tan curiosas , 
que se les pasan las vidas 
ey Andar: desvanccidas , 
y £ todo el mundo enfadosas, 
Y tardando eu escoger, a 
lo mejor suelen pasar, 
y andan y despues á á rogar. 
Tiberio. 
¿Luego picushs que ha de sery 
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Bolisa, de esa manera? A 
Lisarda, , 
¿Pues ha.hecho el Cielo cosa ' 
mas cansada y melindrosa ? 
¿ni hombre que apetezca y quiera, 
á codicia del dinera, . 
del entendimiento y talle? 
es una lonja esta calle 
del genovés caballero, 


E 


, del indiano portugués , . 


del papelista , el letrado, 
el vieja rico ,'el soldado, 
el lindo: aunque no lo es 
ninguno dellos con "la, 
á todos faltas les pone, 


Tiberio 
Pues Belisa me prruones 
que aunque es tan discrela y bella, 
no se ba de desvanecen , 
en arrogancias, imjustas. o 
. Lisarda. » 
"Tiberio ,» si hablarla gustas , , 
y quieres darla a entender + 
esta locura en que ba dado 
hoy esta herinosa. y gallarda,  * 
que ciertas vistas aguarda; 1 
'habla!a. 
Tiberio. ' 
Estoy enojado, 
y á fé:qhe se ba de casar 
de mi mano, aunque no quiera, | 
Lisarda. 
Hoy cuatro novios espera ¡ 
mo sé si le han de agradar.  “ 


s 
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s 
z Tiberio. 
e ¿De cuatro en cuatro la piden ? 
Loc+ Lisarda. ' 
Pica el dinero , Tiberio, > 
Tiberio. 


Métase en un Monasterio. 


A 
nn. a ro.s<.s2.2. +2 


: ESCENA H. - e 


DacoK 4610 DE S4LA. E 
Salen Belisa. y Elora, criada, ' 


rd 


* / Flora.: - 
Las celosfas impiden 1 
que no veas bien la calle, - * «í: 


pues dices quewel del overo 
no eva galan caballero, 
bizarro y de inde talle. 
Ñ Betisa. 
Flora , aquellas:celosías | 
Jos ojos me han afretitadós Ya 


Flóra, 
¿Cómo? 
Bedia... > 9» 
-En las niñas me han dado 
de palos. % 
at? : Flora 
| “Qué miñertad! 
Belisa:' Sd 


Como los ojos Urgué 

á suf palos, kellos fueron 
alos, que al fin me lus dieron, * 
pero luego me vengué, 


3%  Elora. 
9 
¿ De qué-cugrie > E 
EAS A 


to. umBelita: .... e 

a Del estucha” 
saqué un guchjllo, y los dí ¿.: 
de puñaladas alí... 

aan lore. o, 0 
¿Quién hay que tal gracia escuehe? 
¿ mataste la celosía f : 

Belisa- 

Hize £,lo mengs lugar 4 
por donde pude mirar , 
quien por" lo' calle venia. '  ” 
Mas presto vino el castigo y 
pués en vez del gahallero q: ,  - 


Pasó... +: 
£ . Flora, y 
.¿ Quien ? o 
z, Lelisa, , Y 
, Un aceitera. 
: Flara. e. CT 
¿Y mirástele ?: al 
 Belisa. 
Eso digo... * 


que le miré, y, me. manchó 


e: catido a 


Flora. ajo 
¿ev ¿ Pues podía a 
cistorría de Qlosia , 
y él en la calla.?:: 


Betis, ..) 
ecu . ¿Puesnmah  ;: 
Mjearos bien ot 
+: Hara OS 
¿De mirar 
el que vá aceite vendiendo. aj, 


te has manchado [ 





A a65 
"> Belisas 
> Asi do entiendo, 
vestido me puedes dar, 
y este harás luego vender. 
tio Klora. > . ] 
Mira que muy limpio está. 
Belisa. * . 
, Nécia, ¿no te he dicho ya pl 
que daño me suele bacer 
quererme contradecir ? 
¡Jesus , qué fiero accidente! 


Fiora. 
¿Cómo? 
Belisa. 

e. Este pulso , esta frente 
mira , estoy para morir. , , 
¡Qué terrible calentura ? 

Flora. 


, Mo; pienso contradecirte 
en wi vida y que servirte 
mi amor, y lealtad procgras . 
De rodillas te suplico 
me perdones. | Ñ 
Belisa. . 1 
Ya cesó 
la calentura. | 
, Flora. ' oa 
. 4 Quedó 
(: sralor. alguno ? . .> 
Belisa.. 
ar .. Tamtico 1 
pero ya se vá aplacando. 
Flora ¿DW .”.? A 
Tu madre y tu tio. 


sy 
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Bellsa. 
-* .¡ Ay Dios! 
Há dos-ñé nombras ? 
' Belisa, o 
ES Los dos ' 
te están sirvicudo , y amandez 


vn? 
s 


ESCENA Ml. 


Diohos » y oort saliendo Tiberio , y Lisarda, 


too. 
O 
. 





Belisa, 
Traeme Juego labor, 
mo me vean tan ociosa. 
Plora, 
d Quieres las randas P 
Belisa.. 
Es cosa 
cansada , aunque es de primor; * 
y entre tantos muajaderos : 
ha y uno que ar ha quehrado 
las manos * hay nun me han dado 4 
Flora dólóres tan heros, 
que no dos mido sufrir, 


Flora 

Mira que aun no te he traído ' * 
la almohadilla; - - 
“-- Belisa. 


“¿No hás oido, * 
que no bas de contradecir ? 
Traeme-una' banda al momento 
en que descanse la mano: * *:: A) 

Lisardó. 
Persuadilla será en vano, 


4 s ..', 3g 


(1) Pase Flora, —: : ' 


li. 


U. ye. Ve w 1 








Tiberio, 
¿Tan grende posible intento ? 
¿sobrina? . 
- Belisa. . 
*” ¿Señor? | 
' Tiberio. 
A fé, 
que sales del luto hermosa; , 
Belisa. . 


A lo menos deseosa 
de servitte, 


"Tiberio. * 
Bien se vé 

que andas de boda. —, 

Lisarda. * 

Ñ Ola, Flora, 
sillas , y dos almohadas. , | 
* Sale Flora. ¿he 

la banda es esta. o 

Belisa. ro 

Pesadas 


hacen las tocas ahora : 
Toma allá , que puede darme 
as cinsancio que provecho, | 
Flora. 

Sillas ay aquí. 
| Belisa. 

Sospecha 
que vienes 4 predicarme. . 

Ñ * Tiberia * 
Poes ya si oirme procuras, , 
toma almobada. 
- Flora.” 

Yo voy 


.£ 


TES 
pot ella, 


o 


£ 





r , Tiberio. o 
o Tu padre soy. 
Belisa. 
No la traigas de verduras, 
que ayer de sentarme en ella 
mal de estómago .me dió, 
Tiberio. 
¿ Lo verde te resfrió ? 
Felisa. 


Matanme las yerbas della. Le 


Sale Flora. ” 
Aqué tisnes almohada, 
Tiberio. 
Sientate, Lisarda, aquí; 
tú, sobrina, ) junto á mi. 
Belisa. 
O cuanto el sentar enfada 
entre bonlas de colores, 
Tiberio. 
La causa esperando estoy. 
Belisa. 
Porque presumo que estay + 
sentada con cuatro doctores 
Liberio 
¿Cómo vá de casamiento ? 
Belisa 
Mal, tio ; nadie me OS 
_Kiberio, 


poo ¡1mxMÁX2.— d . 


Bslisa, on 


Tener úil faltas. 
Tiberio. 
¿Qué faltas ? 


beta? 9 ] 


E IS 


* Belisa. 
En rd me traian 


- 





salvo: o o, , 
Tiberio. o 
, ¿Qué importa la calva? 
Ñ Belisa 
Cuando yo fuera muger 
espiritual, y santa, A 


y para vencer la carne 
gran enemigo del alía, 
¿quisiera una calavera 
tener de noche en la cama?” 


Lindamente me venia + ** * >? 
q hombre al lado cún calya. 
Lisarda. 


¿Era muy rico? 
cr” . . nn.» * 2; , 
»" Belisa. : 
Ya Quise 
anita ocasion , estaba '* 
sin copete por la frente? 000 
y volvióme las espaldas. 


Lisarda “3? 
¿Porqué dejaste al haestre 
campo?” 
1: Bellsa. 0900 0" 
"E ¿Noes cási madh 
faltar 09 ojo? o 
“5 * Lisarda. *  * : 
¿Qué importa, , 
pues, se,le pone de plata? 7" * 
11 *- Belisa. o 
Yo te diré LS ocasion. a 
Y Lisarda:. A 
trio ts | Pila, A 
Belisa > 


Si este hombre juraba 03 
como dió á ójos te quiero y" MN 


E 


y le costaba el de platá . a . 


. dos reales, en otros tantos 
mi amor y y vida estimaba, 


Fuera deso y no podia. , 
llamarme mi ojos. . 
, Lisarda. 
Calla. 
Belisa. 


Pues llamarle yo mi ojo, | 


era ser negra. , 


qui, Ziberio. 
¡O qué gracia f 
Lisarda. 
1Qué: dirás del portugues ?' 
Belíso. 


Que en n el pecho y las espaldas 
se ba de ponet el cilicio. . 
Lisarda. | 

No te entiendo. 
Belisa, 

Aquellas barbag 
negras y cerdosas y espesas, * 
era popseme en la cara, 


“ to. 


y aun en la boca un cilicio, , , 


y en la lengua una mordaza. 

Lisarda. 

y Y aquel caballero rico. 

de aquel lugar de la Máncha 8 
Belisa. . 


”,.o2 
t 


Tenia grandes los pieag : 
Lísarda. 
¿Esa es » falta de importanciaR . 
¿¡Belisa. , .. 2» 


No, madre , Que sobra ¿58 o 
y temí si-se se bnojaba , 





y 


TS 


que exa. sepultarmo en.Josa j y 


cubrirme de yna, pafada. 
Vile algo negras las uñas z 
y no pretendo, £u "wi casa 
eernícalo de uñas negras, 
: - Lisard4. 
¿Vino los tenia blancas 
el caballero frances ? 
- Delisa.-- 4 


Mo quiero yo ser madama, 


" . £4 


mi lamkir mosjur miélposo, cen 


Lisarda. 


¿Pogs dime, en qué bajlaste falta 


en don Luis mozo-y galan, 
Cayos pechas esmallaba .; . » 
un lagarto de Santiago? 
BelisA ..o. 
Calla, madre . que me £ápantas . 
¿no dicen que las MOgeres 
á sus maridos. ebrazan ? 
con «n lagarto en el pecho v4 
en mi vida le abrazara, 
ape Tiheráos . TN A o | 
Sobrina, llímase asi 
aquella cruz colarada . 
que es-espada , y no es lagarto. 
Belisp, TELE 
Bastaba Ja semeja, ' 
para matarme de., miedo: 
¿Jesus ! ;, , . q OS | 
E. Tiberio, o 5 
c. ¿Mas qué, je desmayo? 
pues sobrina, si:ningupQr . . ,, 
te agrada ,, y. la. edad 45, pora, 
como la flor, tiempo viene * 


3*]) 


e 
rt, 
, 


í 
, É 
DET ES | 


. 
a A 
gu 


Lisarda. ' 
¿Llamaá? 
Flora. sn 
5 Si a, 
Lisarda. o. 
« Mira: quien lima. 
ESCEÑA IV. 
Dichos 1y solen un Alguacil y.un » Escribano 
Alguacil. ] 
Sicmpre entramos sín licencia, o 
“Tiberio. os 
Siempre la tienen las varas, 
'Alguacih * 3 
Los términos han pasado : | 
. ¿fbira si quiéres, Lisarda, * En 
que saque prendas á Elisof “> 
Tiberio. ES 
¿Con Eliso:en pleito andasP. * ” 
- * Lisarda. “.» 
: No bay remedio de cobrar 
los dos mil dácados. s 
_ “Liberio, os 
Cd cres Basta , 
que olvida su obligacion, p 


£ quien le tiene y la aguarda; 
en que Bespdés sé arrepientn > 


y como á múugér te trata, 
| A 

Un año habrá que murió : censal 

mi marido, y “que no acabe 

dé pagado, y si he callado 

es por lá aivistád' pasada, > 220 


y la que tiene" de muevo * > 
bilgi? Uy Be. > .. he viblQ) 


4 


5 








eon don Juan mi bijo 
Tiberio. 
Vayan, 
y, sáquenle prendas 
Alguacil. 
| Vamos, 
que ma está lejos su casa. 
a. «ESCENA V, > 


Liserda o Belisa , Tiberio y Foro, 


. Tiberio. 
Yo tambien. me quiero ir, 
Lisarda. 
Melisa está desmayada. 
Ziberio, . 
¿Qué tiene? 
Belisa. 
- "maginé 
como le ví don lá VALA y. 
" que me sacéra log ojgs. . .. 
Tiberio. * 


Ojos ne, mas prendas sacam. 3 > 


Blora, 
Cuatro nóvios por la menos 
eguarden. 


nsrydisarda. y 0 a 
: Ns Ss ¿Dónde ? 3 NA de 
ECO 777 ME 
Ka la sale.“ .. | . 
o Lisarda. o a, 
y: >. ¿Quién sont 
€ > PTA. 
Habria, 


a 
pe 


e7¿ 


Belisa: 
Ya be vistd : 
á Fabricio. **»*» > |, 
Z ¡berio. 
¿ En qué tertinmss” 
Fabricio ? 
ÓN elisa. 


: En barba y cabra: 
tiene ciertas moscas blancas, 
y cuando ya/bdy tantas MOSCAS y 
es que el verano se acaba. 


Fió . 2? Y as os 
El otro es médico, 
belisa; 
mo Lindo¿* ¿Y 


con médico siémpre en casa, . 

pensaré que estoy enferma ,” 

Írio me dá de étúarianas , 

tiemblo, ti, Mí, ti, ¡Jesus! 55 

ola , llévame á ta caina. 

5 > Siberio. 

Sino fuera di*fobtinay 0% 

la diera dos*bofetadas. “0 “* is 
Lisarda. 


. 2 


? 


No lo diga triste de mi y +0”: Ñ 


vamos á misa pS 


y despidenté dos vóvidos, “*?: 4,3 


Tiberio. a iento 
¿Dónde irás th de halana? 
io Er 


A San Gerónimo Fé, Ma 
Belisa. aos el ad 
Ay no medred: OK 
-Lisarda. 
+ Por qué causa? , 
¿QUe 


Es] 


fas 


$ 


«¡¿Beliso. o , ' 
Mene £ los pics un leon, 
Que siempre que entro me eshanta, ) 
¿Y una vez, madre, no dudes, 
* que ba de. saltarie á la Caras. 
Lisarda 
Pues no nas pongan el coches 
qne á San Miguel 4 pie basta. 
: Belisa. 
¿Y no es nada el de los pies, 
junto.a] pesa de las almas? . 


Tiberio. | 

No vendrá 4 verte en mi vida. 
Figra. 

Los návios:, scñorá, aguardan. 
Belisa. ] 

¡Jesus , y que alteracion! ; 


ola, dame un vidrio de agua. 
0 ESCÉNA . VI. 
** Hákizacion D DE Eso. 
Sator Blin, $. Fobis ertado. 


. 27 a 
sal *"Pabio. 


Intenta por tu. vida el casamiento y, 
que es rica, bien. nacida' y moy “ hermosas ” 
“El 


1$0. % 


Belisa tiene estraño pensamiento, 

en no agradarse de nipguna cosas 
cada dia en la Corte hay nuevo cuento 
desta dama cansedd y “eñfadosh, 
spatque don anar mcliadrés posines yrentes, - 
alivio de cansados cajyninantes. 

Verdad es que mil cosas le e PERERA: qe. 


roy 


- 


jo 


rajó > , 
* costambre de los cuentós ¿ qué dn efesó 
van creciendo contados, que adelantar 
todos cuantos los cuentan un conceto +.” 
todos los hombres dice que la espantad ¿ 
ni ella le qniere mécio, nidiscreto, ? 
ei es alto, porque sobra de lo justo y 
si es bajo 5 porque falta. 
Fabio. 
Lindo gusto. 
: Eliso. 
Un bombre destechó porque tenía + 
un lunar en la cara, y por bermejo 
fun cabalteró, 


Fabio. o 
Mas razon tenia . ** 
Eliso. 
¿Porqué? | 
<= Fabio, A 
Por lo que dicen del pellejos 
Eliso. 


Mirando un nóvio muy galan pa dia , 

"dijo viéndole limpio como espe 

mas que dormir con este mantecabo s, 

quiero comer , que es byéno para plata; 
Fabio. 


- En Alcorcon pudiera hacer Belisa ch 
un desposado , que es famoso el bárro. >" ” 
Elise. o ¡q 
Asi le tuvo Eva: burla y ja 

bace del mas galán y, de] was, bizarros, O 

t MATOS ] 
_ ESCENA - vi et ..* nr“ a [, - 
1 o ¿Michos »y cole con: 14 espada desde Felteardos. ON 

1  *“Pilisúrdo: IS 
4 ¿ Está aquí * US. ..t j 20.4 . nos r 





- 


Hilóó. > 
¡0 Foliserdo! — - 
Felisardo. 
Áprisag-., 
due ¿un esballeso.... 
- Eliso. 
¿Qué dices? 
Felisardo. 

Navarro > 
pienso que he muerto acompañando £ Celia, 
que venia del prado con Aurelia. 
Salieroo de meñana á pasearse, 
apli, siguiólas ente caballero , 
volvieron y él detras, y sin quitarse ; - 
de paso á fuente, á lo de bravo y fiero 
llegaron des criadas á enfadarse, 
que no lo estaba yo poto primero, 
habléle, respondió , vino derecho, 
mnirále, alzó , mélime , ya está hechéh.  . 
Huyeron las mugeres , dí la mano 


á Celia, y queda. 50. 


+ 


, KEliso. 
, ¿Dóndo?. 
Felisurdo. 
6/8 vuestra puerta. o ! 
M Eliso. 
Metedia presten. 
- Felisardo, 
Celia, Celia. o. . e 
gent n. ESCENA VIIL 


Diehos , y sele Catia, y despues Fable > 


a Cdio, * . 
O Hermano; sor dh 


s 


sdo 


Fabio. 

: Ya nos quiebra « « 
la puertá, 
Kliso. 

Ántes me espanto de la flema  : 
econ que llaman buscando un delincuente y - 
baja , y dí que yo estaba en mi escritorioy 
en papeles, y cuentas ocupado , É 
y que nadie hasta abora los ha oido 3 “- 


y deteate en bablar lo que pudieres , .ot 
porque lengan lugar para vestirse. o 
bio. RA 


Yo VOY , y quiera el Cielo que suceda 
taa felizmente , que burlados queden. > 


ESCENA IX. 
Eliso. - E 


Por su desdicha conacerlos pueden; —.- * 
Tirano amor, cuya opinion temática . .1 


nos muestra bien la librería histórica , 
oscara ciencia en lengua metafórica , 
de la. esfinge de Tebas enigmática. : 
Dichoso al que se queda en tu gramática , , 
y to llega á tu lógica y retórica , 
pues el .que sabe mas de tu teórica, 
menos lo muestra en tu esperiencia prácticas 
Pues izualas aaor en tu matrícola Pos 
los sábios y los hárharos salvágicos , , 
el mar y el fyego, el yelo y la canfculas - : 
Yo seré Ulises 4 tus cantos mágicos p . 
pues solo vemos ey ta action ridícula 
principios dulces para fines trágicos. . >. +. 


O 
Lat, 1 ol . » “. Y 
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) Felisardo. 
¿Qué harémos?-: 
Eliso. 
Esta -eaña.no lieme:parte seulta', 
mi, menos de salir, ventana ú puerta]. 3 
a Fabio. po. : 
Señor, bien estarán en mi aposento. on 
ge Eliso. 


En caso, de butcar hombre por muetté 


_mo dejarán: rincon que no le miren, 


y mucho mas, no habiendo abierto lego. , 
Ñ Celia. . 
¿Ay triste yo! E 
Eliso. 
No os aflijais , “señora, l 
intentemos siquiera alguna industria. 
-Felisardo. 
Yo tenia erl mi casa dos esclavos , 
Pedro:, que á los caballos.asistia, 
porque era ya cristiano bautizado 5 


"y Zara ona esclavílla Gránadina : 


los dos podeis fingiros porque éntrambos 
están en*dá heredad: tá, Felisardo , 
vé 4 la caballeriza, y en la cuerda. 
que atraviesa de la una Á la otra parte, 
hallarás el vestido que las Hestas 
el esclavo se pene, y tá, señora , 
en la cocina el que se pont Zara: 
tá toma la almohaza, tú los platos, 
y no sereis de nadie conocidos. — 
: Felisardo. 
Yo voy. AS 
Celia, 
Y yo á lo mismo, Paso, 


1 
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" Fabio. 

* Ya nos quiebran « * 
la puertá. 
Elise. 

Ántes me espanto de la flema 
econ que llaman buscando un delincuente y . 
baja , y dí que yo estaba en miescritorio, 


en papeles, y cuentas ocupado y —'. 61? 
y que nadie hasta abora los ha oido 3". 
y deteute en bablar lo que pudieres y 4 
porque tengan lugar para vestirse. NS 

. Fabi : o” 


Yo voy , y quiera el Cielo que suceda 
tan felizmente , que baurlados queden. 


ESCENA 1X. 


. ] Kliso. * . E . 
Por su desdicha conacerlos pueden: of 
Tirano amor ,cuya Opinion temática. —.1 


nos muestra bien la librería histórica , 
oscura ciencia en lengua metafórica , 
de la. esfiuge de Tebas enigmática. : 
Dichoso al que se queda. en tu gramática. , 
y no llega á tu lógica y retórica , 
pues el.que sabe mas de tu teórica, e 
menos lo muestra en tu esperiencia práctica 
Pues ¡:¿ualas amor en tu matrícola os 
los sábios y los bárbaros salvágicos , , 
el mar y el fyego, el yelo y la canículas - 
" Yo seré Ulises Á tus cantos mágicos y . 
pues solo vemos eq ta action ridicula 
principios dulces para fines trágicos. . 


P 


e. Y .t . Y 
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ESCENA X. 


_ Dichos, y salen Alguacil, Escribano y Fabio, 


Alguacil. 
“Podigra vuesa merced 
tener estilo debido ' 
á quien es. , 
FKliso.. 
No lo be sabido; - 
y que le tengo creed. 
Cuentas de hacienda intrincada * 
divierten , y yo no.soy . 
portero en :! case. 
Álguasil. 

Estoy ; 
por ser de una casa honrada, 
dos horas á vuestra puerta, 

y sale vuestto criado 
muy dormido y enfadado. 
Eliso. 

"La bestía ahora despierta, 
que ño sale mas temprano. , 
de la cama, y por mi vida 
que este descuido no impida 
el estilo cortesano 
digno de quien: sojs : decid 

¿qué es lo que. mandejs ? 


2 


Ñ Alguacil. IN | 
Muy bien ; 

eso direis, que tambien 
es estilo de Madrid. *  : y 


¿No os acordais que se os hiso 
. por Lisarda ejecucion ?-. s 3 
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une pendencia, y mostrd .. 
o Lisorda 
¿Qué mostró? 
Belisa. | o 
+, Un puño postizó) 
, Lisarda. | 
¿Eso importa ? 
Belisa. 
¿Hombre que á mí, 
señora, me ba de querer, ,.., 
postizo le ha de traer ? 
¿y ¿usndo le traiga asi, 
ha de ser tan descuidado y 
que por hacerse valiente 
se le caiga, cuando cuente 
las cuchillada s que ha dada, 
con el puño de la espada 
el páño de la camisa? 
Lisarda. 
Esos melindres , Belisa, 
me tienen ya muy cansada £, 
mo sé á quien te has párecido y 
queyo:no faí melindrosa. 
, , Betisa. e, - 
y El'ser yo limpia y curiosa 
por melindres has tenido? 
'* ' Lisardo. “7 
¿Poées dítme, qué no lo fué 
no querer al caballero 


. Y 


il 


al 


e 


Y 


toledano? 
Beliso.' > 
us Darte esperó 
la rason. a 
Lisarda. > 
| To no la sé 


: , 
Liu? so» 4 . 





IN >: 38 
Belláds 
Tenia grandes los ojes , 
y: algo ek mivar espantado, 
¿si asi mira epamorado , 
qué hará despues cen enojas. .. 
Muy bien despedido va, 
que ví la figura en él ) 
del Rey Don Pedro el cruel, 
que en Santo Domingo está. 


Lisarda. . Ml 
¿Y el que anteayer te ofrecí - 
. Belisa. 
¡Áy, Jesas!. Ls 
Lisorda, , ” 
No te alborotesa 
Bcelisa. E 
May caidos los vigotes 
sobre la boca le ví: o to. 


imaginé que sefia,, 

órperto de agua , ó salvage , 

ó que estaba algun potage: ut 
sorbiendo por celosía, 

Bien. tieór si come leche 

an que péderla colar. ' 


Losardas. ON 
¿Pues quién te ha de contealart- , 
Flora. 


Uan iharido' en escabeche, **'** d 


ESCENA xut 
s q y 2 , % La ” a 
iéñics iy soién el Alguacil y el Eoscritari? 
' Escribano. o, 


Y 
Alguacil. 
Bien se ha hectio “** 
y * Lisarda!: Dret 
SN . ¿De qué modof* 
" Alguacil. * 
Deposftiad está todo) * 
y pideme qué té dém 1” 
dos prendas vivas 4 el 


AS 


6! : . "Y 


que por fuerza le s3qué. 7 


-£ 3 Lisarda.' 
q Prendas vivas? *'': Ñ 
| Alguacil" A. 


. - Por mi ¡tés 
que en toda mi vida vi y 
dos tan gallardos esclavos. 
+. . 3 Lisarda. 
Hasme hecho gran placer, 
Alguacil. ' de 
, El uno es muger. - : . 
Lisarda. 
er to. : —1Mog> 
herrada?> >, +. 
diguacil. Lo 
os  No:tiene claros á 
pero puédelos: pomor +. . 
en cualquiera libertad: 
les Padrp y Zargo entes. 
Lisarda. 


Bizarro», rio hay mas que ver 3 


ESEPNA, XIV, 


Dichos, Egalen, Felisardo de esclavo y Collar 


Alguacil. 4 
Yo los saqué, AS cre... y 


o a 





que un gran servicio de: bag 
art s«Lisanda,.. 
Daréle tqrta de pagos. . , 
tal gracia en loa meras ye0y . +, 
de los dos mil, y. ago ¿ tl . 
albrigias ,. porgor los. dé. .. 4; 
Alguacil. > ha 
Ese es mucho ¡¿MAsgosÉ a 
que lo hara por tí. $. por.mí, 5 
+ y.qui em casq de vendellos,  .p 
gustara de hacerte gustos e 
at? Lisarde, : 
Cualquiera precia es Muy: justo y 


Y 


: Aunque muy grapde:por sos. “4 
Alguacil. ' ' 4 
Yo tengo que hacer , el Cielo. 2“, 
te guarde. . , ,,,., os 
Lisorda. 3 » 
.Yeeme despues ».. Ñ 
que toys esta casa eg. ....* 3 
Alguacil. , Y 
- Que no tendremos o A 
necesidad de venden, 
rendas, —-. Le 
> hlsqrda. fo. 
Qe Afi lo ¡ imagino, 
. Alguacio. y RA mas 1 
Á Dios. bo e As E 


+ os “p 
sel Si o 

Dichos ren oran y Escriliho, 
E IS A 


.. 
es  Feliigrga..., cr RR 
¡Qué estraño camina ,.. 2p. 


de desdicba 4 £UYODO 3) A0 ar: 


LU 


504 qué daño puede venirme ? 


para nas remedio mio! *.* > + 
que en aqueste trage y casi, 
mientras esta fúria pasa y > * 


_ estar guardado confio. 


¿Pero cuándo historia alguna ¿ >? 
de cuantas ha visto el mundo, :- 
dió capítulo segundo 


- al libro de la fortuna?  :”> 


Ay suceso mas gallardo, -''*” 


que un hombre que hoy en Madtid 
era mas noble que el Cid : '4 
y mas libre que Bernardo, 
se ves esclávo y sacado 
por prenda de-ejecucion y 
mo con mayor dilacion 
que lo que habemos tardado. 
en vestirnos Celia y ya A 
sin morato, sin jafee, 
y si poder responder 
á estos hombres, sí, ni nOg ' 
Yo estoy como loco aquí 
no sé en qué podré parar, 

Celía. 
Si me pudiera quejar) 7" Ak 
Cielo contrario, de tf, 
por el trage en que me veo; 
pues él me diera licencia, 
perdiera aquella paciencia y* ' 
que ya te pido y desea. 
Ko puedo de' mí“quejarme y 


Y 


Y 
. 


.) 


.epoes lo que mo-ha sucedido y: 2315 


engaño , y no culpa ba sido» 
¿as qué podrá vésultarme 1 


h? 


todo es ¿ervis vého diás. ? 











Ñ allein. 
Bio dices, y tú, podrás 
hablarle, 
« Lisarda. 


Si él está Érme, 
yo le baré con el dinero 
que los deje, aunque no quiera, 
¿Eselayo ? 
Felisardo. 
¿ Señora ? 
Lisarda. 
Espera. 
Felisardo. 


¿¿Qué he de esperar si esto espero? . 


Lisarda. 
¿Tu nombre ? 
Felisardo. 
Pedro me llamo; 
Lisarda. 
¿Cristiano ? 
_ Felisardo. 
Si, por la gracia 
de Dios, aunque por desgr acia ' 
Sala te tengo per amó. 
+: Lisarda. 
¿Pésate de estar. aquí? 


4 


e Felisardo. 
No , porque mas me pesara 
si allá en la carcel pagara ¡ 
lo que no te debo á ti. 

Liserda, 
¿ De dónde eres? 
Felisardo. 
De Granada, 


aunque en Madrid he nacido 


19 - 
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qu. 


” l 
290 , | 
de esclava , que hubiere sido 
reina, á no ser desdichada. 
El hijo de Carlos Quinto, 
don Juan de Austria ; cautivó 
á mi madre, y natí yo 
de la Alpujarra distinto, 
donde ella fue natural, 
y un caballero español 
limpio y galan coro el sol. 
Lisarda. | 
¡Qué lástima! ¿háy cosa igual? 
¿y tu esclava? 
Celia. ) 
, | Yo me llamo 
Zara, y baulizarme quiero y 
soy de, Orán, y estarlo espero . 
' si vuelyo á verá miamo, 
antes, señora, de uu mes. 
Eslisa. 
Aqui tambien si tú quieres : 
por cierto bermosas mugera . 
tiene Orán. 
Lisarde. 
'Esta lo es. 
Blora , muestra. la cocina 
á Zara, y lo que ha de hacer, 
“ta puedes venir á wer -.- ++ 
eierto novio. : ' 
Belisá. 
¡Qué moína? 
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ESCENA XvlL. 
F lora ,. Felisardo y Celía. 


Flora. 
Ea, Zara, ven conmigo ; 
tú, Pedro, visitarás 
la caballeriza.: 
Felisardo. 
¿Hay mas esclavos ? 
Flora. 
Mo. 
F.elisardo. . 
No lo digo 
por no servir. l 
Flora. 
Un lacayo 
del hijo de mi señora, 
cara de sa coche ahora 
los caballos , y á él un bayo, 
 Felisordo. 
¿Hijo tiene? 
Flora. 
Y moy galan, 
Felísardo, 
¿Ande fuera ? 
- Flora. 

Está en la cama, 
ronda de noche una dama, | 
y no madruga don Juan: 
las doce le dan ett ella 
los was dias, tú tendrás 
dueño, sien su casa estás, 
hermano desta doncella, 

, que es angel en condición 
O 





y yo te regalará, 
¿que tu talle obliga á lí, 
y buena conversacion. o, 
De todo tengo las llaves: 
,  Iebes vino? ¿cómes, dio . . 
tucino 1 - 
Felisardo. 
Pienso que £ig: 
porque nací donde sabes ; 
sino es que se me ha olvidado 
desdé anocbe que cené. 
Flora. 
¡O, que regalos te haré! 
Celia. 
Si bas de ser tan regalado y 
alaba, Pedro 4 los Cielos» 
Felisardo. 
Oye , Celia. 
Celia 
No bay oir 
Felisardo. a 
Todo lo podré sulrir, o 
pero no subr Jus celos. 


ESCÉÑA XVIL 
Daconacion DK SALA o 


Sale don Juah con una ropa desabrochado, ponien= 
duse los botums ey Curr dlo, lacus de 


Juas 
. ¿Eosillasto Po, , as 
Ar Carrito EN 
Ya lo está, 
pero es hora de Comp. 
e 


= a! 





/ 


Tuad. 
j¡flabrá Misa ? 


Carrillo. 


Misa habrá. | 


Juar.. * s 
3 Qué cansado vine ayer! 
. Carrillo. 
Con razon le camsas ya» 
Juan. 
Fo pidiendome dinero , 
luego me desmayo y Muero» 
Carrillo. 
Muchos escriben remedios 
"de amor, poniendo por medios 
Ja anscncia por mas Jero » 
$ quien se sigue el olvido; 
otros los libros, la cata > . 
el pleito, el entretenido 
juego, y todos dando traza 
de divertir el sentido. 
Cual con.las hechbicerías 
quiere librarse de amor: . ; 
cual con mayores porfids, 
- 2£1í.3dtro gasto, señol» 
para ses melancolía s. 
Plinia dijo que se echase 
on amador (¡ qué molestia a) 
adoydé se rebolcase . 
una mula, y qne una bestia 
asi otra bestia immitase: 
mbr esto fué por mostrat 
que era una bestia quien ama j. 
no pornne puede quitar 
- de aquella bestia la cama 
esta enfermedad, de amañ, , 


SA 
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Mas yo digo que el pedié 
es el remedio de amor. o 
Juan. E397 


- ¿Dónde has oido decir 


eso de Plinio? 

Carrillo. 
— Sellor¿ 

hanse dado 4 traducir . . 

tantos hombres que carecen 

de ingénia, que ya sabemos 

Jos tontos , lo que encarecen 

los sábios, y merecemos 

los nombres que ellos merecen; 

Yo le tengo traducido, 

Y aun á Horácio y á Lucana; 


Juan. 
¿Esos bombres bas leido ? e 
A 
Carrillo. 


¿Pues si están.en castellana , 

qué dificultad ha sido ? 

ya mi alazán Jatiniza ; o 

allá están. 
, Juan. 

Huclgome al 6n 
que estos que el mundo eterniza 
buscan '4 Horácio en latin, 

y está en lo. caballeriza. 
¡Que un lacayo te ha leido, 
divino Horácio! * 

Carrillo. 

Yo he sido 
más en verdad que me espaute 
de que tú te estimes tanto ' 
por el latin aprendido, 
porque de cuantos es vista - 








* a 


f 


con la capa y con la espadas 

ta persona latinista 

siempre en libros ocupada , 

dicen que eres romanciata. 
Juan. 

Luego el ingenio y la ciencia 

son los bonetes y grados, 

por Sigiiensa Ó por Valencia, 

Carrillo 


" En los vulgos engañados 


consiste la diferencia : 
espada , luego idrotismo 


_bonete , luego letrado, 


Juan. 
¿Qué gracioso silogismo! 
Carrillo. 
Ya está en el vn!lgo asentado. 
Juan. 
¡O qué cansado hispanismo? 
Lipsio con capa”y £spada 
fama inmortal ticpe Y 021 


persona fue celebrada , 


don Iñigo de Mendoza , 
que ha dejado á España honrada: * 
Mil ejemplos te trajera l 
con que el vulgo me entendiera 
si aquí con el vulgo hablára, 

Carrillo. | 
Haste de lavar la cara. | 
ñ Uen. 
Llama á Flora. 

Carrillo. . 

Un poco espera. Pase. 
Juan. | 

Ciencia es saber , que con ingenio y arte 


Ñ 
A 
um 


y 
Don Juan » y Sale con un jarro y un plato Celia , $ 


ab 


ua 


wi 


. ” +. , - 
alcanza un hombre no manteo y bontte;s 
que si toda en les bábitos se mete ; * 
tendrán las mulas en la ciencia parte, 

Cesar siguió con alta espada 4 Matte ; 
sus comentarios no ha cubierto el Lete, 
que quien tiene dos veces treinta y siete, 

- ¿quién le quita que de uno se descarte ? 

Yo he visto á Ciceron con un sombreros 
y á Xenofonte armado : letras santas, 
bien os puede tener an caballero 

O tú que por los ojos te adelantas , 
si Apolo tiene pluma y Marte atero y 
junta á los dos en esperiencias tantas. 


“ESCENA XVII. 


¡Flora con una tohglla, . 


Celia. 
Aqut tienes agua y platos 
: Flora. 
Cobaña tienes aquí, 
Ñ o uan. ' 
¿Flora? 
e " Flora. ' 
4 De qué es et: recato?, 
Juan. 
Nanca esta eriada ví; 
¿vos servis? ¡o tiempo ingrata? 
Flora.' 
Mejor, señor, lo dirás 


cuando'sépas que es esclava. 
Juan. 


Esclava", Flora, ¿eso mash- * 








Flora. 
En casa de Éliso estaba 5 
¿uunca la viste? 
. Juan. 


Jamás: 
Fiora. 


En prendas que le han sacado . 


de una deuda, la han. traidur * 
Juen 
Sole el > habernos pagado , 
con ella discolpa ha.sido  . 
del baberle ejecutado, 
¡Bejla, esclava! 
Celia. 

Desdicbadá - 
direis mejor, hasta ahora 
que.os sirvo. 

Juan. 
¡Qué bien pagadé 
deuda !'echad agua , SeñO ra. 
* 7 Flgra. . 
¿ Tanto la esclava te agrada ?, 
. Juan. 
¿Has visto alguna en tu vida 
mas hermosa ] echad mas agua y 
echad amas si sais servida, 
porque se tem ple la fragua 
de vuestro fuego encendida, 
¿Ay tales ojos +? : 


Celin. - 
Pudieran 
dar agua si aquí faltára. 
s Juan. 


¿Qué manos la merecieran ? 


, mas si el alma se labára 2. 
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- mas É propésito fueran, 
Dame esa tohalla, Flora, 
aunque no podrá limpiar 
lo que deja impreso ahora, 
esclava que puede honrar 
Ja mas principal señora, 
1d ' por el cuello. | 
Celia. 
Yo iré: , 
Juan. Ñ 
Vé, Flora, á darsele, 
Flora, 
Voy: 
Juan. 
No juelvas ací. 
: Flora. 
No haré. 
Juan. 
Con gusto de verla estoy, 
algo á solas le diré. 
Nunca esta esclava Je ví 
á Eliso, sin duda creo | 
que él la guardaba | de mí, 
porque el ageno deseo 
7 debió de juzgar por sí. 
¡O cuánto lo habrá sentido 
s1 acaso le tiene amor! 
desdicha notable ha éido, 
Celia. 
Aqaí está el caéllo, señor. - (1) 
Juan, 
Y aqui , señora, el rendido: 


AAA e zar 
(1) Sale Cclía con un cuello en un tabgque, 
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ese es cuello , powello , 
podeis por argolla en mí, - 
aunque bastaba un cabello , 
y este el cuello que os rendí.. 
C lia. o 
¿Borlaisos ? ponees el cuello. (1) 
Juan. 
No fuera bierro el asiento y 
pero ya por vos le siento , 
hierros en la trenzas hay. 
Celia. 
Yo pensé que era cambray. 
Juan. 
¡Qué engañado pensamiento! 
Celia. 
Y si vuestros hierros son 
trenzas, con facilidad 
podreis romper la prisiom. 
Juan. 
Prision de la voluntad 
está en la imaginacion. 
». No acierto á plarme la trenza, 
ponedopela vos, llegad , 
Jegad , no tengais vergiienza y 
atadme la libertad 
que á ser vuestra ya comienza z 
Megad , atareia el cuello. 
Celia. ] 
Porque el seryiros obliga | 
Jo haré, pues os sirvo en ellos. 
¿pero quién habrá que os diga» 
Aunque ya acierte á ponello, 
si está el cuello bien á mal? 


G ) Póngasele. 
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(-) 


voy por espejo: > 
uar. dj 
Eso ná, 


porque no habrá tapejo igual 
eomo ese rostro , en que yo 
miro tan limpio cristal. : 
Retrátenme vuestras bellas 
miñas', que bien “puedo en ellas 
decir que en el Sol me ví, : 
atad. 
Celia. 
¿No está bien asi? Mi 
Juan. 
A vuestras claras estrellas 
se lo quiero preguntar. Ñ 


14 
, 
ES 


ESCENA XIX, 


Dichos, y sale Felisardo: 


Felisárdo. 
Bueno es aquesto ' por Dios,  ' 
si aquí pudiera corter  '  % 


tanto montará en los dos 
cortar como desatar. yv 


Juan, Ñ 
¿ Quién está ahí? | 
* Eelísardo. 
Yo, señor: . 
Juan. o 
¿Paes quién eres?  ' A 
e Felisardo. 
Un esclavo 


que hoy te sirve por favor 
*--de la fortuna que alabo 
pur cunuter tu valor, 














Fuí de Elio, y ya soy tuyos 
mas ni soy tuvo pi suyo : 
ni sé á quien he de servir, 
tanto «fue puedo decir, 
esclavo 50y y ¿ pero cuyo? 
Por prenda vime á tu hacienda 
de una ejecucion , mas ya 
á tanto pasa otra: prenda, 
que conmigo en prenda está, 
que puede ser que te prenda, 
Mi amo esta esclava amó, 
ví que á tu pecho liegó, 
y no es bien que á tí se junte, 
pero aunque me lo. pregunte» 
eso no lo dirá yo. 
Juan. 

Buen talle de esclavo tienes, 
y leal me has parecido, 
pues que tan celoso vienes. 

Felisardo. 
Zara y buen principio ba sido, 
bien tu desdicha entretienes. - 


. . Celia. 
¿ Ta me riñes ? 
». Felisardo. 


s 


¿Por qué no? 


señor, me mandó que yo 

te riñese , y puedo hacello , 
pues hago en reñirte aquello. 
que CUyD.sqy me mandó. , 

o duan. 
No la riñas, por mi vida ,- 
esclayo , que. no es culpada ,-: 
y en tanto que aqui resida, 
aunque es de Eliso comprada ? 


» 


ES 
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baz cuenta que fué vendida; 
Yo soy sa dueño. , 
Felisardo 
¿Y yo cuyof 
Juan. 
Mio tambien. 
Felisardo: 
Ya soy tayoy 
mas debo temer , señor y e 
de mi primer poseedor , 
que no diga que soy SuyO y 
Zara estuviera mas bien 


en la cocina que aqui. 


Cosa. 
Y tu curando tambien 
tus caballos. 
Felisardo. 
Por tíá4 mé 
em sus pesebres me vén. 
Celia. 
Y á mi por ti entre los plates y 
sin que me regale Flora, 
villano ejemplo de ingratos. 
Juan. * 
No haya mas por Dios ahora. 
que los dos sois dos retratos 
de hidalga, y noble lealtad , 
servid alegres , creed 
que os tengo gran voluntad , 
y. que os he de hacer merced, 
'elisardo. 
Si Zara trata verdad , 
yo la tendré en lo que es justes 
Juan 
¡Á misa voy , que es muy tardó; 








Be) 
ESCENA XX. 


Dichos menos don Juan 


Felisardo. 
Presto mudaste de gusto. 
Celia. 
¿Sientes , asi Dios te guarde, * 
de veras este disgusto ? 
Felisardo. : 
¿Soy piedra yo? ¿soy diamante Y 
¿6 soy amante? ¿soy fiera ? 
¿36 soy hombre? ¿soy hidalgo ? 
¿36 soy la misma bajeza ?- 
Tá dos mil leguas de un hormmbrez 
¿cuánto mas quien lo creyera 
la distancia que se pudo 
dividir con una trenza ? 
¿Tú dando lazos, y nudos 
al cuello de otra cabeza 
que la mia, para bacerlos 
én mi garganta de cuerda ? 
Ay Celia bella , 
ni féen la mar , ni en la muger Áirmez2 y 
¿tú recien venida aquí, 
para ser wWtima prueba 
de amor en tan gran desdieha 
que Merece fama eterna, 
en los brazos? 
Celia. 
¿ En qué brazos ? 
" Felisardo, 
Dejame no me detengas, 
Celia. * ' 
Pues es bien tratar en burlas 


] Y 


en tiempo de tantas veras, 
Vuelve, y mira donde estegnos 
pues eb nuestra misma tiercal 

tn eres esclavo , y yo esclava : 

que si de mi honor recelas , . 
ofensa taya es locura, 

y para mi honór la ofensa ; 

por tí, Felisardo mio, 

soy esclava, tus quimeras 

me trujeron á servir: 


si sirvo, ¿de qué te quejas P 


salí qon otra criada 


-$ dar agua á quien quisiera 
_ dar veueno , es hombre y mozo» . 


dijóme palabras tiernas : 

que es la ocasiuvn ligera, 

polvora el hombre, y la muger centolla; 

Mandó que trujese el cuello, 

truje el cuello, até las trenzas y 

hizóme espejo , fui espejo. , 
Felisar do. 

¿Y eso no quieres que. sienta ? 

Celia. 

No, parque luegó que entraste 

como era vidrio, y se quiebra. 

cesó ql espejo. , 
Felisardo. . 

Mejor; , 

dieras , Celia, por respuesta 

que la muger,es espejo, 

y que del dueño en ausencia 


hace la misga lisonja y 
á cualquier rostro que Mega, 
o Celia. ¿e 


Deja estos celos injustos, 





deja por mis ójos , deja * 

en tanto mal niñerias. 
Felisardo 

Siento , Celia , que.lo sean, 

que si tu en las niñas tuyas 

retratas prendas agenas, 

niñérias son que pueden 

hacer gigantes ofensas. 

Mas porque en tales desdichas 

no es bien que bablemos en quejas ; 

dime, mi bien ,' ¿que be de hacer 

en las muchas que nos quedan ? 

¿ quieres , dime , que esta noche 

nos vamos donde no sea 


la fortuna poderosa 


£ hacernos barlas como estas ? 

¿ quieres que de aquí te saque? 
. Celia. 

Sábe Dios si lo quisiera, 

pero ponemos á Eliso 


¿tn notable contingencia, 
"que cómo estamos en nombre 


de esclavos , que diga es fuerza 
Lisarda, que él ños esconde, 
Ó nos buscarán por ella : 

mejor es que mientras pasa 

la fáría , aqui te entretengas p 
que para estar escondidos 
ninguna casa como esta. 

Fuera de esto de mis padres 
seré buscada, y apenas 

saldré en mi trage á la calle, 
cuando conocida set : 

¿Y para mi qué mas gloria 

que estar adonde merezca 


AQ 
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el nombre de esclava tuya ? 
Felisardo .. 
Bien , señora, me aconsej | 
allí he visto los criados, 
que están poniendo la mesa, 
vete , Celia, á la cocina, 
¿que podrá ser que nos vean. 
Celia. 
Yo pondré en una toballa, 
si acaso hurtarle me dejan 
algun regalosque comas : 
pero no, que se me acuerda 
que Flora lo hará mejar. 
Felisardo. 
Nunca te he visto tan mécia. 
l Celia. 
Quien ama teme. 
Felisardo, 
=. . Quien ama» 
cres. e o? 
Colla 
¿Qué quieres que, crea ? 
| »Felisardo.. > 
Que te adoro mí Celia, o 
que las desdichas crecen las firmezas. 





3oy 


ACTO SEGUNDO. . : 


ESCENA PRIMERA. 
Elaniracion DR Lisunoa 


Belisa y Flora. .0 


. Flora. ' o 
¿En qué tiene de parar 
tanta tristeza y disgusto? 
Belisa. - 
Ya ,Flora, todo mi gusto 
se ba' convertido en llorar, 
Ya mis melindres cesaron, 
ya mi arfogancia paró, 
el Cielo me castigó, 
y los hombres se vengaron, 
Tenrne lástima , que estoy. 
Para matarme. l 
' Flora. 
o No diga 
tal tu entendimiento. 
o Belisa. 
Amiga 
por pasos tan tristes voy, 
que es imposible vivir ; 
porque en tanta desventura 
es el callar mi locura, s 
determinarme á morir, 
¿Qué tardo? ¿en qué me detengo, 
que no doy tiná: mi vida? 0 
9 
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Flora: , 
¿Tú de tí misma bomicida % 
Belisa. 
A darme la muerte venga y -. > 
Flora, cou tanta bcasion y * o 
que cuando en lo que la tundo 
venga Á conocer:el mundo, 
diráu que tengo razon. 
Yo hr de matarme: tá -Elaray 
despnes de muerta podrás 
mirar mi prchó , y verán 
Ja causa que callo ahora. 
Porque escrita en un papel, , 
como el que muere por bando, 7 
la llevaré al pecho cuando” 
me male jerra ó cordel. . . 
Pensando estay , triste Vida y » 
vuestro Tin, si con espada, 
quedaré wmuy desaugrada, 
mal paesta' y descutorida, 
Si en cordel , quedaré fea, 
la lengua grnésa , y torcida 
la boca, que sin 'hérida aa 
no bay muerte que tierna sen; 
con veneng me pondré 
negra y "hinicháda; ; sangrada 
es muerte a Seneca hurtada, 
dulcemente, moriré, 
que sefá cosa famosa 
morir eñ filosofía y 
y de muerté de sangría 
quedaré lit pia y hermosa. | 
Ex, lama mt" un barbero, ¡ 


.* 


ee 


ni) 


qa? 


e 
5d 


diré que quiero : sangrárine, 
y de . 
ezpues podré uitaf "me 
p Es Bi é quí a Y ep 
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la bentla basta el fin postrero; 
Vé, Flora, véme por él,” 

Flora. * 
¿Qué dices? ¿estás en ti? 
Lelisa. 
-Matarme tiene. 
0 Flora. o 
¡ Ay de mí! 
Bélisa. 

Si tardas, con'un cordel, 

O alguna encendida brasa 
como á Porci..... 

7 Ñ Eloras 
(** Sí lealtad, 
si amor, si tratar “verdad, 
si Maber nacido en tu casi, 
prreden merecer saber 
la causa de tus enojos, 
ellos y mis tristes: ojos 
te obliguea | me 
* Belisa- 
Nó puede ser, ] 
* Flora. 
Pues sino, juntemos vidas, 
y acábenos dna muerte, 
Belisa. 

Si te ohligas que una suerte > 
nos iguale en dos heridas, 
aquí te diré mi mal, 

Flora... 
Yo te lo prometo. 
* Belisa. , 
e " “Escuchas ” 
verás que la causa es mucha , 
y 4 mi desventura igual: 0 0? 


, 
12 y 
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En Madrid nacida, 
Flora, como sabes, 
por regalo y gusto 
d- mis ficos padres, 
me crié en sus brazos 
con amores tales, 
que aun hablaba en vida 
pudiendo casarme, 
Llovian las ludias 
Indias Orientales y 
adunde tensa, 

mi padre dua males, 


. 3 : .? 
en su casa y cofre mes 


perlas y diamantes y 
plata para gastos . 

y oro para engastes. 
Con esto y quererme | 
gastaban gran parte 
en mis nueyas galas, 
en mís ricos trages. 
Que don Juan en fia, 
como erg estudiante 
mo gastaba en libros, 
lacayos y pages, 

lo que yo en espejos , 
pastillas y guantes; 
con estas locuraa 

fuí tan arrogante: , N 
que nunca pudieron 
casarme mis padres ; 
treinta mil dacados 
que en parte me caben 
desta gruesa hacienda, 
mas que no mis partes, 
obligan los hombres 


o. Yaya 91 


qUe por muchos nacen : 
dh venir á verme, 
verme y conquistarme : 
yo con la locura 

de hacienda tan grande, 
y quizá engañada 

de mi ingenía y talle, 
he dado en melindres, 
en melindres tales, 

que fuí de fa Corte 
fábula notable; 

di en decir uu, tiempo 
que tenia de carue 

las manos y rostro, 

lo demas de imagen , 
que cual ves las visten 
solo por el talle, 

sin piernas y cuerpo 
con bultos iguales ; 

dí en no ir 4 misa: 
donde hubiese el yo ngol, 
que venciendo pintan 
sierpes infernales : | 
viendo 4 San Cristoval 
forma de gigante, 

me dieron mil veces 
desmayos mortales ; 
jamás en la pila 

aunque con las guantes y 
tomé agua bendita 
temiendo anegarmez 
nonca salí fuera 

que el aire sonase y 

y si me cogía 

el aire en la calle y 


Ba 
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daba dos mil gritos p* 
que me lleva el aire. 
Nunca he visto toros 
de miedo que salten, 
aunque yq tuviese 
mil rejas delante. 

La puente de piedra, 
con ser Manzanares 
rio tan pequeño, 

no hay orden que pase 
para entrar en coche 
mil reliquias bacen 
escolta 4 mi cuerpo, 
cruces y señales, *, 
No comí en mi vida 
eirúelas de frayle, 
porque dicen muchos 


que en el cuerpo. nacen t 


caracoles menos ,. 
porque nunca barren 
en su 2 POfEMLiC'p, 

sus necesidades. 
Jamás consentí 

que me tome el sastre 
medida á vestido, 
porque no me abrazes 
nunca el zapatero 

lo que calzo sabe, 
£apatos de ua punto 
y de dos me hace; 

y basta diez y.sess, 
porque no se alaben 
que saben mis puntos 
caviosos galanes. 

No quise en mi gida 





jugar 4 los maipes, 
porque la espadilla 
me yela la sangre: 
¿mas porqué te digo 
Jas 00sas que sabes, 
y que no es posible 
que mi lengua baste ? 


Yo, en efecto, Flora, . 


eon melindres tales$ 
desechando á tantos 
caballeros graves, 


ricos, gentiles hombresy | | 


nobles, principales, 
eon bábitos muchos, 
muchos con bastantes 
cargos en la guerra, 

y oficios reales , 
poniendo mil, faltas 

_á cuantos me "salen, 

no sé si lo diga 
antes que me mate, a 
porque no me afreutes 
desatinos tales; | 
pero ya. que es fuerza , . 
¿de qué estoy cobarde ?. 
un esclavo adoro, 
prenda que 4 mi madre 
trajo un alguacil, 

Dios se la demande: . 
no es de burlas , Flora, 
yo quise guardarme , 
diligencias hice , 

- pero poco, valen 

en estas prisiones: 

el amor alcalde 


castiga con musrte 
resistencias tales : 
ni duermo , ni como, 
ni sé qué se traen 
estos pensamientos 
y dificultades : 
yo que burla bice 
de hombres semejantes, 
quiero un esclavillo: 
mas no diga nadie 
desta agua po bebo, 
que los tiémpos hacen 
humillar soberbias , 
subir bumildades, 
truecan los melindees 
en sucesos graves: ' 
enriquecen Chicos, 
empobrecen grandes; ' 
mal haya quieh hizo . 
leyes desiguales, . 
que lo peque él gusto 
y el honor lo pague. ' | 
Flora. 
¿ Qué podré.yo respónderte? 
corrido mi gusto ví 
de lo que pasa por tf, ' 
que callo por no ofenderte z 
pero no puedo negarte + 0 + | 
que ha sido estraña locura. 
' Belisa. 
¿Deja de ser la hermosura 
hermosura en cualquier parte? | 
¿ Dejará de ser diamante 
el que lo nació én la mina, . 


porque esté en lá mano ind igna 


| 918 
6 porque le cubra el guante? 
Mas á la cuenta siá tí. 
lo que 4 mí me sucedió, 
Do gyiero,colparte yo 

. para disculparine.á mí 


a 
nu 


lo que haré será malarme, | no 
Flora... > > ro. 
Mejor. es buscar remedib, " 
eso Belisa. o or 


¿Pues bay sip ida. muerte medio , 
con que poder. renfediarme? 


Flora. ” 
Echarle de casa Juego. 

OS _Belisa. —* a 
Hale cobrado, aficiqn 27 4 
wi madre, y la privacion 
podrá acrecentar mi fuego.  ”. 


¿Flara.: 
Pues hayrle errar ó,atotar p. A 
aféale e manera... . . e] 
que le abqrrezcab.. +... 0.0.2 
Belisy. 
¿Qué fera : 
puede aborrecer y amar ? o 
Hera. - ! , 
2 Piensa que en quien esa esclaya adora 
si desamartelan celos? . . o ] 
Belisa. —, 
No ban hecho salsa los cielos 
de amor, como celos , Flora ? 


Flora. 
Pues algo has de bacer. + 


e Belisa. . y 
no, Morir, ... 


-.% 


Mira el alu. e 


Flora, o » 


«> Belisa.” 
Esa ráxon * 
sola vence la pasion o 
con que' desprecio el vivir. 1 
Quiero tomar tu consejo, 
y hacer este esclavo herrar, , “1 
como quien quiere quebrar, 
Por no minarse, el espejo! * 
vo. Flora. .  .. 0) 
Ta madre, 
Belisa. 
- Apartate alli, 


ESCENA H. o 


Salem Eliso y Lisorda. l 


_Lisurda. 
No tienes ques replicarmé y * 
los esclavos has de darme; 
aunque vienes contra «mé, - 
diso. . 
y Teas haberme ejecutado, 
me quitas cow tal disgusto" 1 
en lu que tengo mi gasto? 
>. bisarda. 
Eres caballero honrado, E 
y te obliga el ser: moger, 
-Eliso. A 
Yo tengo que: te pedir, 2» 
y asi te quiero servir 
con bacerte este placer, de 
pero advierte que son tre 3 
los esclavos que te doy. 5 


! 


- 
ue 
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Lísarda. "3; 
¿Cómo? +. . 
Fliso. 
Porque yo lo soy ¿ 
y el cómo sabrás despues. 
Lisarda. 
Si es acaso pensamiento 
de casarte con Belisa, 
ya su condicion tr avisa. 
s Elise. 
Sé que un im posible intento» 
pero tú lo tratarás | 
cow ella á solas. 
Lisarda. 


pto 
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Sí haré, 
por allí estaba y se fué. 

6 Eliso 
Hablala en esto no mas, 
pues sabes mi nacimiento, 
porque en aquesta ocasion 
saques en la ejecucion ! 
las prendas del casamiiento. 

AN , Lisarda. 
Ya Pedro y Zara sóm mios , 
á bablar á'Belisa voy. . Pases 
«Eliso. 
Dispuesto á sufrir estoy. .. Ñ 
sus notables desvaríos. 


E ESCENA. mí. , 
Eliso , y sale Feliz do de esclavo: 


5 


. Fetisardo, 
Eliso de alma. mias 10:00: 0 
Eliso..: +: 0» 
Mi querido, Felisardo,, “4 


» 
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| ¿Prision con Cel:a ? 


¿cómo vá? '* 
Felisardo. % 

Ta vista aguardo, 
tomo las aves al dia, 


en esta oscura prision. 
Eliso. 


Felisardo. , 
Es verdad. 
mas no tengo libertad 

de decille una razon. o 

¿Qué hay por allá de la herida £ , 
¿no podré salir de aquí ? 
¿murmuráse que yo fuí? 

. Elíso. . Ñ "rt 
Aun tiene el hidalgo vida, 
pero está muy peligrosa ,, 
no salgas de donde estás) -.. 


porque á peligro pondrás aj 
la tuya. , . 
Felisardo. 
y, ¡Caso espantoso? 
“Eliso. : 
Éste es el mejor sagrado. . >» - 
——— Felisirido. 
¿Buscan sc Celia? . 
- Elio. 
- Tambien; 
d eómo le vá ¿ Celia? ] 
Felisardo. ES 
«Bien, 


aunque con algun cuidado - : - E 
de una criada que aqui 
se pierde por regalarme, 








, , Eliso, 
¿Celos ? 
_Felisardo. 
Hoy quiso matarme: 
si me vén contigo asi . 
daremos que sospechar. 
| Elise. 
¿Sales de casa ? 
- Felisardo. -' 
Muy poce. 


ESCENA 1Y. 


, Felisardo , y sale Lisarda. 


o -—— Lisárda. 

Si yo te provoco , 

Belisa, á tanto pesar, 

no hayas miedo que en mi-vida 
te trate de casamiento. 


¿Pedro? 
. Felisardo. 
¿Señora ? 
. , Lisarda. 


o - Mi intemto, 
que voluntad conocida 


no te parezca. deseq, . ; 
de esclavo haberte comprado, 
Felisardo, 
¿Comprado me bas? “'  ?' 
Lisarda. 


. Hoy te ba dado 
Eliso, y. boy te poseo; | 
¿no teo lo dijo? 


E elisardo. 
Tem ¡ió 
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Ba o 
mi sentimiento, que es justos 
Lisarda 
. 4 Mo estás conmigo con gusto f 
Felisardo. 
Muy grande le tengo yo , 
de servirte, mas Eliso 
es en fin dueño primero. 
Lisarda: 
Mal pagas lo que le quieros 
Felisardo. 
De que agradezco, te aviso, 
la merced y el gran favor . 
que. me has hecho. 
L:sarda. 
Mas me debes 
que piensas. | 
Felisardo 
Palabras breves 
son las señales de amor. 
Lisarda. 
Yo te quiero como á mí. 
Felisardo. 
_. Mil. veces beso tas pies. 


ESCENA V. 
Dichos ,y sale Celia, - 


Lisarda. 
¿Esta es Zara? 
- Felisardo. 


1 


E Ella es; 

Lisarda. 

¿ Zara , qué quieres aquí? 
Celia. 

A Pedro. vengo á llamar, 


don Juan, mi señor y le llama: 








e nr 31 
. Lisardo. 
1d presto.. 
- Celia. 
¿Tamubien ai .23mMa 
te comienza á regalar?” 
Felísardo. 
¿Otros celos? 
Celia. . 
¿Pues qué quieres , 
si tú me dás la ecasion ? 


Lisard 3 y 
Bueno, ¿aquí conversacion ? 
Felisardo 
¡O, Celia ¡qué estraña eres! Pese. 
“Celia. 


A Pedrole- pregunté 
si hoy enseñarme queria 
« . da oracion del votre dia, 


Lisarda. 
¿No la sabes 7 
«Cela. 
No la sé. 
Lisarda. 
Flora te puede enseñar, 
1» vete, perra, ¿4 la cocina, ! 
Celia. 
Esta tambien se le inclina, - 
mas yo me sabré pagar. Pase. 
5 Lisarda 


¿Qué pensamientos son estos) ' 
que de un esclavo me hau dado? 
ni es decente mi cuidado, 
vi ellos parecen honestos. 
Agradame con estremo 
sa talle, su lengua y cacaz 

j 22 


iqué liviandad! ámor pára; 
tente, que perderme temoy 
ESCENA VI. 
Lisarda , y sale Belisa. 
Bbeliso. 


oe 


Sabiendo que Pedro es tuyo 


y que le compraste á Eliso, 
vengo á darte cierto aviso, 


-  Lisarde, o. 1oR 
Será algun melindre tuyO. 
: Belisa. E. 


Dicenme que ea fugitivo , 


* hoy has de mandar herralle, , >; 


Lisarda. 
¿Herrar , Belisa, aquel talle? A 
y  Lbelisa, Co 
¿Qué importa, no es de un cautivo ? 
Lisardao. 
Tengo lástima á la caray . .“, 
no merece biereo en ella. 
Belísa. 
¿Parecete á tí muy bella ? 
, Lisardo. 
Mucho el alma se declara ; - Gp» 
¿qué me puede parecer 
de an gsclayo ? Pe. + 
Belisa. ¿ 
Pues consiente 
herrarle. 
o Lisarda. 
Es inconveniente 
para volyerle á vender, 


-£omo quien hace tapices 





ción A al 6 


0? r 
son sus armas” rt 


Belial 


LES ¿esca A 
el esclavo ? 
E 


en. 3d Spoite! rue 4 
que herratle coro tá dicas,” > 
Hat melitdre'por ta viBay 20 rl 
de herrat:urná Bbhewa cara, 00 3 

«Belisa 


Si en no darme gusto' pára y: =."J 
en foba que yo te pidas to 2: 
_ehaborrecerme á mé... ¿1.0.1 
por querer á tú don Tasa ES | 
presto tus ojos dirám 

el.comg, den. Juan, pasto] ; 
Abreme, Flora » esa ama , 

vé presto, llalna ef barbero , 
AN hoy me muero, 


ola, al físich me Hama." md 


Presto tas si Boy acabo * E 1405 
vida que temgo” por tí, 


a? .eS Y 
si es mejor perderme 3 mt, 


que herral'Ta, cara á un lesclayo,”! iÑ 


ca aa tas 1 o. 


+ MSCÉNA” LULA 


¿“ado 190 fa "y11?) 


Lisa Y AeSpusal Tiberio. ' 
1 Lirdrda. o 
¡Ay tan entraña miidánza y 0. 
quien de vér dar dñd' vee pr 
lametid delito atrox, -*> 
tanto atrevimiento alcanza, 
que!qtiere herrar el'inas bell” 
esclavo que el mudo vió; : 
0 


) 


$93 


Br4 


omnaal 


$ la condicion trócó; ., > 22 

ó es interesara en ello. 

¡Ay tal lpenra y crueldad! 
Sule Tiberio oyo. la 

Aunque el ver desmayos 1: 'es 

no om indicios mostales, 

muevep., Lisirda 4, piedad! 

No he visto junás tao muerta. .1 

á Belisa: . ¿qué ha tenidod. ¿55 

Lisdrda. 

Una nevedad: la sido: 6h en en 1% 

que de su bemor desconcierta; «>? 

Ba dado en que se ha de: bernrad> 


Pedro. a A s. 20: u0t 104 


Pi rio Y ge? 9). 
¿Pd es "ost" ect, ¿70h 


Ñ ,* 717) ¿LA 


: arla.; . 

¿ Aun y Ad np le. AN A 
y ya tengo de mostrar, . sesila ¿00 
tan grans erucidad « con Kid: E 

iberso,. IS A 
Ya sabeis su condicion a. inves da 
pero pór que, 40 3 FAZOA 4 sup 
hacer acto lan cruel, 
fingir podeig, que: lp -heprais , 


que con un clavo fingido 


¿ 141) 


habreja cun los dos compa 


pors á ninguno azraviais: 


- que tambicn es $054. Lusglasr 7%; 


darla tanta, prsadumbres o... 
si es de vuestros :jos ¿luqubra,... ; 

lisos da. as 
¿Pues “pardengr. hipcer de, suertes. 
qhe Parc) Aermaceroof:. Po 


se 








1 


% 9 


Con*áridlin facilidad d.C 0 Y | 


0% Liserda. a 
¿Que' 6 cualquiera. liviandad 
me ha de hacer Belisa fieros? 
pora Nisppuede á tu cuenta, » 
fingir los lerros. 


Tiberio. edita 


sr ¿Sí haré 
poranensia loca nodé 
en bacernos una afrentas a 


él vicosiy A Pedrol io o y 


A. , 

ESCENA, Vi... : 

153 Pio y sulé: Folísurdos 4 
e, Eeligardo. ps 


abit" E 40 señor t, 

Tiberio 
¿Cómo yá en la nueya, cas ?., - 
Fulisardo. 0 


Sra 
Bien gracias á Dios -se pasa, 
todos mg tienen, amar. 

a: Ziberío.. » 
De Lisarda yo lu juro) ; . y 
pero de Belisa. ma ;. 


"pues rartánda herrar » Y Jo 


por so gusto do -praeane y- => ol 
Sunque mo pesa en 'estremo. 

> Felisardo. 
“¿Cómo durara ire Diós, :¿A 
“que silo iuteutais los dos 
siendo yo leal, que temo 


gue os quite 4 entrambos la sida 


$13 


424 


Miberio. 
Lo mismo manda á la erclayas, y 
a elisardo. 
Aquí Ja. inyenpioñ sé acaba $ 0; 
yo sQy, yg soy pomicida, Ñ A , 
del navarro “cabállero y 00 000 
venid que escondido estoy, 
Tibéria. * Miguel 
¿ Qué dices? w > - 

“10d 52 Felisardo. 

"Que el boibre y: 
que conte /dnitido drenado 
dí la muerte 4 'ayuel hidalgos" Y > 

Liberia. * 
Loco le vublvé di "pesár”" 
de bsrrarlés, poste han, de hoprar 
Felisardo. | 
Esperad , qué tego 'sÁlgo 
dondi “a vintare la vide, 

ñ Pibe | 
Mira Qe por"Uirla gusto 014 ?S 
y impedir taBto disgusta 
será lá impida 2 a 4 
que á los doV'Gtlero piden tubos 
los.clavos con uma itinta 
que luego seoquites vs rbieid 

Felisardos alos] 

or Y remiad .* Piala 3 

lo que sq quedar borrar y y e +00:1 
y llamamerdsolaro:tago:::: DU ¡A 


Libra 


ciotós 


AGUIEda mo. RedEAa ,AqoÍN ó00dt 


s0b sul 2letiólai ul ie 24u y 
cms3 sep ¿fool oy cbusia 
Ati ost eodiasiias Eo ollo 20 sup 





r . » ' 
ESCENA IX, 
Felisardo » y sale Celiá, 
2 Celia. ES 
¿Fuese ya Tiberio? 
Felisardo. CS: 
.> : Sl e 
Cs ÓN 
3Qué hay 3 de Lisarda ? 
Pelisardo. 
ho 'Que quo o 
por ta gusto de Lisarda.. pg ' 
Celia, CS 
¿Y de Belisa ? CN 
Felisardo. 
z« . Una ¿osa 
bien nueva 2 y “dificultosa. 


e A? 


a O * 


Dimela de presto. úl 
Boris Nelisendo. : 
DA ME : Águaridas cn 
la desdicha que. nos sigue 
mos confirma por esclavos 1. > 


Gelio. Bit t . 


¿Cómo? ara 
1. náilisardes 3 
Que han.»as ponen clavos 
Celia»; o 0. ¡bes mue Y 
¿ Pues qué puede haber que ebligue 


á eb asi, 7 
¿ .  Felisipideao'y 
+ > sotisldad ») Hadé es gtoll 


dado en aguesto | Belisas 


Bs) 
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Celia 
De quien eres los avisa, 
Felisordo. 
Ya no Perácipenester, o 
porque con clavas fingidos 
nas ban de herrar € los dos , 
y viénenos bien por Dios : Y; 
para no ser conocidos; 
que Elisn me. dijo aqui 
que nos andan á buscar. 
Celia 


Si acertamos en herrar : 
deveras me hierre 4 mí 
QUIen. por tí, pusiqre.clayos eun 


á un rostro que ya los tiene 
en el alma de quien' viene 
la estampa, E 


"ESCENA X, 


.* 
RT 


: o t acid 


Dichos , y salen dor Juan y Carrillo, 


Juano. o el 
¡Qa*:¿b10s esclavos 
mo ee han de apartar jamas ! 
> Carito +r +. ¿bob el 


Son letrary tildoo, 304 ñombres: ¿ot 


y firma. id 
Juan. ce 64 
El en errilitibabre 
SS A A 2 


Y aon es discreta La) 


evziido sio Va 0; Cae, early 
¡AEio: eri a 
Caretas 


Holga riel de hablalle, 
¿Blstl oli cpu a obsb 


y 








Juan. ol 
Si, mas: ud: Puedo holgar a 
de verle con Zara bablar 
si es discreto * y de buén talle * 


Felisardo. at 
Poes aquí nadie nos vé, dAbrásanse. 
bien me: puedes abrazar. 
39 Celia. Ls, 


Siempre te has de anticipar . 
á mis deseos ** 


- 


Juan. A 
Qué faé? 
bos Carrillo, 

Que se abrazaron los dos . ” 
me parece en castellano. * ' 
===" Juan. E E 
¿ Porqué la Abrazas , villano r. M 
Cea. ' A 


4 Viónos: Bow Jaan P , IS 
Felisardo. , 
mes - Si pór. Dios; 
Juan. Cy qt. + 
¿Tú es en casa tán principal, 
pebro , haces esto? o, 
| 'elisardo; 
Pos ps e Sidor ¿ 
si piensas que es esto” ámor» . A 
el tuyo! piensa mal?" “0 * 
que porque me dijo aquí a 
, que bAtAA ése queria, "00 * 
lo que ¿CPRLiS NO debia * TE 
hice en abrazarla'ási. me 
Si bajer*fúdiéra' el Ciélo y a a 
sospecho que la abragara ,* 0” >! 


pues lo o que. el Ciclo”! tentara, 
34148 , 


ed 
disculpa hiepe en a snela:: ni BA 


., ) Juan. X aro Pr A 

Vete 4, lq.caballeriza y rad € 
perro. ! a | 
a Felisardo.- pea 


: ¿grdona,, señor y. TES | 
¿ser yo cristiano es. error ? 


yg" Carrillo y... 
La palabra atemoriza.,.. .. y 
Ola , Pedro. Lo 
83013 .«Felisardo. 
¿Qué sne quieres P 
, ¿Corrillo, . alan a 


Ser cristiano es gran bondad, 
pero es mucha cristiandad 
abrazar 4 lag mugeres.:,. 0... 
vete, y advierte “quejaquí 
“Jas esclavas no $e abrazano, . .. 
Felisardo, 
Y si appo y lagayo trazan 
gozarias , ¿úsase? , 
lo , «Carrillo, -, .., 
: CS TEE Si, y 
Felisarde. ; : 
Asi? ¿pues espérate un "poco. Paso: 
Garrillo., corran 
Algo ba de bacer este ¿Perr. 
UI , 
Advierte, Zara, , QUE es -JEERO:: o E 
volverme á desprerios- 1069. hour 
Celia. . oe de nos 
¿Puedo , si DO $0y, cristigna y, ¡ A 
quererte Ñ 
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y * 


Cal op YE TES 


Yan..: 3 Í $ y 
Esctus me Di EN pa AS 
" Dame ta. fé 





er teniendola.. “> 
+ : Cia." +. ty? 


a 9 sti .t? tr 'S haré; y. 43 


pero no de ser:liviana. 
Juan. tu. Y 
¿Pues qué es la.qup harás por mt 
quer nto Celia, 
Srta. -nagor. A y 
. Fco ad 
er «$5 5"p Bj Jviticiba 


de un caballero. 
sd cule. FOOT “A 


: - os 
«Quo uetA Le? Va Yriyar .¿ Y. es honra: 3 


mia que me rinda 4 a(? 

. Cy Vo. 
Juan, e > : ; ó ny 
Eres esclava. o 


¡Celia 
E faeras 
lo mismo k: estar en Argel.” y 
: :Junn;"* e: , La 
En el tuyo estoy. Hoi ta ey 
Cdia., 
si ¿610 to Si en dl, 


eomo dices , estuviesás, 

no tuvieras fbertadia.cd: > ..*y 

Para quitarme «i.lionor. 

000: no 1... Juan. 

A mí oblígame el amor, «3.11, lo 

Cua 

Ve opi samgro. y lealtad, 

que soy allá mas heúrada 

A RS 
Juan..." 

Sesol ay 5.1. Jstenje, esperes” y 


— 


883: 


das: 
Conan el Harp 
Es el vencerme, quimera s. 


menos 34 rátando casadá. Paso. 
sQariilló, 0000073 
Cerrose. a 
Loan 3tas Jun 0 pen Go. 


«Pensando estoy 

que si esta es noble en su:tierra y 
en lo que dice NQXtrras 
¿Alá di lor que aquí soy. 


ESCENA. .'XI. 
Carrillo; def Juan , y sale Lisarda 


non os o O pt, Y 
b Carrillo, 
, ed.” 
Qu madre. 0d 
Ligorda.. 
TLCAN Ann de burlas , 
cosa queme dé, ppsar po jo or ol 
hacer á los dos errar : 
¿es don Juan? ... 


ua o +) 


. E 
s (* yu) 5, fi * 


Juan. + 
* S peda Dame esos pies 
Lisardiso . 00 Oso 
¿Hoy qué has incbet conil 
Tod: Hidn- ca MOD 237 
Salí un poco 
al prado, 10-02. codo da 
Lisardó. 


ec cir a Ya están dquie* 

sl Carrito: 05902901 

Mucho te espantas de ops 13 sp 
 Liserdo, 

¿ Nesqujercs que'ebbante un locel 





A E 
atitorre de nta Bailo e er y 
Dejame dé Carrillo, reRora y +0 e 7 
-£ que tengo que tabtartes -: 9 oup 8 
£Lidirda. | 


E 


“o; ¿las 1.1 


id 
. Nov? A 
Ls a a Carrillo... EDT Y 
Nonca tan Carrillo fuí 
Loro” 
en tus manos como ahora. 
6)» 3. J : t ! : 
O 
Este esclavo que tienes en tu AGA 4 
es mas galan que esclavo , falta es esta. 
mas que el vino; que imor, su fúria vence ¿ 
y um que A der ladéfob, "que el amor Be | 
idlo > 


. 
e na 


- A y 
E seosnSs 1 


las almas, que es robar su BDictendi' at? 

mas es que buir, porjad éste huir pudiera , 

y perderse el valor y Xior espera, 

espera hasta que pierdas honor y vida, 

despueá de:restar fa libertad-periida y *v oY 

y asi juzgo que es justo¡qne le vendas ¿511 
. Que para.esclayo en- Én le sóbran preudusp 

po Linrda= + :onmb to 


. to * 
¿Que le venda don Juan ? | 
Juan. ” E E 
4 * o Que luego al panto:* 


le vendas, y pues yo: te lo aconsejar]: ++ Y 
NO Me preguntes mas, vuelvele á Eliso 
y di qée solo quieres esta iesclaya ¿' +20 
81 no quieres venderle en otra jiarté. 
pro Lisarda. E. 
Abora bien, si conviene que le venda ,: 
6 quoile vuelva 4 Eliso, vayan juntos  -* 
el esclavo yla esctava :, que no quiero» -:> 
tener escleya tan hermosa y bella, “u 7> 
queiamor (5 mas que el vino, pues le vente, 


au 
y mas que el hurtoy pues las almas roba ; 
y mas que huir; pues. el amar epqral 
á que se pierda .vidas . hacienda .y.: hayra, 


daa 
La esclava. no te” enoja ni deshonra.. 
Lisarda: 
¿Pues en qué me ilonra á mí on .gaclavol 
uan. pa 
En abrazar la esclava. por lo menos. 
. _ Lisarda, e 
pVistelo tar “no” IN 
nt... ; ato. > «e 4 7 
PR Uan. da 
o o yj que se abrazaban y , 
coY Carrillo lo yió., E 
q Brnibbér .* .Kósgorda. o e 
e ¡Qué buen testigo! 
As Cetrillo aa 


Yo ví qrozar losibrazos, y tocarie 

palqleado en las espaldas tantoy + 2. r oy 

quensolo ¡les faltó coma Flamentos. 1... 1: 

el decirse al tocar -fraleque , froleque, 

lo que es la paz de, Francia: fué motable y, 

como suelen tal vez maexsas palomas, 

embajnarse Jos. picos uno en otro, 

y decicse requiebros en. el caella ,..1 . . -! 

qu - Lisgrda. O. OTTO 

Celos deben de ser,: :don Juan : ¿no tienes : 

¿mugeres_ por allá bellas, y libres? , .. .: 

deja esta mora, queen efecto es mora : 

no tratas de vencerla , que es delito y 

que nas puede costar hacienda , y henra, .. 

que el. enojo de Pedro con reñille,  : » 

con no dejar que suha, ui que pase 4 
, + He qquestos corredores., se castiga... .: Zas, 
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í Juan. t.. y? * e: Í 
Muese? 30 
| Carrillo. > + 0" 
Cow los dos pies y los chapines 
* Juan. 
¿Este gusto me as mi madre?' 


Carrillo. o 

: Calla”, , 
que tambien eres ta terrible en' esto; 
¿por qué quieres que venda á Pedro, un hombre 
tan cuerdo, tan discreto y gentil hombre y 


$ . 


_ESCEÑA XI. ' IDO 
Don Juan , Carrilla » y salga: harrada en el restra 
e hielia, Laser 0 
Us Cella, 
Apelo dé-esta crueldad > 0vp> 


al supremio' Atttor del Cielo ; 

pues no'ha de haber en el suelo” 

ni remedio oi piedad.' +*-: 
A 77 

¿Quétes esto? ¡hay mayor: maldad ! 

Vive Dibs; que 'sospechabá * 

mi madre“qoe 4 Zara amabá,'': 

y que en él vóstio la herró, : 

porque aborreciese yo p 

Jo que della me agradaba, CS 

¿Es esto' verdad ? | 


Celia. > AS 
o Ses. 0 
Juan. e 
Miralo bien. * 
Carrillo, 


¿Qué lo dudas? 


re 


Los 
336 


su Ma " 


3 


00400 Jl 


M 
1 


A 


3qué te turbas y demudas? 
suyo es el daño que, ves: 


" 
» 
sou 


.? y Que: Jú porqne mas estes, » 


sosegado de tu amor, 

antes recibes favor, 4... 
en afearte la cara, 

que por ventora Hlegara 

Á mas peligro to bggar, o. op 


e uan . 
PE .p “de 


15 
Dejame mirar , Carrillo, st 
aquellos dos, cuyas rosas 


mancharon las rigurosas 
manos, bien puedo decillo , 
sque'cortetun fiera cuchilld. + 
o que en Argel ate un moro: 
Cielo rosado que adoro , 

¿qué cometas negras s0n". ..  : 
las que:con tal sinrazon 
eclipsan tus rayos de gro, 
Esas.rosas encarnadas —_, . . 
han dado tan. negro fruto, 

que gs .micar el sol con luto 


f 
C 
ra » “os LAA 


a 


 yerlas de negro eclipsadas :. 


pero pues estan bañadas, . 

de tinieblas, cese el dia . .. 
que de su oriente saljaz.-,. 
venga la noche y la amperte, .: 
y acíbense de una Suesje |, 

su luz y la vida mis. 

Quien en tan blanco papel 

tales letras escribió , 

no imaginaba que yo  ”. A 
tengo de poner en él 

el alma, para que dél 

salga aquel hierro estampado 





noo 
2 


Vego y NO te da cuidado, . tj 
. estanipa ese yerro. en TS 


mas A : Celia. nr ra. A Ñ 
(Cómo te llegas ai? 
1: Jl: esto .«antd 


Ámur licencia: me"ba-dados- a. 

A AS 
Pues ¿ mav'no Ti ¿rteldad 4 
de tu madre! MO 1134 Ñ Card. 


qg£1o Tm" 0.1. “ Mort. “y “up 
A SO 


rn] 
Br CE A Ab 


? e : has. Es $ An. FALOA si 
poo E e has en 105 (Ó ondicion : bl 
acer pa livjan 


pg. -y A ¡$ 
rosas puras, esperad 


que voy Siitacerque asta afrentá 
de vuestra bermosura sienta y 
11-49 Wein-osideiaetrs  marchitag, oa) 
y será sentencia escrita 
de quien VURAL Cao emiterte intentas 
Ven, Carrillo. ' igpr bd, | 
Carriio. 
Cros om. ¿ Dónde vas? 
: Huan... y, moi 
Casarme tengo con. ella, | 
gue si antes,eractan bella yo.” a, / 
ahora hensada. ¡lo es mas. ::. ... 
dun. «Cartúilo..: o 
No" es cristiaog,,..80 podrás. 
Fuán» : ys gs 0% 


tem aa dl . 
Podré Sar. pena hi Lisardas.. y 00005 


4 


“op 
Y 


Xx 
UE y . 


ao e Gartible. o... 1.6 10] 
¿La afrenta .MQte scobarda? 
Juen ei y, 


Mo bay cobarde en siendo los0, 
an 


no 


AS 


C prrilla 


Oye, adunde E aguarda ud f 47] 
0d.» Tuan: . qe 139 
Amor con ira*ho agoarda. anos 


“Celta co: m0? 
Creido lleva don Juan 
que estas, hierros,son: de veras Á 
y son fingidas quimeras 
de celos que-es ellas daa, 2 220 
Felisardo es tan galaN». ., yjsh 
que en cualquier traje enamora ¿ 
Belisa, Lisarda” y ora 
le ioleren' det una manera : : 
¿quién dé un nia creyera”? 


, rad 
tan grande mudihza ¿hora? ' 
LEraGed ¿Rúr enton 


hins> ds * ESCENAS, 7 sip 


A E E E 
Celia , yebale Pñisoraó Hierrado ven eY' Postro. 


ES TAS 
- omársojari 33 DENSA PIAR Y "on be sb 
¿Estás aquí ? oHi+:cd ¿nt 
cUriiad 
Yrcy si; —, No me vés 
¿cómo te subisterdes ? 
TURISTAS) 
Amor sierhcir nod ASS 
sus alas:puño?á tdissipiós. 1 soda 
¡Qué bien los' biurrds te estan? 
edil] ogelidnsidzi o 10 «64 
Son en mi norvbre., bien mio 
aunqueshe h+dho PA 
por verme hesbda:dbn Juan, 
E 


¿Cómo? Mes, e 
50201 ul, dd aso sados . 4 7 


» 


h de 


y 





so. n1y> 


$3 
“Celia. le 
Pienso que es de suerte 
su sentimiento ) que ya 
á sl mismo se dará, 
sino á su madre, la muerte, 
— Felisardo. 
En buen enredo ¡ay de mí! 
nos ha puesto amor cruel, 
peto ya saldrémos del, mu 
que no haber peligro aqui 
me obliga á sufrir que sea 
tu bello rostro afrentado. 
" Felía. : 
4 Porqué, mi bien, si hoy me ha : dado 
emor su firma y librea ? 
hoy soy tuya que lo yen 
todos mis cinco sentidos: 
alegranse los oidos, 
la boca y manos tambien. 
Porque olvidos ni destierros 
puedan regar tus despojos, 
desde su alcazar las ojos 
estan mirando los hierros. 
¿Qué siéntes tú de los tuyos E po 
_ Felisardo 
Que me «orro que no sean '  - 
como los tuyos desean', 
siendo estam pa de los suyos, 
Tambien mis ojos los ven 
y mi boca los alaba , 
y aun una pebdencia brava 
hay eritre los dos tambien : 
que de los clavos, por ser 
tuyos, están tan preciados 
los ojos y qué ya de honrados re 
0 


y 


É 
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e” a 
suyos los quieréñi hace. 
La bora dice que están : 
mas Ceres , y que suyos SORP .. -> | 
pero en tan dulce cuestion, Y e 
s los mismos yerros podrán 
poner paz, si losyuntamos y 
dame los brazos, y 1réme. ' 
Celia. A 
Amor llega, el alma teme.  Abrásanse. 


ESCENA KIV. , 
3 
Dichos , y salen Belisa y Flora, 


B.lisa. . 7 
A muy buen tiem po llegamos. 1 
¿No te ban dicho, perro,á tip ; 
que no subas solo mn pase 
de la escalera * o 


Kelisardo. ; 
No pase .  ” 

sin causa, á pedir subi  —, ,, 

cosas que son, menesterXa . 1 » 
que aqni me las ban de dar. 

o Belisa. 

¿Y es menester abrazarf  . ...) 

o Felisardo. .. SS 

Somos marido y muger. . o 

Belisa. , o 

¿Drede cuando - . 2, 4 

Felisardo. Lo 


> 


Desde el punto - 
que á los dos nos ban herrado y 
hierros babelnos juntado, — ....t 
porque se ande tedo Junto, ¿+ 4 





Br 
Belisa. 
3 Paes puede un hombre cristiana 
casarse con una mora? 
Felisardo. Aa 
Ya es cristiana, pues ahora 
eblá el serlo en vuestra mano y 


se bautismo y fasamiento 


podeió hacer en un dia 
— Belisa. Ñ 
¿Quiéres tú? o 
N Celia. 
Ya bien querria » 


QUe wi nohle nacimiento 


Sd 


se emplea en Pedro muy bien 5 
que es por parte de su padre 
csballero, y por su madre, 
Aunque mora , lo es tambien. _ 


Belisa 
Kotrate, infame, allá dentro + 
3ú, perro, bájate allá, po] 
- Celia. 
¿ Pues £sto enojo le dá? 
KB. lisa. 
Entra, bárbara. 
Celia. 


Ya entros ; 


«Y 


ESCÉNA XV. ' 


* Dichos menos, Celia. 

un Belisa, 

3Y tú qué” aguardas aquí? 
Felisardo. 


Ves si tegn plas el 1 rigor, - o 


ts . 


ss 


Reliso. 
Templarse pudiera amory  .. 
si caber pudiera en tí. o 
Ven acá , Pedro | 
Felisardo. os 
¿Señora ?. 
Belisa | 
¿Sentiste macho el herrarte? a 
Felisardo 


Por ser el rostro la parte 
que mas el respeto honora , 
qUe Mas la ista venera; 
Dios sabe s si o he sentido, 
y mas sabirnda que ha sido 
por quién hbonrarme pudiera. 
Belita. 
¿Piensts que soy yo? 
Felisarda. 
¿Pues quién $ 
Pi Belisa 


.. 
* % 


e. * y? 
e 


) 


a 


”s 


Doa Juan. 
Pelisarda. 
De celos será, 
Belisa a 
¿El dolor pasose | varo 
Felisardo. 
Pliguiera 4 Dios que tambien 
el de la afrenta asara.. 
“Flora. 
Tente, que te vas perdiende. 
Belisa. 
Vame, Flora, suspendiendo, 
la hermosara de'su cara 
Flora 
¿Abora hermosa? "> o / 
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Belisa. + 
ÓN Los clavos 
son fridres que bermosean 
lo q0e otros rostros afean . 
de wehos bellos esclavos. * os 
¡Que eastigasen<los Gielos | 
mis metindres desta suerte! ." ? 
¡que on esclavo me dé muerte, , 
y una esclava me dé celos !. “3 
¡Ay . Flora, que mal consejo 
me diste, que estando herrado 
al bien” la puerta he cerrado. —, 
l Flora. 
Por eso te lo aconsejo: 
* que pudiera ser que bicieras 
alguna afrenta á tu honor. 
A Belisa. ? 
Pues 2lzo intentá ini:amor 
que Lem ple estas ánsias fieras. 
¿Cóme tocaré una mano o 
deste esclavo? nr. 


Flpra' o . 
' Linda” cosaz 
deras tú la melindrpsa Y 
' Belisa.” 

Estiodo'R Rnelindre en vano 
Cuando llega “Amor "por, fuerza ; Pa 
haz Plora, alguña' Tivencon, e 
no se pierda DAS E 


Brava locura te “esfuebra: td 
fnge un désmiáfo”, y baré. y A 
gué e ti? Bhazos te Wévo “allá, E 

113 Y A ES dr 1 Y. 
- Notable inyencion será; 


- Mo 


Jesus , ay Jermo? . 


.-., v Fiora. 
a AN 
, Belisa. eo strja e 


Picóme un, mosquito 144 dede, -! 

Y como si:fuera. un rayo. >. . Ñ 

Soda me. muero: y desmaya. +2 
en Faidardes 0 6 

3 De od modquitgd +09 ten 


e Fora. **' o 
+ .: "Lirido enridaf 

Y qué quieres Y ¿ya DO sábias 
dus melindres ? ya está muerta., 
Felisardo. | a 15 , 

$ Mucéta ? on 
* Fora 

A 
den por. cosa cierta qq 

que no vuelya en cuatro Siga, 
Toriala en brazos. » que ya UR 1 


4d uy a) 


Bo la podré" levantar.” 


A > 


199 3109) 
Felisurdo.' 
¿ Yo la , tengo, de, levar 
én brava? NN o. , , ca ron y, 
- Florqs . 
es da nes par, qué aot. 
a ae igardo an ad 
ho ! 
Alia / a, yo h dark lo que mamas, a 
o Elara , 
. ¿STO ls y 2; s at 3 dal 
Y yoiré4 ver, si alguien viene. 
¿ Folisardo, ceso vd «Y 


Notable. ¿desmayo tienes A 
. ahora biea, y uiero ser andes... 
y levar '' Ausanta Tpgerta, 


.. o. ñ 
¿era PU l. “ia +s 











- 


Ea , 


- ESCENA XVL A 


Fetisardo , Belisá y Celia. : 
, ( 
| Celia. 
¿A dónde vás desta suerte? ; 
Felisordo. 
Esta imagen de la muerte -. .; 


de aliento y vida desierta, 
Mevo á echar sobre. su cama ¿ 
que Flora me. lo mando, a 
porque aquí se desmayó, 1 
Y..es sp efecto mi,ama., | 

Celia. , atea 
A lo menos porque:ya 
debes, de quererla biem. , 

P.lisargo. 

Mejor Jos Cielos me dén ,-...¿ 
vida: ¿no ves como, está? 

sa >. Celia... .. 

2d Felisardo cruel! 

. tá muy cgjaso de mé.,' ] 
y yo, ingratísimo, á A, a 
por todo el estremo fel, 

Mas yo,sí Jos he tenido 
Judtamente , porque soy «0: > 


12 


” 


tan mos a A 
er : Felisardo. Yara 
Yo VOY +: 


Calla, , en a Icage. fngido A 

complirsda mi obligagion' y - 1 y 

Bo te ofende em. otra cosa + 

esta pecia melindros. A y 
Olarra . 


(0) 2 eniéndala él eo lorbrosolo .. Pi 


(1) 


Ds 


sy8 


só - 28, Folisardo , ya herrados OS 
q qué podwnos-acértard 0 + nv 


dijo en aquesta ocasion; 
que de picaría uñ mosquito * 
estabo Para espirar ,. CA 
mandaronmela llevar, 
Celia? 

Ni aun tocarla te permito; * 

, Felisa: do. 
Pues sitestá como la ves, 
¿tengo de' dejarla aquí? 


yo 


$11 *-" Celia! z 
Para darme gusto sí, ** Ñ 
pero no ¿'sv'el tayo es, A 
¿Yo habia'de verte en los 'brátos 
otra muger? *' - 


* Félisardo. Cer e 
. eb! , Está muerta. 


Celia. o 

- ¿Muerta P > PA 
"ei Pefisardo. A 
¿Pues no'es cosa ciertaR 

. Celia oz oi 
Llevala , y barta pedazos 00% y 
dese correl ob. '* LF 
Y Felisardo. OS, E 

¿2 + Bed fúéras 


rr. 


porque tanto rre aborrece : 
cuanto adora y encarece” 

su madre, q6e si hoy quisiera, 
pienso que de su hacienda toda, 


ms 


pudiera ser Aesbréro ; y 
cu. . 3 vCólia: to . . 


Mal nuestro thieh se acomoda, *' 


=$ 





-——34Z 
3 qué fin el tiempo há de dat  . 
-$ casos tap, desdichados f .. 8 
Felisardo. 
¿ Abore centemplas eso ? 
¿no ves que me estoy cansando? 
. y Celia. 

Sueltala, y vente callando... 

á tratar nuestco suceso 

á mi aposento, que ya 

Bo preguntarán por tí . ..” 

: Felisardo. —: 
Alto, o yo la dejo aquí. 


to, *- Gelia. 
Vamos, 
- Felisardo. Eo, 

Sin sentido esto 
ESCENA xvll. 
_ Belisa, y sale Flora: o 
A Flora. % 
Aunque con pena y con celos y. : 
al fin he dada lugar AS 


á que puedan acabar 
tantos melindres los Cielos... 
Quien cuantos hombres miraba. | 


melindrosa, despreció oro: To 
con un, psclavo vengó —.., » 
á quien, ofendido cota A 
y sin MÍLAr. so bajeza : o. 
le quiere tomar la mano; . e 
.. Relisa. . >. 


¿Qué esián mmurmurando en vano, (1) 


A ES TN A E 
(1) Lecaptase Heli, 0. 3 00d 


DES 


(1) 


” 


si sabes la fortaleza:  : 5? c* 


de aquel puderoso amor?) : 
l «£lor». 
Jesus, señora , ¿aquí estás 
Belisa Je 
Dame la mano, y dabrás 
la causé, :' te 
_ Flora. 


+ ¡ Batraito. rigor 5 


que aun rró' le llevó de aqui y 
dejándote ya en sos brazos! 


d lelisa: tu . 0r/4 = 
¡Ay , Flora, que ayjuellos lazos , 


no se hicieron para m5! to 
Jurgo que adeátro te Muiste, 
y ojo ¡Mid ¿4 su pecho 


" iba como quien le adora 


dando rielrda al/peñsiiniento, 
ya tocápdale la mano. y 

ya llegando el rostro al cuello y 
como que el mismo desmayo 
era devtrs dosas dieño' 

Entró Zara, y de mirate 


_€elosa rémora siendo; * *. 
detuvo” la dave mia, Pot to 


qué Mdvabá en popa el vientos 
Yy tenia entre sus.brazos ' 

el cuerpo, pjero enel sarlo: * 

Jos pies, $“áánque me pesaba 
de ver de los dos loy célos y: * 
agradecia” mi agtavio,, OS 
y por estar en su pecho, 

* PESADA Dios que duraded 


—hos-eenjosque-me disron - 
¿ Quién vió de amor, quién *oyd CÁ 


E 


tal labeninto y envedo fr: 5.0.7 +”: 


como que yo con fingida: 200 0.0. > 


desmajo , estuviese oyendo > .p 

dos mismas: celos gue:dabarij sl ;, 

á quien le tuva por cierto, 

y descubrió á voces claras muaul y 
- mas estraños ¿Secretos y 

que hay. en fábula ni história; 


».bt 


Flora 
Ay, señora, ¿qué dijeron? - 
s * Belisgt9PR 29 12d 


Ella le lamába 4 er sala AS 
Felisardo , que no Pédros' E 010.7 
yélá ella, ¿Cetia.:: , 

ES 1: 08 ES 


SS lo. 
Brtisé? 
Cela y ; qué só Zara. 
Floral 
GA "Erlós É 
Belísa? 


En me, éh "sus relaciones 
efisús' quejas, en ¿us miedos y 
yo entendi, “sino e Ehgdamo, 
que tho''sob 'excla vos estos.” 
Flora. 
Ese es engaño notorio, "i** >? ! 
“i" Bélisa. 00 
¿¡Engaño, Florat“" 
Flora, ol 
A 


. . 
« e ? - 


¿cómo dejárán herrarse? 
¿cómo safrierán to) hierros ? 
urilique el otro dia ví 

al catrar en su apolento lo” 


-» s 


A no serlo, 


Me 


85% 


de Pedro uh -¡ubom de tele gi. 
pero engamóme diciendo - :; .: 
que untésclavo que le hurtó ,: 


allí le tuajo á esconderlo. + «-! 
e: Belísa. ** o 
¿Jubon Ye tela ? A 


o Ñ “Flora, o 
ms Y muy fina, 
5. . : Belisa. AN 
¿Si es aquestg caballero , 
y por alguna desdicha .. ni 
vino á '29 Apiste, suceso? o 
lo1.a. Ñ 
Si por los bierros mo fuera , 
no lo- dadana. 
Eelisa, 
¿Qué, harapont 
Flora, 


. * 
» 3 


Disimular, : 
Kelisa, 

e. Si p MAP Y mira. 
que se han de huir, y que "quedo | 
perdida, y mas desde ahora, 
que es Felisardo, y np Pedra» , 

Flora. 
Para estorbar, que, se vaJde 2. 
ma! puedo darte consejo. 


belisa. Co, Y 
Ya yo le sé, o o 
E o. z. Flora. 
$ ¿Cuál? - - 
, Belisa. 
A Escucha s. 


Námame á Carrillo presto. | 











r 
r 


3” 


Ed 
* AT ..m 
"ESCENA XVI. 
Dictios, y sale Carrillo. A 


Flora, TICS : 
El llega por oscusarme. 
ra A Celia. 
Amor le trujo.á máiruego. op. 
e, Carrilla os 3 
JA qué ba, ge llegar da: fária.. .:, 
de amor ?. qué buenas estan  .. 
de sh opediencia e io 4 
y Lisarda de su injuria, o ah 
La madre lora y promete. E 
casarse paÑ castigalle q, Eo nd 
y él con la esclava por dalle 
mas pena.,; TT 
eras For ao 
¿ Qué Par Alcahilele? 
kari os 
¡O secretaria cruel . as 
de la ninfa melivdrpsa ! 
la que se alcorza y endiosg,/-!*! 
la que viendo co un papel. co 
un san Jorge dibujado, ,. ,' 4 
de la síorpe se eat 
atado Flora. . - 
Mira que está Me 
y , Belísa... te 
Sig o 
Cgyrillo, ubiera mostrado. 
imelindre viéndote áti, 
¿ qué sierpe mas espantosa P 
yt 
Carrillo, .; 
Perdona, que esto q es cosa , 


333 


que arguye malicia en mt, 
y oroeba Mb da to sereicio 


si quieres yen lo que soy -:; 


Belisa. 
Hazme un placer. o 
“Carrillo. 7 3 070% 
+ > Aquí estoy¿ 
“a e. tiBelisa. 0 CA 


Yo be visto, Carrillo, indicio , 

de quet' Pedro quiere buitse y” 

sin estó'sú atrevimiento * * 

Jlega á entiar el apusento 

de Zara, y no es de sutrirse.” | 

Parte á du herrero, y harás 

ena argolla y un virote,” * 
9%. «“«Earrillo 

Pues eso no te alborote¿* “: 

señora , que dyer ho mas 


- :3 
le so 


tobste se fdót" vecino 


á un esclavo'le quitó, 
iré á pedírsele yo O 
o Belisa. 7 


Echasefé: 'deichmino a 


con favor de los criados . 
de casa. «000 7 
Carrillo; 
Traéré de enfrenta . 
on lacayo muy valieñte') 
de vigotes engomado» , 
hombre -de mas libertad 


que ufi"tochero' een Pase 


''Belisa ' 
9 vda Parte presto; 
que yo viviré'con esto 
ea isydr seguridad SEO 


Yeso bs Y 
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mientras vengo 3 conocer y 
si es Pedro , ó si es Felisardo. 

e o Flora. 

El fin del suceso aguardo. 
Brlisa 
Por fuerza lo ha de tener. 


l ESCENA XIX. 
Belisa , Flora y salen Lisarda ; don Juan y Fiberio. 


Lisarda. 
¿Libertades á mí? pues por el siglo 
de vuestro padre , que veais muy presta 
da venganza que tomo de vosotros, 
Fiberio. 
Hermana , reportaos, toa Juan es mozo) ' 
y en fin, es vuestro bijo. 
3 Lisarda. 
No es mi hijo. 
o Betisa. o 
q Qué e es aquesto don Juan ? d ca 
Junn. 
' Vuestrás quimeras y 
que. mi madre te pone á tí la culpas 
¿quién herrára una esclava tan hermosa ? 
en crueldades pararon tus melindres, 
Belisa. 
¿Poes qué te importa á t(? 
Juan 
O Mucho me importa , 
que es mi muger. 
Liserda.' 
4” O infame, ¿de tu boca 
salen tales afreutos de tu sangre £ 


. a3 
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Zibertos 2, 
Dicelo coti enojo, que ub es hombre 
duu Juan que ha de afrentar nuestro linage. 
Juan. 
De veras hablo, tio. 
Pibério.' 
Caltá » lotó, 
Lisarde. 
Pues alto, si doñ Júan sé determina 
A quereride casar con vida eictawa, y: 
yo me quiero casar con un esclavo z 
da iilad de la hacienda es mia, 
Ziberio. . 
a, Bueno, o 
tambien eres (6 loga : s¿qué Le espantas 
que dun Juan te parezca ? 


sn. 
.. . 


uisurdá, PR 
No hay cordara. | 
 £on hijos atrevidos , deslenguados * 
y inobedientes; hoy haremos cuenta : 
no piense que le tuca su legítima, :. 
dan entera el villano, que en un año 
z Me ha gastado en sus deudas, en sus galas y 
y en sus placeres deshouestos CHICA y. 
¿cinco r y aun mas de sicte mil ducados. 
Juar. 
Si pensabas casarte y pretendias 
desseupararnos, sin enredos push <> 
tusarle con quien ya tendiás traza 
gque yo y mi hermaña viviremos juntos 
cón tas honra que estamos en tu casa. 


» 


0. 

Tiberio 
Salte a1á fuera YO, qqne es desverguenza, 
¿asi tratas las lucas de to madrel:.. 











“ Juan. | 
Bespeto en vos las canas de mi padre. 


ESCENA XXI. 


Lisarda, Tiberio, Belísa , y sale Felisardo, y des- 
pues Carrillo y cuatro lacayos. 


Felisardo. 
¿Ysto se puede sufrir ? 
" ¿esto es bien .hecho ? 
Tiberio. 
¿Qué es esto 


Felisardo. 
¿No basta el haberme puesta 
estos hierros sia huir, 
fiar que mandals echarma | 
ergolla y virote 4 mí? 
Lisurda. 
Yo no'lo mande. 


. Beliso. 


Ya sh 
Felisarda. 
¿Pres pm qué puedes culparmel 
Belisa. 
Madre, A esclavp se vá, 
, yo lo sé de Zara 
Lisarda. 
| Á perso», 
hierrenle, ¿na viene el bierro . 
. Carrillo . 
Á punto el yirote golá, . 
y la valergsa gente. 
t4Y Sale Carrillo y cuatro laca, "78 
o 
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: - Lisarda: ES 
Echádsele a] fugitivo. 
Lacayo y. 
Ola , Sancho, por Dios vivo, 
que dicen que es muy valientes 
. Lisardo. , 
Merradle y vamos de aquí. 
Pelisardo. 
¡Qué notable confusion ! 
2 iberio. a 
No me- parece razon o A 
herrarle. Ñ 
Belisa. 
Pues É mí do 


ESCENA XXIIL 
Carrillo , Felisardo y los lacayos: 


Felisardo.. | 
Llegad , perros. EN: 
Carrillo, * 
, ¿Luego piensas 
Ñ defenderte ? 
l relisardo 
: - Solo siente. 
mi valor que sois ruin gente, 
no las afrentas y ofensas. 
Sois muchos, al fin caí.' 2 (1) 
Segundo. 
; Rintlete y perro, Mahoma. . 
Felisardo. 
l ¡Cielos , qUÍÉn me adora toma , 0p. 
(1) Andan ú mogicones , y osente y en n fia en el 
Sucio ¿e ¿onen le virote. 





TS tanta venganza ve mi? 
Tercero. 
Ma perrazo, está quedo; . 
Cuarto, 
Remacha bien 
Carrillo, 
Bien está, 
que no se le quitará 
á dos tirones. 
Pelisardo. 
Hoy puedo 
decir que Megó mi mal 
al estremo que podia. 


«Primero: * so 
Ya sabe qne hoy es el día 
de ser franco, y liberal. 
” Carrillo... 
Cuélense en esa taberna , - 
Jlevaré veinte aceitunas, 
que no ba de ser en ayunas. 
Segundo. | 
Yo serviré de Interna. Pansó 
'elisardo. 
¡Cruel amor, tan fieras sinrazones 
-Uras tantas confnsiones, tras pena tanta! 
¿de qué sirve la argolla á la garganta 
á quien jamás huyó de tus prisiones P 
¿Hierao por premio dás á mis pasionr 
dueño cruel, tus sinrazon espanta : 
el castigo á la pena se adelanta , 
y cuando sirvo bien , hierros mc pones: 
¡Gentil laurel, amor , buenos despojo* 
y en ua sugeto á tus ayudanaas firma 


t 


e 


hierro : virote, lágrimas y enojos. 


¿Mas pienso que his querido pershadirmot 
que trayendo los hierros á las ojos 


mo pueda de la entera artepcaticmos 


ACTO TERCERO, 
ESCENA ,PRIME RA. 


Dacomacion DE Said. 


Misco » y Lisardo. 


Lisarda: 
Reporta, Eliso , el enójo. 


Eliso Ñ 
¿En qué guerra le ganaste, 
Lisarda , que le trataste 
como á bárbaro despojo ? 
¿ Viroteá un esclavo, honrado 
y que apenas tuyo es ? 
* ¿qué le pondrás « de aquí á un mes? 


| -Lisordo. OS 
Mi bija es loca . y ha dado 

en aquests. desatino , 
temiendo que seba de ir, 
| «Das tu la, puedes redies 

3 Elisa. 

Por DiosyiLjarida , quevino N 
é lindo dueño rlLesalamo 
del regalo que tenia, 
pues tú sabrás agua alía 
quien es. 


.% 


Lisarda. 
Su virtud alabo , 
y doy la epa á Belisg.. l 


e 





| Eliso. 

Es melindre herrar un .hombreji 
que si supieras su nombre, 
-2unque an talle te avisa, » 
te movieras 4 piedad : 

pero vé porque la riñas. 


Lisorda. ' 
Pondréle entre las dos niñas 
de los ojos. — : SS 
Eliso. 
"> Regolad. 
$ quien tambien lo merece, 
que algun dia.... E: 
_Eisarda. 
— ¿Pues quién « esp 
- Eliso. 


Yo sé que, sabrá despues * 
Jo que quieW ama padece. - 
Lisarda. , 
En gran confusion me pones: ” 
Elio. e ” 
No hay que preguntarme mas y 
presto, Bisarda , sabrás 
notables tiastormaciones.  “ ? 
e Lisardo.-  ' ' 


0 


Pr 


O amor, si faesen verdad a 


Jas sospechas que he tenido, 
hoy á este eselavo fingido 3 
declaro mi voluntad. ot 


ESCENA IL. 
Elisa, y sele Carrillo lacayor 


- Corrille. 
- No sé quien puede suírig 





ena msger tan cansada. 
| Klisa. 


¿e +”: 
¿Qué hay, Carrillo? 
E Carrillo 
.. P.co, Ónada: 


nada se puede decir 
aquello que solo es viento ; 
Jos melindrgs vieutos s0n. 
Eliso. 
No lo son á mi pasion ». . 
aunque el viento es elemento 5 
que en fuego suele mudarse, 
y dese viento es mi fuegos 
Carrillo. 
Pésame que estes tan ciego: 
 Elíso 
Puesto que bastará 4 helarse 
en sys melindres amor, 
por ser de su fuego hielo , 
yo me abraso, y me desveloq 
enn , 7 Carrillo. 
"" Si yo no fuera, señor , 
por Tiberio tan aprisa, 


» 
lindas cosas te contara, ¿yde 


o.» ÉEliso, 
¿Són de Belisa ? 


Carrillo. SS, 


Repara 
en que,la niña Belisa, 
la que un confite demanda 
parte en dos para comelle 
y á quien un dia vi bacelle 
de solo ver una rana 
dos sangrias en una hóra 5 
ba dado en unos desmayos y 


-. 1 


e. e” 








ds: 
. que como del sf par sus Payhs; 
muestran que esteresclavo adora; 
En estando desmayatda o 
le ban de llamar,'8 morirse, 
y esto vieñe á resumirse 
en que la niña slcorzoda:. + “5 
toma la mano al esclavo, 
que dice que el eorazon 
siente sosiego eb raron 


de las udas,  : a 
* ” ' 'Eliso. " 
] | | * "Mucho alaba” * 


la virtud de*Pedro:, en ser” 
de Belisa medicina , 
sino es que:á querer se inclina” 
lo que no purde fQUtrer, - 
' — "Carríllo EN ! 
¿ Porqué no? noes hombref' *' 
Elieo, pr 
¿1 o Si," A. 
queen fin a0nque esclavo , es hombre; 
| - Carrifa 2 o 00ó> 
Pues si norlo estórva el Dom bré 
está segurode mf 1 0 
que he visto en-vl que la ado 


aunque finge estar ca osado Ñ 
, de verse siempre eteupado 

en curar €eta señora 

Mas es hombre, y es querido, 

ella herasosa, y él mancebo , 

noO picar en-tanto cebo, 

tan de bestia habiera sido 

que la uña que tocara 

le fuera de mus provecho; 


¿as no -mirey lo que he hetho 


q 


ra 
E 


) 


e 
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esta £ quien la Fenix rara 

Urraca le parecia, 

yel más galan sayagues? 

Eliso. 

Castigo del Cielo es. —, 
Carrillo. 

Qué bien un hombre decia, 

que no hay eleccion mas fea 

que es la muger melindrosa 2 oo 


¿pero mandas otra cosa? 0% . 
Eliso. 
Á Dios. ] 
Carrillo, 
A Dios:  . Dase. 
E ¡iso. 


¿Que se cren 
de un hombre honrado, y amigo 
esta traicion? ¡ esto aguardo : 
en galardon , Felisardo ? 

“¿tal traicion úsas coninigo ? 
¿es posible que olvidado 
de Celia , mi dama quiereát 


ESCENA IL 


¿Que 7 quedaba 
- Bliso. > 
8 eres. 
noble', ta 'amigo, tu honrado ? 
Juan. 
¿Eliso mio? 
Eliso. 
_¿Don Jasnt, 





—— A A ————Á 


35% 


a poo 
¿Qué esclava es esta que aquí , 
trujiste? 
- Eliso. 
Bueno. 
Juan 


- ¡Ay de mí! 


NS |  R 
Eliso. 

Todos' $ parece que están . 

eontra wi honor de concierto; * * 

dirás que te agrada, e. A 

Juan, , 


Y tanto, 


“que de que viva me. espanto 


un kombre despues,de muerto. 
¿Quiérestuela dar á mí * 


e. ” 
a quiéresméla ó ib vender P , 
Elis. , 

Mi venganza viene 3 ser ap: 


cierta y breve por aquí. 
d Quiércsia. ea os ,- 
Juan. 
. Eg mi vida 
me he visto en tan triste estado y 
tanto, qué tengo perriado- 
si de quien soy se me olvida, 
viéndola á mis, ruegos fuerte p 
hacerla propia muger, 
y *n acabando de ser 
mi puger , darme la. muerje, 
ó irñe donde jamás 
visto de algun hombre sen 
” - Eliso. 
Ya que en servilla te emplea 
Atur y por quica loco estás y 








solo te puedo advertir > 

que es muger tan principad,' 

que yo. naciste +u igual. 
fuan. 

¿ No es turca? 

£liso, 

] Lo que es decir 

quien es has de perdónarme» 

basta decirte que aciertas 

si el cassriento conciertas, 


Juan. 
¿Con ella puedo casarme? 
Eliso 
Por no te decir quien es 
me voy. | 
Juan. 
Erpera. t 
Eliso. 
No puedo 
que tengo á la lengua: miedo, 
y yo te báblaré despues. Pase. 
Juan | | 


No en vano yo te adoraba, 

¡Ó prenda del alma mia! 

pues el alma me advertia 

de aquello que yo ignoraba. 
¿hay ta) bien , hay tal ventura? 


ESCENA 1Y, 
Bon Juan, y sale Lisarda.' 


Lisarda. 

¿ De qué « es la ventura y bien Po 
Juan 

De que los Cielos me den 
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una esperanza segura 

de que fui Pigmaleon, 

pues se me ha vuelto múger 
la que fue de piedra ayer 
para mi bouor y opivion. 
Madre, yo estoy ya casado , 
mo me pregunteis con quien y 
que yo sé que os está bien, 
si Eliso no me la engañado, 
Apercibid , madre mia, 
joyas y casa á una nuera, 
que si el Sol hijos tuviera, ' 
preciarse della podria. 

Ya descansartis , señora , 

del cuidado de mi estado, 

ya el Cielo muger me ha dado, 
mo mé pregunteis abora 


, quien , para qué, ni porqué; 
— que el quién, es el bien que vá, 


el para qué, para mí, 

y el porqué, porque la amé; 

y ha de ser desta manera 

el cómo y cuándo se acábe, 

el cómo, como' amor sabe, 

y el cuándo, cuando Dios quiera. 
' Lisarda. 

¿Que enigmas , qué desatinos 

son estos i ¿qué loco frror 


de los consejos de amor? 


pero tudo són Caninos 
para: conocer. que son 
estos esclavos fAngidos : 


pensamiéntos atrevidos, 


tomemos resolucion ; 


este esclavu es caballero y 


Pase. 














| ¿867 
¿ qué aguarda , pues qué le adoro? 


ESCENA: V. 


KLisarda , y sele Belisa furiosa”, Y Catia y Flora 
teniendela, 


Beliso: 
Llamadme ese perro moro y: 
de quien mi remedio espero z_ 
presto, presto, que aprieta 
fuertemente el corazon, : 
| Lisarde, . 
¿Qué es esto? 
Celis, 
Aquella pasioña 
que la oprime y la sujeta 
á los desmayos que vés. 
dsciisa. 
- Llamad á Pedro, eoemigaa 
| Lisarda. 
¿ Hija, de qué te latigas? 
¿qué es mato Po 
Belisa. 
¿No vejs lo que as 
esta fuerza del sentip 
y este forzoso caJlar ? 


Celia; 
A Pedro voy á llamar. 
Lelisa. 
No tús Flora puede ir. 
, i Flora. 0 Ml 
Pues yo voy, . Pas. 
o Celia, 


at 


¡Qué Felisardo 
guste de que viva aqui! 


1 


Bra 


Madre , dnélo<" de mí. 


Lisarda. 
¿Qué lienes ? 
Belisa. 
La muerte aguardos: 
Lisarda. 
¿ Qué sientes ! 
Belisa. 
Un no sé qué ' 
que me da en el corazon , 
eon una cierta pasion 
que se Siente y no se vé, 
Teugo en él un arador 
que me escarba y hace mal, 
como un granito de sal, 
y aun sospecho que es menor. 
Fengo el corázon tan niño, 
que llora de cualqui«r cosa, 
madre mia, madre hermosa, 
elg2, mire que la rítñio 
de que no me ha regalado. 
Lisarda. 


¿2 Triste, qné te puedo hacer, 


si el corazon ba de ser 
con epitimas curado ? 
gasta mi hacienda en jacintos, 
en perlas ; uro y corales, 

. Belisa. 
¿No vé qué son estos males 
de los que pietisa distintos , 
hágame , madre, una cuna, 
donde mezca el corszon, 
Vporqne duerma en la pasion 
que me aflige y ituportama, * 3 
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Compremete un Bsquerito, 
y<ynos zapatos dorados, , 
dele confites pintados. 
Liserda. 
q Estás loca? 
4 Belisa 
] Hable quedito , 
que pensará que.es el coco. 
Celia. 
Será el corazon primero o 
con zapatos y baquero: 
d hay tal melindre? 


ESCENA 'vL 
Lisardo | Belisa, Gelia gy salen Flora y 'Felisardo. 
Ñ " Felisardo. 
o Estoy loco. 
Flora . 


Ten pagiencia que bas de ser 
médico desta doncella. 
kelisar de. 
¿ Téngome de ¿odar trasedia. - 
teniendo. tanto que hperráio..s 
por mi fé qne-rsiamos buenos ; 
¿ quién limpiará los caballos $1: 1 
«kisorda, 
qn Solea poderes dejallom,ss 03 50 iT 
$ 103 ¡Gslip,, TE ES 
Yo me escenderé A lo, menos: 3 A 
also dan cia ni 
Sientate ep, Agresta, sillas els 
y tú, Pedro, llega 4 hablalla, o e | 
ENDE NS PoEnarpea; .. AO | 
1 Cómo podré yo coralla! | | 


sí 


ta engaño me maravilla? 
¿Qué tengo yo que le curan ' 
mis uñas? ¿soy la' gran bestia 
Lisarda: * 
¿Esto te cousa' motestía ? 
Felisardo. 
Gentil médico 63 procuran: 
4 quien cura los caballos 
remiten vuestra sálud. ' ““É 
Lísarda. 

y Tienes tú grande virtud: 
ea, bien podeis dejallos ; 
acude, Flora, £ tu haciendas > 

 queá hablar. con Tiberio voy. 
Cilia. 
- Gielagy essondida estaa .-- du)! 


haced que este euredo entienda. 
E " 


- 1)» 


ESCENA VII, 


je y 
nn. 


Peltegrdó y: Belita.”. ie P 


| Peitsárdo. 
Ea ¿Pares y Ya estoy aquí; Qs E; 
¿ qué he de barénpoo 


+ Bdlisa.' | 
Dame: eos" mi xnó. O 
Pelisardo. 


Bien te entiendo , «twór tirañoy?” ap, 
¿ pero qué quieres de mi ? 
Adore-4 -Celia' ,aborrétco' * " oY 
- _ este melindre) y ebfado, 
| ya la manó os” he totndilo. 
e DO e TA 
(0. Pase Lisarda la 7 Poo vy y escóndese | Celia. 


2.1% 2 DU 6mMu 


13 1% 





, 








 Belíso. 
¡Válgame amor, que enmudezco. 
Felisardoa. > 
Corrido estoy que tomeis 7% 
mano tan áspera y callos, 
que de almobhazar seis cahallos,, 
la tienen como la veis. 
Belisa. 
Con ella descanso » Pedro. 
Felisardo. , , 
Pues si os bago, bien, señora, 
¿cómo este virote ahora 
por el bien que os hago medro? 
d porqué me tratais asi, 
8 vuestro médico soy ? 
o Belisa. 
Porque si te vas, me voy 
hasta lla muerte sín Y. 
Felisardo, 
3 A cuál esclavo sin colpa 
clavos y virote ban puesto? 
Beliso. 
Sexus, apriétame presto, 
Y uo me pidas discalpa. 
Aqui,aqui, QUÉ gran dolor? . 
Felisarda. . 
¿Qué tiene vuesa mercod? 
Belisa.: 
Deseos -de hácee menctdl 
á quien ni aun pide favor, 


.Felisardo. 
¿ Cómo es eso? 
. Belisa 
Y No sé té, 


pón enseme unas cositas 


0 
Ñ 


op, 





vergiienza debió de ser, 


* Bien la puede remediar 


> 
o 


en los ojos tamañitas ; 
que apenas el sol las vé; 
y estas se me entran por ellos * 
y con dulee álteracion 
pellizcan el Corazon. 
Felisardo. 
¿Qué lástima ? o 
Beliso. o 
Tenla dellos. 
Felisardo. Po 
Mayor la tengo de mí 
por vos con este viroles 0 
* Belita. a 
Pués eso'no te alboroie,  “' Ñ 


. 3 


que yo le“traigo por ti: 


¿ qué dije? Jesus »¿ qué es estó r op. 
Joca estaba , Mécia estoy : 
¡Qué desgracia! muerta soy, ''? 
aprieta esa máno presta. ** 
Peiisardo. 
Desmayóse, ¡hay cosa igaitP hs ap. 


tr. si”? 


> 
a. 


facil esta de entender 
la calidad de sw wal 
¿Pero triste yo “qué haré?” : 
¿qué remedio le he de art DN 


2 ¿real 


ESCENA VI 
Dichos ,. y sale Coliaj»: se (1 
"Celta. 000 SAME A 


vuesa merced. may 
Felisardo, 
1 . se £ Y 

% , > 4 o Por AS 
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Celia. : 

Porque quien de dió la.mano, 

¿qué puede negarle ye?. 

Frlisardo. 

¡Qué' hécio tú amor está! . 
Celia. | -, 

Necio'stí mas no Jiviáno: 

Ab, Felisardo , ¿qué es esto? 

pnes ná creas que he de estar 

donde me puedas picab 

LS libre y tan descompuesto; 

"Don Juan me quiere, yó haré 

gue hoy en sus (anos me veas? 


. Felisardo.;,. 
Sin colpa matar deseas O: 
quien por la tuya se vé 
en tantaa persecuciones,; o " 


esta loca elindrosa 

anda, wi bien, codiciosa 
de que entienda s1yS FALONESg  , 
y es que sin duda La sabido y, 
ó sospecha lo que soy, 
forzado con ella estoy, 
médico violento he sido.: 
Aquí me tousó la mano», 


y estediamante que ves 


me puso en ella, no estés 

conmig ep enojada ep vano: 

sino como en fin despojos , 

que de su vana locura 

rinde el alma á tu bermosura , 

hoy le presenta á .tus ojos. 

Toma el diamante, mi bien , , 
y yete no vaelya en sí, 


 Belíisa, Celia, y salen Lisarda , Flora y - Carrillo. 


Celia. 
Que yo me vaya de aquí, 
bueno, senque el mundo me déni 
tuma tu diamante allá. ... 0. 
Felisardo. 
d Pues quieres que yo me vaya: 
Celia. 
Sí, que si amor la desmaya y. 
en tí la piedra hallará, 


y en mi el mayor desengaño, Ml s 
Felssardo o 
Pues voyme y que es ley en TS . 
tu voluntad. ase, 
Boelisa. 


¿Estooí? ' “eps 
d qué aguarda mi loco engaño ? 
Fuera digo , wuerta soy. 00!” 
"Celia. ' 
¿Qué tienes , señora mia ?'* 

Belisa. 
¡O nube de mi alegría, 
y del Sol que viendo 'estoy !' 
Madre, madre, Flora, gente 
desta casa, ola, criados. * 


A 
ESCENA 1X. O 


Ligarda. 
¿Qué es esto, tristes culdado; , >? 
es mclindre:, $ accidente? : 
Belisa. - 
No es: melíndre, 
Lisorda 
¿Pues qué ha: sido? 








Belisa. 
Ahora vereis quien son 
esclavos ¿ y si es razon 
darle el castigo que os pidas y, . of 
Bien conoceis el diauiante' 
que compré er los; cien escudos, 
e _Carrillo. 5 
Di mas, qué ñob Cieñés mudos 
sn suspension solirejuade. 
 - Belisd: 

Estando aquí destóyyada 
Lara á mi mano llirgó, 
y el diamante ai tua. 

* Corrillo. . 
-¿0 perra disimulada !' Y 
A ver la mano. 


Lisardas 


et lus 


e nl v..43 


sE? A TÚ, DAÑA 
ahora dás en ladrona't 
Celio,.. .. - Y 
Scñora. coran. Á 
Carzéllg», 
33 ,.. oi ]¡Calla, perrona. 
Fiera san? 
Ladron, diqvitp tal pansár lr -1...) 
Hiserdo... ea 
¿Qué disculpa. puedes; dar ?. > 9, 
: ¿sq o ns 


Siá Carrillo 10 la eglregas, Lo sh 
si por su perdon pe Murgas» 


si no la mandas psipgar , a 
cuéntame por muerta luego. 
Liserda La 


¿Carrillo ? 


3:4 


.Carrilla, 
¿Señora? e 
Ziserda. os v 
Ñ A tl 
la entrego. OS % MM UN 
"43 ei , Y ata 


A CRA 
Refisa, Colla y Tarritto; 


eatesrrillo. + ac 
Déjame á mí 
1 Lelja, AS 
Señora. O 
Beliga. AP ( 
Ponla ep un faega: 
Cpiritta NN 


Ya vuesa merced está, ' 


como ba visto, en mi poder. 
Cura CA 
Pacs + "3 qué quieres hacer? 
Carne. ne 2.1.5 
Eso ahora lo verú;:: 


Desnúdese. A 
Colía 40.) 
BR0770 el Estás en th 
Carpio * 


Galgal Cágridarta' que plogg 
á su dicha , que un “verdugo 


tuviesé tab -noble:en mí: OS 


y concluya , que ha de haher 
azote y totino aridiéudo, 

a . Cela. : 
¿Tá eres bombre? : í j 


(1) Fúse Lisarda y rs o 


229 4% 





 Egprilla: . rt... : 
Asi lo entiendo; 


A o 
yY sabes qué soy mugert 

Carrillo, " 
Eso abora Jo, yeremos 5 - 
desnude: bx: 

Celia. 

Tiempo es de hablar ; 
¿Felisardo?. | atra 
: _ Carrillo. 


í 


d 


% 


Eso es Capa 


los 'alres haciendo estremos 


e -4 bi 


C elja; . 


Felisardo, apo, mio. TN 


arrille.. 


Su esposo egtá son Mabomad.;, 


asgabe. POE 
ESCENA . XI. 
" Disbodyiyusals: don Juan; - 
uan. a 


Aonque vaya 4 Roma, 
vereis si en mi error porfio?; 
y yo se muy bien quien es. 


q.» 
. ys» 


Celia.” 
Don Juan , señor. 
%.jodtsr 1) Ju an. a, atras 


IMAN IN 


Carrillo A 
Cuando lo epas, verás 0 00 
que causa ey licencia tengo. 
El diamante que ta hermana 
—cógipró ayer de aquel platero, 


4 006 es dueto? 


as 
- er e Y 


TE 


to) 


3,8 
Je hgrtó la perra qué miras, 
la dé los ójos honestos ; 
banme mandado azótalla, 
y yo comó ves. FP 
Juan. * 
O pérrO, (1) 
¿á un angel? . 
¿ +. Carrillo... 
"Tente, señor, 
si es angel no tengas duelo > 
porque si espíritus són, 
- y éstán, como ves, sin cuerpo, 
mal pudi” yo 'hacerle agrávid. * 
Juan. * o 
Villano y matarte tengo. to 
Carrillo. * > 
Tiberid y Lisarda ; Mori, o 
Belisa. | o 
y £elia, roo 
 Dejádle os ruego, 
QUE era.en efecto mandados - -: 
Juan 
Por vos, señora, le dejos, 
¡bay tal maldad ! ¡hay tal Súria! 
¡bay táf envidia! ojos, bellos y 
- tomad vengiuza en los mios, 
ponedme esta espada al pecho, , 
veisla ayuí, matadme , dadme 
anil muertes, ya las merezco. 
O Celia. .. 
Señor , dejadme pasar 
que tengo á Lisardá miedo + 
dejadme por Dios”, señor y 
(1) Saque la tapada, 


-, 
ll .-. 1 


5 
y 





porque si oy balon, en. gatos. . .: 
yá mi con vos sin, testigos y 

habrá estimonios| nueyos 3 | 
dejadme jr A la goin a 


dejadme. a Y 
HUIR: A 
*, sy EBpera 5 
NE HD" 
No..ppodo.. ,.Rase. 
Juan»; 


¡dy tal crueldad ! | ¿reas qué mucho 
que huyais de verme, pues Mego. .. e] 
á tieíhpo, que un vil lacayos)  .,- 
obedeciendo al imperio : 
de una Iuger., a es mi madres, 
intente tal sacrilegio. 

á la imagen que criaron... 
con tal, porfegcion., Jos "Cielos? 
pues mi muger | ha de ser» 

yo os desengaño, y. tan , prestos. n, 
que os espanteis «Y tengais - 
por im posiljle el remedio. 


ESCENA XT, q 
Don Juan y sale 7 ero y y Lisarde 


a? Tibirto. uititoas «fo 1163 

¿Don Sun , , qué « es esto que, dices 
Juan: 

uno qué le estoy diciendo , 
pues sois los doY'á quien, boy. 
"prestar reverencia debo: ' 
aquí dejastes un 'hgmbre , 
queá nd se escapar tan presto, ... 
él llevára el justo pago. | 


O] 


ye 


“oy 


er ».1? »3 





para qde azotase CS 
pero adveítid que no qaléro 
que ponga hádic Tas mandos o 
en mimuger. N 
Liiarda. . 
¿Qué és aquesto ? 
Júan. 

>"=Óne es Hiiiaer. 

) Tiberio. . 

cur e + Cuando tnejoé 
fuera, don Ja2w, Mama? Mego": $ 
quien ab Nonció “té levara.: Ke 


de sa láco atrevimiento; Pos er 
? 
) 


Gi ud e. na La a 
Nb esióp " ibho” no” AMAT na 
, PAE 


¿Pues ¿puede date catas” - 
deciclas un hdi'bee cúerdo?' 
rspaz, laquills, ignoránte, * cen 
estaba por darte. .. Pz 

. Lor A OP 


Juén, aro 
EN E ondo; an 


joo) 


aber i » 
Para sacarte! ves plenas , 
pars.noila tienes enveBos, vol MA 
con la mano en los. cacrilloso 
Juun. A 
Mábláme : con mas reápeto, y 
que si no fueras mi bid... e Pam 
Ñ Tiberio. - A 
¿Tó 4 mí? i os : 
. Lisardo. 
Dijale , te ruego y 
que'' si él se quiere casar 


tuu una esclaya” , JO quierq 








LE 
Vasarme con un esclavo, ” 
, £iberio, 

¿ Que dices? 
Lisarda. 

Vengarme tengo; 
mi' hacienda le quiero dar, 
hoy me casaré con Pedro y, 
que yá no puedo sufrir 
de don Juan atrevimientos y 
y melindres de Belisa. 

o T iberio, 
Tan nécia estás como ellos, 
pero quiérote decir. 
para Jos, dos un remedio, 
con que templarás su fúria y , 


, 


Ed e 


y puedes ponerlos miedo. . 2 
Lisarda, "| 

¿Cómo Y | 2 
Tiberio. +: . 


En la Corte, Lisarda, 
vive nn. cierto caballero, 
| cujo nombre es Felisardo , 
parecido en tanto estremo 
á este “Pedro esclavo tuyo, 
que si lus juntasen, creo. 
que los que mas los conocen 
no pudiesen conocelJog 
á tener Vestido igual; 
y pues los cla vos de. Pedro 
son £rgidas » y el, virote 
pue e quitarlo y ponerlo. 
puede vestir ricamente ; 
y que casó de secreto, 
y fingir se viene ¿ ver 
conmigo , que trato desto: 


. 
s 


Me a - 


. 


y fingiendo la escritura" 0“ ? 
del tratado casamiento, | 
pondrás temor á tus bijós' “> * 
y rienda al uno en deseos, 
*y al otro en tantos melindrego, 
Lísarda. o 
Bien me parecé el consejó y 
pero podrán conocer ¡ Po 
4 Pedro. Ñ ES 
ZLiberio. EA: 
“Pues eso quiero s. 
porqúe pensarán tambien Ñ o 
que con engaño secreto ' ” o 
das 4 us esclavo ta hacienda, ** 
q Lisarda 20900 
Si, pero importa primero É 
instruir á Pedro'en todo. 
Tiberio. IS 
Voyle á á bablar 
'Lisarda. ' 
Párte, Tiberio? 
¿Cielos, sin saber por donde. 
á hallar toi remedio vengo! | 
sospectro que aqueste esclavo 
es el mismo caballero. 22 
Ellos me ¿ksa de burlas 
con aqueste hnogimiento y" e 
y yo de veras me caso, , 0 
porque Yi al alína fo'creo, nl 
¿ quién dúda' que es Felisar: o 


.. “utto 04 


este qué parece Pedro e” , 
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SO ESCENAS XTIL? DN 
Bulísa y Fióna 


a. to» 


Bolisa, EN 
Saca unas velas aquí. "CC - A 
. Flora. * o o 
Ya las prevengo , señora.” 
” Belíisa.' 
Arrastra an bufete”, Flora, Ñ 
“ Flora. A 
¿Quiéres escribir ? 


t "o f4 4 > 
Belisa. 


.v 


No y ty 
porque si mís pensa mientos 
quiero al papel remitte, 7 
¿qué pluma basta 4 esctibie ' 
tan estraños sentimientos?  * 
qn le. Flora "o. yr tn . 
¿Cómo fúé aquello de Zara, 
que tanta pena te dió?” ' l 
N Relisa. E . 
Fingí desmayarié yo, *” 
porque el alma se animára y 
y cuaudo we dió la mano, 
púsele el diamante en ella, . 
Flora. po? | 
¿A Pedro? oa IS j | 
. 'Belísa. A | 
"Si; que ¿por ¿lla 
pudo entenderime el Ancud? E 
mas no me quiso entender, , 
pues.que' “Sáliendo celosa a l 
esa esclava rignfosaj o 000 


ese debonibd 6 mogety 
ce 0h ad brotl 


, et. 
. 
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que escongida nps. miraba ó 
aquel diamante le dió, 
jmaginando que yo y-- 
Flora , desmayada cetaba, 


Yo con los justos enojos me Ne) 
que de su amor recibi, , 
que ella me le hurtó Engl A 
por desagraviar mis ojos. ' 3 
Pero no le quedé bien. a 
del castigó prevevido, 

Flora. . 


Don Juan la culpa ba tenida 
para que nose le dén. 

Perd mira que bas errado.” 
en pensar que Pedro entiende : 
tu amor, "pues que se defiende 
que lo que le has declar ado, 

, mo ha sido mas que por señas y' 
y en amores desiguales. a 
si no "eliges. medios tales 
y le previenes y enseñas, 
no vendrá en conocimiento 
de tu amor. 

—Belisa 

. Si yo supiese, 
Flora, "qué este Pedro fucse 
quien teugo en el pensamicato 
pienso que me _atreseria 
¿A decirle e en el rigot, 
*"que  eboy de celoso A 
' Flora. 0 ; 

Siempre de la luz del, dia Apr 
huye la vergilenza noble Motion» 
noche es ya , la obscuridad a 
para tuda libertad 








A 385 
suele dar licencia al doble : 
báblale sin luz, y dí, 

Pedro , yo 507 , yo te quiego, 
elisa 
Los melindres considero 
con que he vivido hasta aquí, 
pero si por castigarme 
amor esto permitió, 
será resistirme yo 
dar armas para malarme, 
¿Mas sabes lo que has de hacer 
cuando Pedro venga aquí, . 
para que yo pueda asi a, 
esta vergilenza romper ? | o 
Fingir' que al despavilar 
las velas, mataste alguna. '* 
Plora. 
Sí, ¿mas la otra? 
Belisa. 
Nidguna 
luz con laz ha de quedar : 
que la del entendimiento 
temgo de opgar tambien, 
para que pueda mas bien 
decille mi pensamiento. . 
Pero retírate aqui, 
que estos los esclavos son. (12 


ESCENA FLV; ./ ¡ o | | 
Dichas , y sálen Celta y Felisardos: 


Felisardo. o o o 


Esta determinaciog, 
AAA 





(1) Retíranse al paño. o 


. a5 
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Miralo mejor pritnero. 


Pero Considera en mí . 
LO de MEM 


Celia, me provoca asi. 
Celia. 
Detente y miralo bien. 
' Felisardo. 

Yo me quiero declarar , 
que no es razon esperar 
á que alguna vez te dén 
el castigo que hoy querian, '' 
y que un lacayo villano" 
ponga en los ojos la mano» ' 
que en luz al Sol desafian, ., 

* Celia, AS 


pr 


Felisar do. * 
¿Qué tengo ya que esperas, 
si me acaban de contar, 
que el navarro caballero * 
hoy salió á misa de herido, 
como suelen las de' parto ?* 
y fuera deso, estoy harto 
de las penas que he sufridoz 
como' mal, duermó peor, 
traigo este virote aqúí, * 
que á no ser esto por tl 
era insufrible rigor. e OS: 
Ayer, mira que vergúenza , din 
me hicieron ir hasta el rÍó: 

“"tédid.* " 

Mira , Felisardo mio , 
que la fortuna coinicatá . 
per.qn. ddverso SUE q rpA 
y despues se siguen mil; 
confieso que Page ed vil, : . 
y tus trabajos donfieso, rasta 


- o 


a 
br. 2. 


29 "jio o 


5 N 





no menos pena y dolor. 
Félisardo 
dPues será anfrir mejor? * 
, Celia. 
Diceme el alma que sí, 
Sálte de la sala luego, ' 
que está allí Belisa. 
:  Belisa. 
reo? Espere. 


Pedro. l 
"> + Fslígardo. Loose 
Tengo que hacer fuera, 
Celia. o, 
Kspera. os 
Fellsardo.' 
“+ + + Tetblando llego, 
Belisa. “> *” 
Mo te vayas, que despues '»- e 


que no esté mi*madre aquí, 
tengo que hablarte. 
“Celia, 2 a 


) o» ¡Ay de mf! * 
Feltúrdo, j 

¿Qué tiedésr Codo 
Celia.” Ú ce nous. 


¿Ya no lo ves ? 
e Felisardo: 20 tas 
Dirás que celos. > 20! 9 ru tog 
Coli : 
¿Soy yo ** 

- de piedra? AN 
Felíserito:-> 
Pientse:3-vbi bien, 

qUe suñgrll mil mundos me dén, 

diré á todo el mundo ne. 5:18 

o] 


(* 


4 
. 
» 


. € 
38y* 
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l 
j MEE 


y 


ESCENA XV. 
Dichos, y salen Lisarda y Fiberibi 


Lisarda. . o 
Esto dicen. . 
Tiberio. <  .- 3vw 

Es dou Jasa 
mo0z0 ,.10 me maravilto. | 
Lisarda. td 


"Pues was me ta dicho Carrillos 
Tiberio. ' 
¿Cómo ? a 
Eisorda. $ Ñ E 
es Dr concierto están 
é) y sus locos amigos. 
de robar la esclava: + 4 3 
Flora, o co 
 Abora 3 
es imposible, señora, 
hablarle, que hay mit testigos; 
Beliso -.. 
Cala, que bien sabe sor. 
dar á los estremous medios 
Plora. 
p Pues ejecuta el remedip, 
: porque le tenga el dolpsa O | 
Feito, 
A Flora hb. 
Flora. “e yn sh 
¿Señora dl 1 
¿0 Mi ¡Heloon:,.*. . 
ef LTL ops velas. 
Svisa, e oigo la upal e» >1:b 
y - s 





N 


ho 


( 


1.) 0 


% 


Flora. , 
e Po: Al despavilar” * 
llama esta'lóca avisar: * 
El amor todo es éautelas. | 


, Belisa. 


e LI 
1 Matistela ? e 
O 2117 A 
baaa Par. cortada; e 


baja , la, vela maté. 0 a 
. Belisa. 

¿Qué estor no sabes? AN A 
Fara. 

qero aro ) NS . 


avisalló “y nó sé matálfii e” 
porque quiért máta no avisa ,, 
eon estoUrá encenderá. 0": ME 


Petisa 
_Aguarda, y to enseñaré 
como sé avia Po 
' Flora. 


e O) qué risa! 
La vela has muerto tambien, 
0 Lisarda.:  * 
3 Qué es esto ? CS 
Tiberio. 
“A oscuras citamol. 
1: Liserda. * *'' 


¿Cómo? *:: ] 
+ Flora. ” 
Las vélas mafamos; - 
por avisarlas mas biem. — “ 
" Lisarda. » 
Esta es famosa 'ocasida Ñ 
4 


para llegarme á mi estlayo,' 





Belisa. 
Hoy.de declararme “acabo, 
hoy le digo mi aficion... . * 
Felisardo., . 434 


Mientras que velas encienden 
á Celia quieró acercarme. , 
Celia. 00 rd 
Pues nadie puede estorvarme 
de 165 que "mi mal pretenden , 
quiero acercarme:4 mi'btén.”: 
Lisardo. 
Ab, mi bien, ¿:quescis.oirme? , 
Belisa. 
Pues que quiere amor tan firme, 
sino que lo qigajs tampieg.  .. 
Felisardo., ES 
Ah, mis ojos, po te sofades . , Le. 
desta loca pretensipn. — 


p ? 


(1) 


.,. Liberio ¿ro 
¿Dícesme á mí esa razon? . 
. | Felisagdo. 


-¿ Luego. no te persuades ? 


o or, Diberda 4, 8 
Yo bien creo que dan Juan 
bará cualquier desatino.. 

Felisardo. 


Ina de Belisa imagino 


que mayor pena mg dán. 

Cela. CN 
En fin, mi vida, q qué dás (3) 
A 


A 








(1) Vayan, poco a poco Belisa, d su Imgdre y Celia 
d Flora, y Felisardo á Tiberio. 


(2) 


Felisardo a T. iberio. 
(3) Celia e Flora, 


. , . 
y ¿e .> : 4 
e 








en darme celos? . 20 
Flora, 
¿Quién es? 
Celia. 
¿Quién es? ¿lugo po, lo ves t. 
Flora, > 
En gracioso engaño estás. o? 
Ce:ió : 
No la hables por ¿q i,yiga: 
Flora. 
"3A q4'én no:tanga de'hablar?  ;.* 
'Belisa. 
No me osaba declarar ; : (1) 
Mas ya no hay cosa que impida 
decírte mi pensamiento. 
Lisarda. en 
, Sabe Dios lo que he” pasado 
por haber disimulado 
la fuerza de wi tormento. . 
Felisardo. * : 
¿Quiéresme dar una mano? - (1%) 
Tiberio.” ) 
La mano yo, ¿para qué? 
Felisar do. 
No te enojes, pues no fué 
el eriojarte en mi mano. 
e Tiberio. 
Ola, velas, ¿qué es aquesto'? * - 
ta voz, Lisarda ,. y. razones 
destonoico. 


? 


"a. 
S 


Belisa. 5 
¡En qué ocasiones y, 
" (1) Lisarda 4 Belisa. 
(1) Felisardo d Tiberio. 


3ge 
mi bien , wi verguenza bas puesto! 
_dame aña mano - 


- Lisarda. A 
- Y las dos. 
Felisordo, 


4 Qué la" mano no we dise | 
Tiberia, . : 


Velas, ola. . 
ESCEN A XVL 
Dichos, y sale Carrilla con un hacko alumbrarido d 
don Juan. 
Ñ Carrillo. 
_ ¿A dónde vás? » 
Juan. Ñ 


Voy como un loco, por Dios: 
¿qué haceis todos deste modo. t. 
Tiberio e 
Lumbre estamos esperando. 
E .  Belisa 
Con mi madre estaba hablando. 
basta que lo he dicho todo. . 
Lisarda. 
Á mi hija he declarada o 
que quíero á mi esclavo bien, 
y ella me ba dicho tambien, 
que «tiene el mismo cuidado, ' , 
_ Felisardo. E 
Basta que $ Tiberio hablaba, 
y requiebros le decia. 
. Tiberio. 
Lo que entonces no entendia, 
: pues ser Liserda pensaba, , 
era que Pedro el esclava = 


r, t. 


Ú 





me estaba o amores. .. 


r 

O noche madre de « prrores a 
abora “e * ver acsbo k > 

- que dije amores 4 Flora. Y 
Ligor dia. o - 

JA qué vienes, €omo griego 5 

á poner á Troya” fargo? a 

Dame, mi ma er  sélora , A 

que la ' tengo de Mevar. za a 

es a Moche dande veas a, A 
que si casar te deseas, > 
(1) tambien me quiero casar y 4 


que está mas puesto 'en razon; 
Pisgrdo., : 
Vé, Flora, y encierra 6 Zara, 
OE TY ' Cossa dl 
d¿Encerrar? .. 


a Tiberio ta 
Po. , Oye. y PEpara. 
l Juan». 
c1.,8 Quién, repara con pasion? on 
Lisarda. j Fósnmp 


UR tambien, Pedro, con Flora 
guarda á Zara 

r, , Felisardo. “0. 
Que me.places . 24 5 

"porque esto que don Juan hacg  ;..,. 


Loto 


Le AY 


es tosa injasta , señora, E: 
Ma o 
¿Vos támbien , perro? 
e Felisordo. o. LL A 
Yo $8 --. 


perro de sola esta honesta 








A94 
y mientras “guárda la “pacíla? .. 


y por su defensa estoy, 


o sto ñ O 
aunqe" por” as ¿¡Lapias ed A 
/ ni entrareis mi cogereis 3 

> 584 p 
la fruta ¡ que pretendes, 
y tse loco amor "desea: ; 

JE A h 
que ten) o sembrada en ella od 
una tan vefde esperanza > cue 
que vereis sn mi, Venganza smafI - 


lo que 'pienso > Haper por ella, a” 
Si el perro cunado le agravían A 
no bay dubio d > que se acierde 
vos vereis qué: perro ús muerde 


porque “amor con celos or o (1) 


. ESCENA”: 'X vil. 


TEO, WEY 
Don Juan , Tiberio , hisanda » Belisa y Carrillo. 


J ¿ci E 
uan. 


Dejadme que esta Táca" reten 
caftigue en «¿st Blfbaro villano. 
JEPiO. 

Don Juan ; y Hetoito y mira bé no eb justo 
que á la sangre, 4 las canas y al conagjo 
pierdas VespergO (e a *: md Mp 
Juan: 2 2000994 

"Yo no he sido viejo: 
tú has sidd mdz3', y subes que amor puta 
en tierdx edád hacer estas locuras; 
y yo no sé de tus ¿bligaciones “P 
el estrecho camino en que me pones. . 

"Lisárda. 

No le respondes, ; déjale por loco. 





a 
(1) Flora y EetisaFdo even 6 Cilia, * * 





795 
Juan. 
A E 
«Relias, 
for reqyibApn ue he callado». Dn. 


no me ha faltado, hermano, el sentiwientó 
debido á semejante atrevimientqp sn A 


1 qué esposa te ban,de ¿Apr? _ 
sm: n 0% , Apo No, 

A RO 
un) elisa, do RUIN ss Y 
¿Zara qna, esolay; me EN E TE IS 
¿Nit she Mor, 6 3 sl 
sd noseolo PCS, eS. Ya. pido-” > 
yo sé quien es. 


obsiz Mie y eres et 
sgleb y e a ea, iPlza 5919.*9 abs... Bo 


de lo-que "desta turcas saben todos, 
rocrie mas dig4creto E Y, e blo : e 
(.)5 Pos sn "dig De reios Y. CORA le 0; 


5 tus encjas. allá fuera: 


e] dy 


am. yan cocoa prod 


Si os traigo id guien lo Que, digo 04 dig?» 


dqué. me disel 1 PR PS 


A as AP 
moon "El alguno y ¿omo de 9 
crédito , nos 'dijere. el desengalit aca ..: cp 
J p3recitre “justo que t te Cases 

con muger que en la cara Mens pa QHero7 
yo mismo quiero, d dartela esta, Ne: 


Parte, Carriillo”, » y Alé á $ Eo pa 
vamos los dos, que hasta su padre mismo 
he de traer aqui. 

Carrillo. Ñ 
mm ¿Señor , qué intentes ? o 


mira por Dios que ta linage afrentas. q  (,y 


Juén. 
¿Infame , acáso quieres ¿Het mais pm: 1 
e... Carrillo 
¿Con está 103 no ves t digparage t 
das te, Juuñ.' dnd les. or 
Amor es leg," * 2er 
o Carrillg? +3 950 ps 
o Conligso ; pero mira 
que est lcd “libra con aquesta cerh, 
y se alimenta de efla , y luego mira 8 
que volviendo su llama ¿04 lá rierta”,'* 3 
la misma cera por Yuieh esta vive, 
es de quit tmibrte'y tonfusion recibe, 
Juan, CEDRO 
Filósofo lacaya vive el ielo 
Edy? " pd or er. Y 
e Pr e 
¿Qué delpeanl ¿tumbrar ñn ciego aman ie ? (1) 
Bunpl Tiberio: "e" , ej ¿Blot . 
Buena ocasion, Lisardá, me parece a 
pata Madrid Eogido ema ento." 090 
¡ Lisarda. tod 244 UP E 
Parte y harás que Pidro $e transforme 
en FERIAL Y que ¿132 Visjas E 
que yo bate qué mis hijos'be sosieguen,, , 
O 7 
No voy ¿jue Edhocerle es Imipoaibla""" "> 
sin clar hd lolrote , y él él hábito ” ** 
perra qn ln ergo páryemido. 0 


tos pa S 


po 
Go: 4 ye “AQ a sj- .? YI. a) .? 
TES > “d 
Ln? 13 a 
mr , 
A 


v AS 


(1) PañtaCarrillo y Airam, 0 





A di 
. yo, ara O 
ESCENA XVIIL 
Lisárida , Beliso. 
v 


qól. 


" Eusarda.. 
Con este engaño rngoñaré $ Tiberió , a 
que él piensa “que, á mis bijos doy. castigos 
y es que quiero. casarme con un hombre 
que solo tiene ya de esclavo: el m.qmbre, 
d Sabes dónde. fué Tiberio? 
ses. ¿Belisa, . 
¿Foé. 20! la Justicía, acéso ?. 
Lisarda. ON 
¿Pues no sa bos qne me caso ? 
¿no baa gntendido, el asjsterio?. 
Belisa, 
-4T6 te casas? 
isarda. 
+ Esta do 
vendrá á vistas, ya le espero. ' 
Belisa. 


. 3 
. $ 


PS 4 


¿Y quién cs? 
Lisarda. 
Un caballero; 
ya va Tiberio en el coche, 
para venirse con. él. Ñ 
“Belisa. l 
¿Es Martelo? ¿qué nQs das" 
barda, o, 
Martelo, ya lp verás y, , 
si no le tengo por él 
: Daisme terribleg eufados 
con vuestros locos amtojus, 
querrisme socar, los ojos 
despues que os teugo grinda 


“4. 1] 


Y . » 





Sa$ 


«Y 


Teneisme muy acabada, 
tú eon hacer mellridritos , 
comiendo,yeso, y ¿Daxfito9 y 
siempre opilada y sangrada $ 
y aquel nécio Nhobedtente 


Bio 


coh pedie'gálas, cadenas”, 


y vertér á manós llenas"! *% 2,1. 201 
'el oro, qué no se tuente; : 


q. 
luego caballos , rameras, 97" >. 
y ahora uerer casa hs 
pues todo vino á acábarse o. 
las burlas se han vueltd devas: 
Ya no soy madre mitnosa, 
ya no lloro ni me acabó, “ * 
aunque fuese de un esclavo 
será mas bouesta' cosa. 
Quiero, pues qae mazá soy, ': $ 
tener quien alite' por mi, 
hacienda tengo. 
Sr. Blin 
“0 Y Bs asi, 
pero oidme. E 
_Lisardd. 
+ Oyendo estoy. 
Ba 
Madre, la mi madre, 49? "94 
quejais os de TO 
que soy mélibdroia, * 
la verdad decis" *:* 
melindres tehia y” lago tada e 
con ellos nací; 7 039 ns 
pero son ¿n 'nioñas 09 A 
flores di abrilz > 1 
mas vos, nl séñtork, 
que podcis tecta *>? 20 9np mir Y 


w- 


7 14 1/4 $ : > 


¿Lead OS 


e 
A E 


-- 











v 


en las hidalgoias 
del nieto del Cid y, *, e 
y que al sels y al siete , 
sean siete mil, o 

os ha entrado el as, 
aunque lo encubris3 
trocais las edades y 

y sois lo que fuf, | 
por trocar en galas | 
la toca y mongil. *' 
Si al ébano negró 

que en la fuente os vi, 
ponen ya los tietn pos . 
lazos de marfil, 
liviandad parece, 

que os Caseis asi, 

* y antes de casarme, 
¡pensamiento yil. , 
Decid que es venganza, 
ay. madre, advertid, 
que pues bostezals' 
señal que os dormis, . 
Las llaquezas vuestfas' . 
me corgais á mt, 0? co 
teneis carné y hambre 
buscais peregil. 
La yerba del prado, o 
os hizo gruñir, CE 


Ú 
y 


a” ra 


t. » . to. 


relinchaste , madre '% mo 
sub: to.) 
oyólo el rocin, o yb: 
No pongais acliaques o 
TS 


al viernes aquí 
rio e qe: 
bebereis el agua, l 
0 ¿ 2% , 57 
pues comeis anís, * : 


boa 


—Quereis compañía, o 


, él. > .” MN 4 
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”" “Pero Considera en mí 


y E ta “2MRB. >? 


Celia , me provoca así. , 
Celia. > 
Detente y miralo bien. 
' Felisardo. 
Yo me quiero declarar , 
que no es razon esperar 
á que alguna vez te dén 
el castigo que hoy querian, 
y que un lacayo villano 
ponga en los ojos la mano y * 
que en luz al Sol desaian, — .. 
"Celia. 0 
Miralo mejor primero. 
Felisardo. * 
¿Qué tengo ya que espera”, 
si me acabau de contar, 
que el navarro caballero” 
hoy salió 4 misa de herido, 
como suelen las de' parto? 
y fuera deso, estoy harto 
de las penas que be sufridos 
como' mal, duermó peor,  '**'' 
traigo este virote aquí, 
que á no ser esto por tl 
era insufrible rigor. 
Ayer, mira que vergúenza , 
me bicieron ir hastá el rió. * * os 
“cedida. 
Viva , Felisardo mio, 
que la fortuná comienza . 
pet. un. adverso suso pl 
y despues se siguen mil; 
confieso que e? tMage ed vil, . , 
y tus trabajos donfiesó. CA 


-. o. o 


1 e ME 
, 


, 
“e - 


sont 


e 
A 


ds *"sis.. 


e 


ón l 











xs 


"4 
20 menos pene y dolor. 
Félisardo 
dPaes será sufrir. mejor? 
, Celia. 
Diceme el almá que sí, , 
Sálte de la sala luego, * > - 7 
que está allí Belisa, 
< :i Belisa. 
E 1 7 


Pedro. ñ 
pe. ' PFelísardo. toro 
Tengo que hacer fuera, 
Celia, * o 
Espera, 0 
Felisardo.' 
Ote Terblando llego, 
Belisa. 00 +0. 
Mo te vayas, que despues “+ e 


que no esté mi'madre aquí, 
tengo que hablarte. | 


“Celia, OS , 
) cd ste | ¡ Ay demís? * 
Feli dardo, 


¿Qué tienés + ES: 
Celia." ' «o 0: 
¿Ya no lo ves ? 

* Felisardo. * 03 es 

Dirás que celos. ca toy 54 0g 
Celia | 

¿Soy yo ”* 
La 


(Y 


- de piedra? 
Felistrido : “y 
Piensa ¿- visi bien . 
gd auñqui mil mundos me dén, 
diré á todo el mundo no.  **i?8 
O , 


385" 
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y 
ESCENA XV. 
Dichos, y valen Lisarda y Tiberidi 


Lisarda. . , A 
Esto dicen. 


[2 ' 
y 


Tiberio. , 
Es don Jasa 
moz0,..0 me maravillo. 
Lisarda. A! 
"Pues mas me tia dicho Carrillas 
Tiberio. : 
¿ Cómo ? A 


1 


Eiscrda. q 
o Dr concierto están 
€) y sus locos amigos. 


de robar la esclava: +. -1 31 
Fora. o <p 
- Alora. y 


es imposible, señora, 

hablarle, que hay mil testigos, 
Beliso 9 4 

Calla, que bien sabe amor, >: 

dar á los estremos medios 

voya 0 Flora, 
Pues ejecuta el remedip y 
porque le tenga el dol. e il 


Beligo, 
¿Flora b. 
| > Flora. 2 ah 
a ¡els , 
0 mue cuts oa IBAS EA, 
avisan, e cum de ubol as >1:b 
N : : y) s 
o 


a, 





- 'Y8g 
Fiore. , 
e" A1 despavilar” « 
flama ta TO avisar; o 


El amor todo és Cautelas, | o 


4: J 3” 


Belisa.. , 
¿ Matástela Z prose 
noo 420 Fiera. AS | : 

4 odia o Por. cortala: » 

ú baja ala, vela maté, ; Ca, 20 
- Belisa. 

¿Qué estorno sabesh — :2,“4 
Fara. 

coso a edos A — 17 16 


avisalla y wo sé matálla, 

porque quién máta no avisa, 
$) ton Estotra 'encenderá. Ml ec 
Betisa: 0 000 

Aguarda, y lo: enseñaré a 
como sé'avisa ' E 

PYora. 
o ¡O qué risa! > 
La vela has muerto tambien, 
CL isarda. MA 
4 Qué es esto ? 
Tiberio. | 
“A oscuras citamos. | 
1 > Líserda. ' 

¿ Gómo ? ba: 


ca N Flora. ' Ps 
7 o Ñ Las vélas mafamos; > 
>= por avisarlas mas blem. * “- , 

yd 


“ Lisarda. 
Esta es famosa 'ocasidy , 
para llegarme á mi esclagoy " : '? 


¿Hgo | | | Ñ 


Belisg. 
Hoy. de declararme acabo, 
hoy le digo mi aficion,. 0: 
Felisardo., A 


Mientras que velas encienden 
á Celia quiero acercarme. - 
Celia. * nd 
Pues nadie puede estorvarme 
de 165 qué”mi mal pretenden , 
quiero acercarme:4 mi'btén.”+ * (1) 
Ab, mi bierx, ¿quescis.oiemed, 
Belisa. 
Pues que quiere amor tan firme, 
sino que lo qigais tambien.  .. 
o Felisardo,,. o 
Ab, mis ojos, no te enfades. » > Y 
desta loca pretension. A 
.¡ Tiberio , ea, 
¿Diícesme á mí esa tañom?.. 
, Felisagdo. 
¿Luego no te persuades ? 
es, Tiberiq. . y... 
Yo bien creo que dan Juan 
hará cualquier desatino.. 
Felisardo. 
Jena de | Belisa imagino 
que mayor pena me dán. 
Celia. o 
En fin, mi vida, ¿qué dás | (3) 
mm A 
(1) Vayan. poco d poco Belisa, á su Madre » Celia 
d Flora, y Felisardo á Tiberio. 
(2) Felisardo d Tiberio. 
(3) * Celia e Flora, .. o, 


' 
. . tu 
1) 
» NM . 

















en darme celos? ,"  ; 
Elora, 
¿Quién es? 
Celia: 
¿Quién es? ¿luego no lo vest 
e Flora, 
En gracioso engaño estás. or 
Ce:iá a 
No la hables por 49 i,yiga. 
Flora. 
"¿A qálén: no tango de'hablar?  :.-* 
Belisa. 
No me osaba declarar ; (1) 
Jas ya no hay cosa que impida 
decirte mi pensamiento. 
Lisarda. e 
, Sa ba Díos lo que he' pasado 
o por haber disimulado 
la fuerza de mi tormento. . 
Felisardo. * 
¿Quiéresme dar una mano? ,  () 
Tiberio. Ñ | ) 
La mano yo, ¿para qué? * 
Felisar do. 
Mo te enojes, pues no fué 
el eriojarte en mi mano. 


po 


sa, 
SS 


.- Tiberio. 
Ola, velas, ¿qué es aquesto? ” 
ta voz, Lisarda, Y, razones o, 
destonoico. 
Belisa. Ñ 


¡En qué ocasiones % 
S (1) Lisarda d Belisa. : 
(1) Felisardo ú Tiberie, 


” 1 


3ge , 
mi bien , wi vergúenza has puesto! 
_dame una mano - 


- | Lisarda. 4 
Y las dos. 
Felisardo. 


Y Qué la mano no me dás? 
Tiberia, .. o : 


Velas, ola. y 
ESCEN A XVr 
Dichos, y sale Carrílla con un hacha alumbrando dk 
don Juan. 
o Carrillo. 
— ¿A dónde vás? » 
Juan. 


Voy como un loco, por Dios; , , 
¿qué haceis todos deste modo.t 
Tiberio E 
Lumbre estamos esperando. 
E Belisa 
Con mi madre estaba hablando. 
basta que lo he dicho todo. ; 
Lisarda. 
Á mi hijo be declarada . 
que quíero á mi esclavo bien» . 
y ella me ba dicho tambien, 
que -tiene el mismo cuidado, ' , 
: Felisardo. , 
Basta que ¿ Tiberio hablaba, l 
y requiebros le .decia. 
. Tiberio. 
Lo que entonces no entendia, 
: pues ser Lisarda pensaba, 
era que Pedro el esclava Soo 


Ñ 





(1) 


Y 
.. 1). 


Civ 


ve tambien, Pedro, con Flora 


EN 


me estaba diciendo | AMOTes. . 


Celia. . 
O noche madre de prrores q 
abora de ver acabo 
gue dije amores á Flora. 

Ligordia. 
JA qué vienes ¿doma “griego 

Juan. 
Dame, mi manager y, señora, 
que la tengo de levar 
esta noche donde : veas, 
jue si e: casar te deseas, 
tambien me quiero casar, 


que está mas puesto en razom: 


Lisgrdo., 


VE, Flora, y encierra á Zara, 


e 9] A 
A NE 


O 7 ES 
q Encerrar ?. a 


Tiberio. 


Í. Y 
A) 


Juan». 
.4 Quién repara con pasion ? 
Lisarda. 


guarda á Zara 


o, , Felisardo. 


es tosa injasta , señora, 
Juan. 
¿Vos támbiea , perro? 
_Felisordo. 


perro de sola qa Jnerta , 


v 


, Oye y repara; A ¿) 


Que me place y 
* porque esto que don Juan haca 


.. TW y? 


. 4 . 
4 . 
" pai sw wo pa $ 2». 


a, 
e 


a 


r e 
2 a 


e 


-La Y 


. 
i e er? 


LL 


A my 


150% 


Yo sy. 





« rial! 
y mientras “guárda la “putéla” .. 


y por sp defensa estoy, “nO 
sunqhe' por as ¡La pias sen) 


1%u e 
ES ni entrareis mi cogereis > e 
+ Io. 
Ja fruta que. rétendeis, : p 
y ese loco Amor "desea : ; 8 A 
que tengo, sembrada en el la .00 k 


una tan veFde: esperanza , 
que vereis En mi Venganza mal E. 

lo que* pienso Bager por elfa, un 

Si el perro cuando le agravían Ñ 

no bay dueño de” que se acuerde 

vos vereis qué Perro « os muefde y 
porque'a amor con celos arápia. 0p (1) 


ESCENA: X vIL 


is NES, 


Don Juan Tiberio, lásanda, Betis y y Carril. 


Juan. ¿103103 6 
Dejadme que esta lica' Alsvergiensa 
castigue en ¿ste Bgrbaro villano. 
TÍVePio. 
Don Juan y ; edil 1y" mira: -aéno e justo 
que á la sangre, '4'lás canas ale naejo 
pierdas rospergoo ee. equ + PUE 
Juan. 
"Yo no he sido viejos 
tú has sidó mdz8') y sabes que amor puede 
en tiernX edád hader estas locuras; * 
y yo no sé de tus ¿bligaciones A 
el estrecho camino en que me pones. . 
Lisárda. 
No le respondes , déjale por loco. 


, .. NETA 


> 





AAA, WIR 
(1) Flora y Ectitafido Tispen 4 Celia, i 





| qas. 
Juen- 
Dam e laa. TT 


di 
ETA reg ib ABnaue h ' callado» .- +: .. 
no me ha faltado , herr mano, el sentimiento 


debido á semejante atrevimientgp] SE 
3 qué esposa te han de dar? - 


gu”. 0 , $) ppyarns. 


e Bus) astrrupc 0 Lara e3 pb, SAP QIRA 


p 

¿(3 av s4 1 q to RAID ES Y 

¿ Zara, qna, ep ava A. NUMERO ”» 
2.4) A > Pue £í 


sia maceta 08 poe pas. 
yo sé quien e 
abi cis, Y 1282 .,$ TO be "A 
simáaleb y Pue ss bl 913,9 Ro 
de loque desta turca. saben todos, 
rocede mas di di reto, Y. COm90.9 bleo >. 
AE $ tus Migencias alá fuera: j 
uan. ' escpuon esa 1 


Si os traigo, aquí, guien lo QUe, diga as giga, , 

¿qué.me direis Y obras 

515 Tiberio, mp caióed y .*..l 
Sa algano , , pmo, PA EDEn- 9 

crédito, nos dijere. el 'deseng Orca op 

| y páreciére justo. que t te,Cases 

con muger queen la cara Mene qn, hiesroy 


yo mismo quiero, d dariela esta, pochg,.*. iz 


a se 


A nn. 0 <,Í ' a dá 
Parte, Carrito, » y Máma Elis: Aguarda $ 


vamos los dos, que hasta su padre mismo 
he de traer aqui. 
Carrillo. 
mm o «¿Señor , qué imtentes ? oa 
mira por Dios que tp limage afrentas. q (y 


Júón. 
¿Infame , acóso quieres ¿Det iaiep aa 
, . Carrillo 
¿Con está laz no ves tu"disparage tr 
e ug E 


Amor es lá. RS ES 
4 a .. Carrillg" .; ME » “8 p y 
> 


2. Confiéso; pero mira 

que ¿a AM Adra con aquesta cerh, 

y se alimenta de ella, y luego: mira y 

que volviendo su llama ¿ib tá "riera," , 

Ja misma cera por quieh esta vive, 

es dé duid? imlítrte y confusion recibe, 
Juan, CURTIS 

Filósofo lacayo , vive él Cielo 

DM? 20 COURCIA 
e e te 


¿Qué tk "pax atambral Kn ciego amantí ? (1) 


Y hy :. alte» .e Js +» ¿ Glue) 

LL bei 
Buena ocasion, Ligardá , me parece ia 
“pará Vader tá Kn gido cRamiento. . 


. ña J 1112 tos y” 
hfisarda. PS 


Parte y harás que Pedro transforme 
én FeReaddY y que 5138 Vistas A ON 
que yo baté que mis hijos he sosieguen, ; 
E 7 OS: 
Vo voy Qué edhocerle es iarpósibla” 0” 
. 904 £Í.. ES mpos a, Mo? 
sio cla él Mn virote, y en él hábito 
bizarro que | o preverido. . 
prero que lo feng pleyemido. q 


Bn 
Coromoto md rr o + 
y ¡e a o «si 
L* « s Ñ 
eo , , . 
PQ nn, 


» OS 
, 


(1) PañtsCarritlo y Jia, ¿ 30 
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ESCENA XVIIL. 
Lisórda' y Belisa. 


gsi 


- fiserda.. 
Con este engaño sagoñaré á Tiberio, . ame 
que él piensa "que. á mis bijos doy castigo» 
y es que quiero casarme con un hombre 
que solo tiene ya de esclavo, el ombre, 
¿ Sabes dónde, fué “Tiberio? 
” .. Belisa, es 
¿Fo 20 | la Justicía, acéso: r. 
Lisarda. a 
¿Pues no 22 bes que me caso ? 
d no bag entendido el asisterio?.. 
Belisa, 
4 T6 te Casas 7 
. Lisarda. |. 
Esta noche e. 
vendrá 4 vistas, ya le espero. 
Belisa. 


e» 


.15 4 


4 


¿Y quién es? 
Lisarda. 
| Un caballero; 
ya va Tiberio en el coche, 
para venirse con, él 
“Belisa. Po; 
¿ Es Martelo? ¿qué nqs dape" 
iserda., E 
Martelo, ya lo verás y , 
si na le tengo por él ; 
' Daisme terribleg , eufados 
con vuestras locos antojos, 
querrisme socay, las ojos 
despues que os tengo. riada 


. a. 


. 
ptr... sd 


e? 


Teneisme muy aca day 

tú con hacer melfrid 
comiendo,yeso y ; ón, 
siempre opilada y sangrada ¿ 
y aquel necio inobridtente 


coh pedie' gálas, cadenas. nc. 0 
y vertér á manós léna3? 2 +, to otr 
'el oro, 'qué' no se toémtes E 
luego: ésballos , ramjeras, OC 


y abora ijuerer cásársei 

pues todo vino á acábarse, 
Jas burlas se han vueltd devas, 
Ya no soy madre uinosa, 

ya no llóro ni me acabó, * * a 
aunque fuese de un esclavo i -“ 
será mas honesta ' cosa. 

Quiero, pues qae mazá'¿0y y $ 
tener quien mire por mí, 
hacienda tengo. 


0 Bedia 10 
ara NM Es asi, 
pero oidme. co Ra ds 
_Lisardd: 
2 Oyendo estoy. 
" *Beliga."' o 


Madre, la mi madre, seran 
quejais os de rf, 
que soy méli Adróña, 
la verdad decis: * LA 
melindres tehia y we al sq lada a? 
con ellos nací ; 

pero son ¿n mozas 00 0? Pur ta 
flores e abríl? * va a PC VOS 
mas vos, in! séñtork, * 
que podeis Rha 22? 39 Sup +01. :- 


oa. 


* M3, 11% JT 


9) tu 38 7 po 





J 


en las hidalgoias EN 
de) nieto del Cid; L os 
y que al sels y al siete 
sean siete mil, 

os ha entrado el as, 
aunque lo encubrís 2 
trocais las edades y, 

y sois lo que fuí, 
¿por trocar en galas o 
la toca y mongil.  ' 
Si al ébano negró, 
que en la fuente os vi, 
ponen ya los tiempos ] 
lazos de marfil, 
liviandad parece, . 
que os Caseis asi, 

* y antes de casarme, 
pensamiento yil. , 
Decid que es venganza , 
ay, madre, advertid, 
que pues bostezais” 
señal que os dormjis, 
Las llaquezas vuestfas' 
me cargaís á mí o a 
teneis carné y hambre, 
buscais peregil. 
La yerba del prado 
bs hizo gruñir, 
relinchaste , madre, 0% 
oyólo el rocin. , ' o 
No pongais achiaques Ml 
al viernes aquí, 
bebere:s el AA e o 
pues comeis anís. *” 


o v 


. . 21 
Quereis compañía , * 


E A 
E 


nt o 


. Y : e! o] 

medrosa vivís, 
porque Bo hay moleda, Ñ Ñ 
que esté sin cagin. , E: 
son€. 4 


aquellos barritas 
que decís de «hi 
os han opilado' , 
quereis os morik. 
Garabato sois, 
que al.gato decía , o 
con la boca zape y o 
con los ojas guiz, o 
Parecers hofiiga, .. 

la vejéz en fin 

eu aluda os vuelve, o 
dareis que reir. 
Parabien os doy 

si ba de ser así; 

mas miradio bien , 

y esto solo bid. -- 

Si es viejo y'sois vieja, . 
juntareis alli 
dos sierras heladas : : 

¡ qué triste vivir! 

Si es mozo y sois vieja, 
madre, présumid 
que sercis maroma , 
como el volatin' , 

que á pies por mamentos . 
os ha de medid, ON 


para dar wil yueltas , o a 
al aire sutil. o, . 
Con hacienda vaestra . o A 
comerá perdíz, o . . a 
vestirá de tela 

is 3 


algun serafin. * 


sa 











Harágle su Adonis 
dipsas de Madrid, 
que vuelven peon. 
el mejor arfil. 
Esto os digo al alma, 
pero vos á mí, ' 
que á quien quiere hacer, 
- 4 QUÉ sirve decir ? 


ESCENA: «XIX. 
Salen Tiberio, y Felísardo muy galan , quitado virote 
eo y clasos. 
Tiberio. 


Seguro podeis entrar, | 

que á mí me han dado licencia. 
Felisardo. 

Aun no me atrevo á llegar, - 
Tiberio. 

. Pero. entrad con advertencia 
de que os habeis de llamar 
Felisardo , 

Estigardo 
Estraña cosa ,. 
mi propio. nombre me dice 
- ¡ Que mae llame. - 
* , Lisarda, ] 
¡Aqui es forzosa 
la, paciencia. 
i Belisa. 
Esto desdica. : 

á tu opinion generosa. 

Viendolo estoy, y no creo 

que te casas. 


Ñ 
26 


. 


qe 


o Tiberio... 
e "Ya ba'venidd 
tu esposo. ES 
Belisa. 
¡Cielos , qué veo! 
¿no es este Pedro ? 
Felisardo 
Aunque he sido 
guiado de mi deseo, 
quiero degir que mi artor 
trujo ese taro valor. 


- hisarda: MAN co 
Mi veces seais bien. venido y | 
que yo la dichosa be sido . 


en ineveceros-, señor, 
Tiberio. 21m? 
Sitntense los desposados»: * * / 


| *Belisa. | 
¿Tiberio? cotas A 
| Tiberio. 
De ¿Qué es lo que quiérét 
1 Belíisa. 
¿ls verdad que estan casados ? 1 
Tiberio. 


Casados no, no te alteres, 

mas pienso que concertados. 
Belisa. ta 

¿ Pues.este no es'Petro?. 


eno * Tiberio. 
¿Quién? 
Bélisa. 
Pedro el esclivo de casa, 
Tiberio. + 005 
¿Estás hta?: : ? os 


sa 








Belísa. ¿ 
Y tú tambien : 
¿cómo con Pedro se casa 
mí madre ? 
Tiberio, 


- 
Ba 


Miralo bier. y - 


que aqueste es un caballero 
que se llama Felisardo. 
| Belisa 
Mirarle de espacio quiero, 
él es sin duda : qué aguardo? 
Tiberio, 
Mírate mejor primero, 
que Pedro es esclavo herrado 
en el rostro. 
Belién. 

Dices bien y 
mucho me has desengañiado, 
aunque puede ser tambien 
que se los haya quitado. 

Liberio. 
¿Cómo , si en la carne estan? 
mira que es eso locura, 
y que por tal te tendrán. 


+ 


tt 


ESCENA XX. 
Dichos, y salen Flore y Carrillo, 
Flora. 

Asi Dios me dé ventura, 

- comó es el novio galan. 

Carrillo 

- No he visto en toda mi vida 

cara á la de nuestro esclavo 

tan propia y tan parecida. 
a 


“i 


Bellsa: : 
¿Flora? 7 
Flora. . az, 
"¿Señora ? A 
Belisa.. 
Hoy acabo 
esta paciencia ofendida. 
¿Este no es Pedro Y 
Flora. 
Señora. 
mucbo. le parece. | 
belisa. Ñ 
Floras , 
vé 4 llamar £ Pedro luego, 
Flora. j 


Verá que este es Pedro un citgó: 
pienso que tu mádre adora 


Ja" gallardía y valor 


deste esclavo, y «que te engaña. * , 
. Bbeiisa- ” 

Perro, si te.liene amor 

mi madre, y tan loca bazañía . 

cabe éu su perdido honor, 

po pienses que bas de afrentar 

mi sangre, que Á mí me Loca 


: A $ 


—malarte, dad me lnsar. 


* Felisardo. 
¿Qué es esto : . 
Lisarda 
Una hija loca , 
que hoy no se pudo encerrar, 
Ola, HMevadla de a:yaí. 
Relisa. 
Yo no say loca, tú sí, 
que cun ua perso le casas. 








Er e 4 t 9 
podráme suceder, 
., YValerin, 
¿Es caballero ? 
Floriano 
No sé, por Dios 
1 Palerio, 
A voluntad escasa, 
ó no os fiais de mi, como primeto, 
ó haceis burla de mí 
Ejoriano, 
Ya me declaro : : 
sabed que be muerto al Pri Íncipe Reinero. 
Valerio. 
l ¿ Jesús, qué 'mal suceso? - 
+ Floriano. 
Estraño y raro, 
matar un caballero humilde y pobre 
un sucesor de un Reino. 
o FPalerio. 
El daño es claro, 
porqúe por mas industria que nos sobre, 
un enemigo poderoso es fuerza 
que al fin del mundo á su enemigo cobre, p 
Floriano. 
Si me desmaya el alma que me esfuerza, 
que es solo vuestro amor y á quien acudo, * 
en mi garganta uu vil cordel se tuerza 
cuando me veo de valor desnudo , 
y desprecia? algunos por el vuestro, * 
¿me respondeis ansi ? 
Palerio. . : 
] Vuestro bien dudo , | Ñ 
no porque rompa el lazo estrecho nuestro, 
que ojalá qwe mi sangre os libertara, 
que ahoca hierve en el lugar siniestró ¿ 
0 


N 


-4 


$ 


gue con mi madre se case? 


Celia. 
¿Qué de meliudres perdió 
el seso 1 

Belisa. 


¡Que aquesta pase! 
no seria mager yo 
si dellos po me yengase. 
$ Perros y que es'esto ; 
- Felisar de. 
Criados, 
tened esa Joca allá. o 1 
l bBelisa. * o 
¿Mi madre y Pedro casados ? 


ESCENA XXIT. 


Dichos y salen dan Juan, Prudencio padre de Calida 
LEliso y la Justicia. ' 


Juan 
La casa de hoda está, 
¿entrad, sercis embozados. 
Pelisurdo 
Tápate , Celia ¡ay de míl' 
tu, padie viene por tí. 
Elisn. 
¿A dónde está Fetisardo? 
Felisardo. 
Eliso es este, y qué aguardo ? 
Alguaci. 
¿Quién es Felisardo aquí ? 
Fetísardo: 
Yo s0y., ¿qué es lo que quereis P 
z “Uguacil. 
¿Es éstó ? 
6 


wo. 





Eliseo. | 
El mismo. 
Felisardo « 
S ¿Tú 8 Eliso y 
traes la justicia? 
e : . Eliso. 


e %A..- 


-. Y-es justos 


castigo de un falso amigo. * 
,. Felisardo. . a 
¿Yo falso? 0. E 
| Eliso. - 
«¿Pues mo se véy- 
si habiendo, yo pretendido 
á Brlisa por mugen), , 
le casas como se ha dicho, . 
y como se ve en el tr age? 
Felisardo. 


¿Yo? 
Eliso. 


E. ¿ Pues quién , sino tá mismo? 
. y para mas desengaño 
de tu traicion ¿no es indicio 
haherte dejado en forma 
de esglavo , herrado y vendido , 
para que no te prendiesen 
por el pasado delito, 
y ballarte en traga de novio 
dan galan, vistoso y rico ? 
Felisardo.. 
Si halláras que eso es verdad , 
por el tiro te permito | | 
que la espada que me mate" 
s22ques de-mis propios tiros. 
Belisan , 
¿Porqué n:rgas, Felisardoy 
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lo que ha de ser como ha sido? 
Coumigo estás Ya casado, 
boy te has cesado conmiga, 
Felisardo, 
d Yo contigo ? 
Belisa. : 
4 Luego nat 
Flora y Cárrilla lo ban visto. 
- — Eliso. 
¿Pues cómo, villano, niegas , , 
lo que han visto dos testigos ? 
Lisarda, 
. Esos no dicen verdad, 
que Belisa lo ba fiugido 
de envidia de que es mi esposa, 
y asi te la doy, Eliso, 
para que tn esposa sea y 
porque Felisarilo es mio. 
Celia. : 
Quedo, señoras, que yo (1) 
Te tengo por mi marido, 
yo soy lu própia muger y 
y él lo diga : 
| _Felisardo. 
Asi lo diga, 
Prudencio. 
¿Es Celia? 
Juan. 
La misma es: 
Prudencio. 
Pues ; don Juan, "perdon os pido 
de la palabra que 0s dí. - 


POSO O 
(Y Descúbreso Cetro. 











dra, 


Vaya, Tiberio y negocie . 


Juén. 
Todo el sentimiento mio 
se templa , viendo burladas 


ami madce, y hermana,; y digo 3 


pues Eliso es caballero., 
que á Belisa le suplico 
le qé la mano. 

Belisa. 

Eso es justos. . 
perdon del desden le pido» 
y ¿Celia del tratamiento y. 
yá Felisardo y pues ving . 
hoy al fia de su desco , 
ya “no sentirá el castigo ; 
y si prision ha de, haber y 
quiero servirle y sepviros 
£on mi hacienda. 
Ñ Álg guagil, ] 
YA, señores 


| aquel caballero her ido 


está bueno, solo resta 


hacer á los dos amigos. . 
Feliserdo. 
que venga á sernos padrino; 
Tiberio. 
E! vendrá y yo lo seré 
de Flora y del byen Carrillo. . 
Lisarda. 


Y yQ» pues po me he casado, 


dando á gervirlas principio . 
duy fia. 
—Belisa. 
Si es, ¿4 mis melindres, 


Senado , perdon os .Pido. E 


5 


He o, 


| b A cu as uh td 
La Dáma Melindrosa, 
oo». ¡Maa .o..: . t 3 í > .. 


Lisarda cuenta £ 'Piberfo el- estraño carácter de 
Belisa su sobrina, que*“siendo oUsequiada de diferentes 
amantes , deshecha á tds ;' pretestándó eg. cada uno 
algona falta, y determinando Tibérid á casarla de su. 
mano, entra á verla, y hi opropone algunos sugetos, 
á todos los cuáles tildax Belisa. Fabio criado de Eliso, 
exorta á su amo á'que- intente el casamiento con Be- 
lisa, á pesar de su carácter melindroso s pór*las demas 
cualidades que la addrnian TR estado en este coloquie 
entra Felisardo con Catid, vefirlóndóle qué 4 so par 
recer ha muerto ¿uh calíaMero' mavarro, y le suplica 
abrigue en su casa 4*Celia mientras'6F se rétira Cuando 
vá á ejecutarlo llama" justicia á la puerta de la casa 
no dando lugar sino á la estratagema “de disfrazarse 
Felisardo y Celia con los vestidos de Pedro y Zara es- 
clavos de Eliso.' Entra fa* justícia, no tras el delicuen- 
te como se temian , sitio '4' envbargar 4 Eliso á uoni- 
bre de Lisarda poi la cántidad de dos mil ducados que 
debia á su maridc Hetho el embargo”, Eliso envia á 
su acredora por prendas á los flingidos esclavos que 
quedan destinados , Felisardo 4 cuidar de la caballeri» 
za , y Celia á la cotina. -Flora criáda “de Lisarda, se 
manifiesta prendada de Felisardo, y don Juap lo queda 
de la supuesta esclava al: presentarsela' Flora. Se em< 
peña en que le bx de“ atar” el cuello y entrá en' este 
momento Felisardo, cuybs celos se escitay con tal 
vista , resultando en 'seguida' quejas 'de ambos a- 
mantes. A o 

Belisa manifiesta á Flora, que despues de habee 
side tan melindrosa con tantos amantes, ha rendido 
su alvedrio 4'ún esclávo , cómo cree que lo es Pedro, 
Flora la acoitibja , que para"obligarse asi inióma 4 den 








fir 

sistir de su inclinacion hácia tam bajo sugeto , le hagá 
herrar. Lisarda, apasionada tambien de Felisardo, 
ruega á Eliso que aunque le ha satisfecho ya' so haber, 
le dé los esclavos, á lo que accede Eliso: éste habla” 
con Felisardo dándole cuenta de que aunque vive el, 
caballero á quien birió, está muy de peligro , y le a 
'Ccónseja prosiga haciendo su papel de esclavo Belisa se. 
ginpeña con su madre en que se hierre 4 'Felisárdo, 
pretestando que es fugitivo ; y viendo que se Je reba= 
sa se desmaya. Tiberio aconseja á su hermana le man- 
de echar an bierro fingido : se lo participa á Felisardo 
y éste 4 Celia. Don Juan prosigue requebrando á la 
esclava, á la que viendo herrada se indigna jurando, 
vengarla de tal afrenta Belisa y Flora sorprenden á 
Jos esclavos abrazándose, y ellos se disculpan diciendo 
que están casados. Belisa iparenta na par asismo con. 
Ja mira de que Felisardo la tome en brazos como se” 
Jo manda Flora. Sobreyiene Celia , que celosa hace que 
Ja deje allí mismo; y como juzgáudola desmayada ha» 
blan con libertad , conoce Belisa que no son esclavos, 
y llena de furor y temerosa de que Felisardo sé le es- 
cape, manda á Carrillo que ayudado de los demas cria 
dos de la casa, le echen una argolla. Riñe Lisarda con 
sá hijo don Juan, sirado de lo que se ha hecho con 
da esclava, á quien llama su muger: la madre fuera 
de si, manifiesta quiere ella casarse con el esclavo, al 
cual 4 pesar de su valiente *resistencia, consiguen los 
criados ponerle la argolla. 

* Eliso reconviene á Lisarda de haber tratado con . 
táuta crueldad al esclayo, y le dá 4 entender que al 
guñ dia puede pesarla. Carrillo escita los celos de Elim, 
só, contándole que el esclavo adora '¿ Belisa, y esta 
móticia' le induce á vengarse de su amigo, lo que ve- 
rifica por su parte, avivado la pasion de don Juan, ' 
con darle á entender que la esclava mo es lo que pa- 


>. . % 


á J 


La . n. , o. o 
rece. Belisa hace lamar £ Pedro, porque vá 4 desma< 
yarse para que la dé la mauo, fingiendo que esto la 
alivia, y pónele en la suya una sortija. Felisardo se 
desentiende, y sobreviniendo Celia que le pide celos, 
Je dá á ella la soctija Rabiosa Bulisa.llama gente, an 
cuse á aquella de haberla robado, y hace la entreguen 
á Carrillo para que la azote. Al ir á ejecutarlo lega. 
don Juan , que la defiende y liberta Lisarda manifics- 
ta á su bermano, que cansada, de sufrir 4 sus hijos 
quiere casarse con Pedro y pero su hermano le sugiere 


para castigarlos , la idea de que conociendo él á un tal. 
Felisardo caballero de la Ciudad, enteramente pareci- 
_do á Pedro, se vista éste ricamente, y finja que es a= 
quel. Belisa se decide 4 declarar abiertamente á Pedro 
que le quiere , y concertada con Flora de que le llame 
y con pretesto de despavilas las luces las apague; es- 
te incidente produce que Belisa declare su amor á sa. 
madre creyendo que habla 4 Felisardo ; Celia confe=. 
rencia con Flora trniéndola asi mismo por Felisardo, 
y éste requiebra á Tiberio juzgando que es Celia ; todo 
lo cual:se descubre al ilegar don Juan precedido de 
Carrillo que trae una hacba. Verifícase el plan de Ti- 
berio , y sale Felisardo muy galan como á casarse con 
Lisarda : suspéndese Belisa con la semejanza que nota 
de su semblante con el del esclavo, y mucho mas á la 
vista de Celia que sale tawbjen ricamente vestida y di 
ciendo Tiberio que aquella es la madrina. Dow Juan y 
Eliso entran al mismo tiempo con la justicia y con 
Prudencio padre de Celia. Eliso se confirma al princi= 
pio en 3u engaño de creer que Felisardo habia inten- 
tado arrebatarle su dama, pensando ibá á casarse con 
Belisa : ésta procura confirmar tal persuasion: sm 
madre la impugaa diciendo que está casado con ella y 
Do' con su bija; pero se descubre Celia declarando que 
ella sola es 3u verdadera muger ¿"se casan estos aman 
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tes y Belisa con Eliso, « eomp. asi. mismo «Flora con 

arrillo, segun dramálica costumbre de casarse Lo 
erjados cuando lo verifican los AO 
Es inegable yde la pasiun del amor, que es el 
general egente que juega en las composiciones, dr ra 
imálicas de nuestios amtignos, era en sus Manos un 
jnagotab e mananttál de incidentes con que euredas 
ban la accion hasta lo sumo , Como 56 hecha Je se 
en esta pieza; no pudiendo menos de admirar cuan 
facilmente disponian el desenlace. Sin embargo en el 
de esta cou el ardid fraguado por Tiberio. se nota al- 
g» de viulento'É inxeresimil El re valo de la prota 
gonista sumivistra á la traviesa. fantasía de Lope 
pinceladas atrevidas. en los diversos ¡caprichos que 
juventa para “daracterizar el melindre de Belisa, ha- 
ciendo que de este modo resalte mucho ¿mas su estre- 
muda pasion por Felisardo, que la conduce basta 
querer casarse con di aun suptnlendole esclavo. Su-— 
períluo es hablar de la bella versificacion en general, 
bastando el nombre del autor para ahonarla. La re- 
dacion de Belisa 4 Flora , en que la dá cuenta de sus 
amores y que empieza ; 


Pat 


En Madrid nacida, 
- Fiora, como sabes , 


es un cuadra acabado qne ella misma hace de su cas 
racter melindroso; y asi el estilo de sn contesto , c0-= 
me el de las hermosas eudechas pucriles : 


Madre, la wi madre, 
quejals os de mí, 

que soy melindrosa, 
la verdad decís. 


“dex 


recuerdan la suavidad del autor de las tiernas odas de 


fa barquilla. 
La parte moral de esta composicion se puede fa= 


ja 
cilmente hallar en los inconyenientes de un caraeter 


que toca en ridícnlo y pueril cuando traspasa los lí 


mites de la modestia urbana, que es uno de los mas 
bellos adornos del hermoso séxo ; lo que parece cifró 
el aator en estos versos: : 

Hay mngeres incasables , ' 
que dan en ser tan curiosas y 
que se les pasan las vidas 

én aridar desvanecidas 

y á todo el mundo enfadosas ; 


: : y tardando en escoger, 
» . 2. iy» 
lo mejor suelen pasar," : 
y ao” , . 
o y andan despues á rogar. 
a y. 
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PERSONAS. 


Floriano , Gálan. 

Falerin, amigo de Floriano, 

Gerarde , adwivistrador del Hospital, 
Verino , médico de id. 
Pisano, portero de id, 

Tomas ,uriado de id. 


p” y, Martin, griado de de.) > 
ss - *"- El Principe kRiimero. > 00 
Leenato. 


— diberto , vergueta de Aragon. 


Belardo 
Calandrio.) Locos. 
Mordacho 

Erifila, Dama. 

Fedra , sobrina del administrador. 
Loida , criada de id. 


La Escena pasa en el Mospital de locos en 
la ciudad de Valencia, 
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200.6... Diconacion Dg Carp. 

Sateñn Valerio y Ploriáno y Cúballergs. ' 

. Floriano. 
Acabo de llegar en este punto. 
, P alerio. . ; 
Por Dios, que estoy de veros, Floriano ,, 
mas que vuestro color muerto y difonto 
Floriano. O 
A, buen. Valerio, dadme aquesa mano; 
en vos está mi vida. 
. Palerio. . 
j ¿ De qué suerte? 

- Flariane. e 
O, amigo en amistad, en sangre, hermano 
yo he dado..... | 

a o, Valerio. Ada. c 
er. cs, o. ' 
e . Floriano. . 
: Yo he dado... 
PFPalerio. . 
A. << tY»e ” Cos 
Floriano. 
Muerte. o, 
Falerio. ! 
E ¿A quién? 
Floriano. 
¿Oyenos alguién ? 
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YF'alerio. 
Nadie. .  ... 
Floriano. 
P. A un hombre), 
que por: dni díal.... OS 
Valerio. 
-* Becídlo Y qué os divierte? 
Flor sano. 
No os espatrtats, Válérió ¿ qué me asombre 
del mas pequieño murmerac del vientos », 
Y alerio. 
"¿Quién es ? acabad yá , decidme el nombre; 
Florfáno. 
Vendráme tanta gente en seguimientos ; 
que es justo de tní riistnd fecelarmé.** * As 


Palério. 0 CODO 4 
Mas muerto estais (té el muerto.. . 
MN . Florlano. mn “a 


Estad dut cientos 
Para poder mejor ¿seyutarme 
— de las contriárias avidas y violencia, 
que sin número sat 4 buscarme, . 
haciendo al hambet'inPañíe resistemct y; 
desde que á pie salí de Zaragoza, 0 “* 
hasta que ví los máYrus dé Valencia, 
sin ver poblado mas que alguna 'chosa 
donde cual que pavtor padtió conmigo 
del negro: piñ qué efi soledades goza; 
vengo como me vefs' Valerio amigo» 
que sea.no tuve lugar de ver mi casa. 
Polertó. | 
Solo quiero saber vuestro themigo, 
¿Quién es este hombre muerto? 
Floriano. 
' Si alguien pasa? 


e») 1 
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oo MR ¿go 
Déjasme al fin de,cobarda.;..,, 
por Dome levar, COMH EA 4, yy 
Qué menos, infame hara, 
de un ¿hom bre. Dal s3prrá?.. at 
d fuése sl trgidor 2,59.95 fué»: . 
su soledad we. EMP 
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sola yen un Reino estraño , 
pobre, despudy: y: muger. 
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porque adonde fala el gusto, 
mo sobra e) enter diianion > Y 
Sin conside. Le perdí 'hA60) 5003 
por escuaarn deL Me rro > 
yá da mar quin Arrejar mera os 
de donde ¿gora Salí  elsii ohm 
la nave dejo perdida..l auiins  ,. ? 
y el áncora de esperanzas  . , ” 
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mas porque el alma ve al temor la eara 
tuo amasilla y fea, que la obliga 
á imagwar el mal que le declara? 
hecho es en fin, no ba y mas que os diga ; 
industria vence al enemigo Íueste, . 
porque es de los peligros grade amiga: 
¿was cómo, Ó sobre qué le distes muerte f 
Floriano. 
Matéle en una calle de ana dama, 
dunde la trajo mi contraria suerte. 
Y alerio. 
Ls mes parte de sangre que derrama 
el hierro que atiló uwestra malicia, 
causa, lirano un:er, tu ardiente llamas 
Flo: ano. 
Con dos hombres en fura de fusticia , 
arrodelados bien, quiso matarme 
con muestras de Nránica codicia ¿ * 
yo entonces por poder mejor hbrarmejs 
eu una calle angosta retireme, 
y alli como un leon vino á buscarme j 
mas como aquel que ya morir no teme 
cruzando las espadas en estrecho, 
tirándole un revés arrideléme , 
y en ese mismo sér camino al pecho » 
con tal destreza entre el broquel y el braso 
qué alli cayó difunto. 
Valerio 
¡Estraño hecho! 
Floriano. 
Presumo que la espada. hasta el recázo 
pudiera enfrar segura de la suya, 
que por el hombro we pasó un pedazos 
hbhiíme, porque es bien que lurgo buya 
el que ba salido biew de un mal suceso, 


r «e 
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tunque en contrario desto él duelo arguya , 
ví que era él, en que lloró mi esceso 
diciendo: ay, hombre triste, ¿á quién has muerto? 
mes no eres tá, sino mi poco seso: , 
yo soy el desdichado Rey. Y es cierto . 
que entonces desmayé de tal manera, 
que mas qne el Rey estaba helado y yerto; 
salí por una encracijada afuera, . , 
puse en la vaiva la mellada espada , 
Mena de sangre . QUe 3Un aquí me altera ,, 
_y antes que el alba amaneciese helada 
caminadas tenia nueve legnas, 
tanto pica al temor la muerte airada, > 
o , Valeria 
Si fueran por el golfy de las yeguas, 
Ó por el estendido de Narbona, 
con el contrario me obligára á tregnasz 
mas uo sé donde esté vuestra p:rsona 
dd de enemigos 9 que podria 
sacaros de la mas ardi-nte zona; 
ma! baya la destreza y valentía ; 
mal baya aquel valor y confianza uN 
qUe on puso tanta sangre y hidalguía : 
DO SÉ que hiciera mas el gran Carranza , 
É quien las armas en España deben 
: Eaénta mavor destreza el arte alcanaa : : 
nsil cosa el espíritu me mueven, 
mil imozinaciones que fabrico — ' 
á remediaros mi flaqueza atreven , 
gue os quiera yo esconder , aunque soy rico, 
mu puedo tontra un Rey aseguraros, 
todo es remedio vano cuanto aplico ; 
pero escuchad , que á veces son mas raros 
los p1imeros conceptos de la idea , , 
¿sabreis haceros loco y disfrazaros? * 


mas porque el alma ve al temor la eara 

tan amarilla y fea, que la obliga 

á imagwor el mal que le declara? 

hecho es en fin, no bay mas que os diga ; 

industria vence al enemigo lueste, 

porine es de los peligros grade amiga; A 

¿as cómo, Ó sobre qué le distes muerte ? 
Floriano. 

Matile en ona calle de una dama, 

donde la trajo mi contraria suerte. 
Fulerto. 

La mes parte de sangre que derrama 

el hierro que satiló usestra malicia, 

causa, tirano au:or, tu ardiente llamas 
Flo: (ano. 

Con dos hombres en furwa de fusticia , 

errudelados bien, quiso matarme . 


tl» ,, “e 
con muestras de Nránica codicia ; . 


yo entonces por poder mejor hbrarmey' ? 
eu una calle angosta. retireme, 

y alll como un leon vino 4 buscarme q 
mas como aquel que ya morir no teme 


cruzando las espadas en estrecho, 
tirándole un revés arrodeléme y , 
y en ese mismo sér camino al pecho » 
con tal destreza entre el broquel y el braso y 
que alli cayó difunto. 

Valerio 

¡Estraño hecho | 

Floriano. 
Presumo que la espada. hasta el recázo 
pudtera entrar segura de Ja suya, 
que por el hombro me pasó un pedazo e. 
bhimae, porque es bien que lurgo buya 
el que ba salido bieu de un mal suceso y 
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aunque en contrario desto él duelo arguya , 
ví que era él, en que lloró mi esceso ' 
diciendo: ay, hombre triste, ¿á quién has muerto? 
más no eres tú, sino mi poco seso : , 
yo soy el desdichado Rey. Y es cierto . 
que entonces desmayé de tal maurra, 
que mas qne el Rey estaba helado y yerto; 
salí por una encrocijada afuera, . os 
puse en la vaiua la mellada espada , 
lena de Sangre, que aun aquí me altera y, 
y antes «que el alba amaneciese helada 
caminadas tenia noeve legnas y o, 
tanto pica al temor la muerte airada, , 


a , —Valerio , 
Si fueran por el golfo de fas yeguas, 
$ por el estendido de Narbona, oo, 


Con el contrario me obligára á treguasz 
mas uo sé donde esté vuestra persona 
segura de enemigos y que podria 

sadaros de la mas ardiro!e zona; 

ma! baya la destreza y valentía; 

mal baya aquel valor y confianza 

qe os puso tanta sangre y hidalguía : 

mo sé que hiciera mas el gran Carranza, 

á quien las armas eu España deben 

-caenta mover destreza el arte alcana : : ñ 

mil cosas el espíritu me mueven, 

mil imogzinaciones que fabrico 

á remedioros mi flaqueza alreven y 

gue os quiera yo esconder , aunque soy rico, 

nu purdo tontra un Rey aseguraros, 

todo es remedio vano cuanto aplico ; 

pero escuchad , que á veces son mas raros 
Jos p::meros conceptos de la idea, 
psabrcis haceros lbcó y disfrazaros? * 
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o, Ploriano. o 
¿ Y qué me importa cuando loco sea ? 

Palerio. 
Oid, que habeis de haceros tan furioso y 
que todo el mundo por furioso os crea, 
Tiene Valencia jun hospital famoso, 
adonde los frenéticos se curán 
. Com gran limpieza y celo cuidadosos 
- 3iaquí vuestros peligros se aventuran 
y Os encerrais en una cárcel destas, * 
ereed, que de la muerte os aspgutan, 
¿que quién ba'de pensar que estais en estas y 
ni viéndoos preso, súcio y mal tratado, 
con tanta paja y desventura acuéstas, 
creer que sois un hombre tan honrada? . 
| Floriano. 
yO , como decis bien ! solo eso puede 
un hombre redimir tan desdichado; 
pues dadme que una vez furioso quede, 
que yo le haré de suerte que os espante y 
si el Engimiento á la verdad escede, 
Pal: rio 

Para Gngie me basta ser amante. 


- 


y ESCENA Il. 


Dichos, y. entran Leonalo y Erifila y dls com botas, y 
elle. con un coputillo y sombrero, :  * 


| Leonato. 
Esta, Erifila, es Valencia, 
la puerta es esta de Quarte, 
aquí dió Venus y Marte 
una divina influevcra. 
Estos son sns.altos muros, 
y aqueste el Turia, que al mam  ' 





le paga en agua de azar 
tributo en cristales puros, 
Aquel es el sacro Áse0 , 
y este el alto Micalete. 
 Erifila. 
Ella es tal cual la promele 
su grande fama al desco : 
¿que fértin! 
Leonoto. - 
Bor grande estremo» 
Floriano. 
3 Es gente de fuera ? 
_ Falerjo. 


- 


o si; 
apartémonos de aquí. 
Floriano. 
Que no me conozcan temo, 
Falerio. 
Al que es administrador 
podemos ir á buscar. 


- ESCENA JIL 
Leomato y Erifila. 


| Erifila. 
El es un bello lugar. 
* Leonato. 
Yo no le be visto mejor. 
Erifila. 
Ventura habemos tenido 
en haber Megado á él, 
¿qué hará mi padre cruel? 
Leonató. 
Lo que un hidalgo" ofendido 
hara de vetse en lá plaza” 
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4a4 


y formas agravio dellas ? 


por tener al valgo miedo ; 
que señala con el dedo, 

y con la lengua amenaza, 
Llamaráte bija infame, 

y á mi criady traidor, 

Erifila. 

Loca, si sabe de amor, . 
te aseguro que me llame, 

. Leonata. 
Confieso que fué locura 
querer á tu desigual'; 
pero no me trates mal, 
ni agravies 4 mi veoturas 
que el amor que puso en mé 


Jo que ba podido agradarte, 


hace que pueda igualarte,' 
porque ya no soy quien fut. 
Erifila. 


Ese agravio, mi Leonato, 


mio fuera que no tuyo. 
Leonato . 


De tus palabras le arguyo, 


 Erifila. 
¿Tan mal con.ellas te trato ? 
Leonato. 
Tan wal, que muestras en ellas ., 


_que vienes arrepentida, 


Erifila. ' 
¿ Dejas el alma' 3 la vida, 


Si estas dos cosas te dí, 
cuanda Á mis padres. dejé, 


una palabra que. liablé, e 


¿ para qué te ofende ' FLOTA 


Cuanto mas, que, ser locura 


«y 





. N 435 
mo ofende lo que Li vales >. d 
 Leonato 4 

Ámor entre desiguales 
poco vale y menos dura. 2. 
Yo sé muy bien que el recato 
que muestras en mi contento y 
es puro arrepentimiento, l 

ca o : Brifila. 
¿Yo arrepentida , Leopato ?.. 
¿eres menos- de lo que eras? 
¿cuando yo el alma te di), . 
no eras mi criado ? 


o Leonalto. —. y 
Sí... 
Erifila. 
y Pues qué agravios consideras? 
¿engañásteme tú atas0, ..1  , 


fingiendo lo que no fuiste? 
todo, lo ví. ; 
- —— Leonuto. ' " 
SS Bien lo visté, 
Mas no el desprecio que paso), * ' 
no tienes porque negar , ' : 
que no me tienes en po60. * * 
! . Erifila. | 
¿Estás loco ? qn? 
Leonato: 
Li Estuve loco" 
mas no lo pude escusar, * 
: * Erifila. 
3Qué tiéhé aqueso que ver, 
con decir que por amate 
estoy loca? ¿es agraviarte. 
por quererte enloquecer ? 


. * a 


e 
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>» 7 - ; 
Leonato. 

Yo entieodo tu corazon. 
Erifila. 

¿Quién mejor le entenderá, 

que el mismo que en él está 

por amor y por razon? 

A la fé, Leonato amigo, 

que esa ocasion es buscarme 

alguna para dejarme 

+ Leonato 
Declárate: as conmigo. 
No te canses de mi ofernsa., 


si hay mas agravios que aguarde 


tras hombre bajo y cobarde 

piensa mas, que digas, piense. 

Levénitame, que te dejo 

de miedo del aire mismo. 
Ermfila. 


¿Qué fúria del mismo abismo 
te ha dado tau mal eonsejo ? 


¿en qué y; cómo , 6 para qué 

esas bajezas me dices > 

¿cómo á mis ojos desdices 

las verdades. de mi fér 

No pienso que hablas conmigo » 

Ó que por otra me tienes. 
Leonajo 

Esos. ya no son desdenes , 

sino desgracia y castigo, . 


 Háblame, Erifila, bien, 


que no estoy fuera de mí. 
-— Erifla, 
3 Yo digo ta)? 
- Leonatlo, 
Si 








,  Erjfila. o 
YO o, 

,  Leonata. 

' Sí 
SA Erifila.. . 40? 
Levániame eso tambien. 

Leonato. 
Bien parece, desleal, 
que por hombre me bas tenidó - 
vil y bajo, quepa ha sido. 
á tus méritor igual ; 
pues á tenerme el amor 
con que al fin me has engañado, 
nunca me hubieras negado 
lo que tú llamas honor: 
pues ni lágrimas y Ni Fuegos a» 
desiertos , ni soledades , 
para mis dificultades , 
te bienen los ojos ciegos 3 
porque á [é que si me amáraa  -- 
coma lo sabes fingir, 
que no supieras decir ' 
en lds cosas que reparas, | 
Erifila. ] 
¿ No sabea que eso ha nacido 
de solo ser yo quien soy, 
y que esta disculpa doy - 
mientras no eres mi marido, 
¿do que has de agradecer q : 
eso me quieres calpar ? 
d qué mas te puedo yo dar 
que palabra de muger ? 
Pues cuaudo á serlo viniera, 
despues de darte este gustos - 
siempre "te diera disgusto 


que si2. 


padres y patria perdiera, . 


el ver que tad libre fuera : 
que los hombres sois tan buenos, 
que por lo que persuadís, 
en gózándolo venís 
á tener su duéño en menos. 
Leonato. 
Cuando el bien que se ¿pretendo E 
de tantos méritos pasa, 
delpues' de gozádo abrasa, 
si antes 'de gozádo enciende; e 
y el no fiarte de mí, 
no es por aquesa ocasion, * 0 
“sino ser todo ficcion 
cuanto we has dicho hasta aquí; 
mira si estoy engañado 
en A prestate desprecio. 
' Erifila. . 
Anda ya, que estás muy nécio, Ñ 
. —— Leonato. : 
Bien'dijeras desdichado. 
| Erifila. 
¿Pues cómo, si te. engañara, e: 
y fingido ¿mor tuviera » 


es? 


3 


J 
4 
» 


vida Y honrá aventurada ? y 
¿no ves dl engaño ? : : 

. tro: on P 
* Leonato. 


No 8, 
mejor he vísto tu engaño. 
Erifila. 

3 Venir tiasta un Reino estraño 
contigo, es falta de té? 

e” Leonato. 
Ningrtia cosa me agrade, 
pienso que fúé ta venida  - 


t 


8 
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A Tomas. . se08 , 
Quiérote a epzar. 
 Krifila. bo, e . , Y 
Desviate al, grosero. 
. Pisano. ... y ossl O Y 
Losa es sin falta. ., 
4 M3 . 


Sud dep Fomas. ¿ - ' 


gas 0 Llegad. 


> Ergpla. o, -..% 
. Ho hay en el mundo p idad. ' A 
- ¡Ab, séñor, ab, “calitlero! 
mirad que aquí me Yin wibato : 1 
por un estrado sicesaa 

Le Iortiñé oa ) 
Par Dios que ¿i'há sido ev stdó; o 
gue harto Poro' os hán" dejado: e 


Erifila A a 
Tres mil ducados vallan ' . 
tas joyas que, me robiróm.. 
Pisano. 7% A 
Este 30, Pedo 
Ses ornas. 
Y Wevarón * 
la joya aa ruda E NN 
No sino el diablo que os llevo. A 
Ole ol . Tomga,.. Al => 
ln 
da “P ralerio: e 
Paned par. 
,Pisano. MIN 
Áh, Tomás o * 
e : Tomas. 


us bis 


e e eadstás po 


qe o 
o Bblfla: 0000 OEA 


¿Hasé acabado el dinero? ' *' * , 
Ñ Leonato. e 
¿Para qué. puedo pedillas? 
 . Erifila- o. 
Pues vende aquestas manillas, oe 
beóonalo. UN 
Todas digo que las quiero, - «+ 
—Erffila. tots 
¿Todas? : po. 
Leonato. > 
Todas. - EN 
Erifita. A a 
Ay, ainigo, 


¿quiéresme acaso dejar? 
 Lgonalo. a 
Creo que te ha de costar... i, 
este hablar. | 
Erifilas io 
Mi bien, ¿conmigal., 
regalo mio ¿qué es esla? 1... 
¿que otro dueño hemos tenido 
las joyas y yo? 


r 


od 
Leonato. 
o No ha sido 
: iTho ta smor deshonesto. 
Dame las Joyas» infame. l 
Erifla 00 
Infame, triste de mÉ, 
pus: te afrentas á Us ES 
marido, 
: " Leonato. 


Ny medo"lldtné.* 





Ec — 


ks Ñ 


Pisamas O ta y 


ho. ¿ne . 


Ásidla bien. 
Martin. Ñ 


Y 


A e. aci: 


6] Ási ta ed cera”! 
desta piedad es lá fama hard a 
de las cosas de Valencia E. A 

P; saño cds > ( 
Esa piedad y E 
agora'ed “Vos” se ir AA 
(ESE AN Ei j A TAE YE 
¿Pues tras haberme robada * " “? ( 


e 273 
quieres ponrios, di prisiónr., Pay? 


: ¿rv? .? «| 
Aná. direis el “ses pr ol mos or all 


del tema qué ht todialdo oy" ee 
EAS ¿uoh 


¿No fuera “haejor Cad A 


2l ladron que me obó 1] o ad ) 
o E “Pisa j o CS 
Los 3 No veis la tenga a ab edi $” 


ES aquesta] pobre inuger ? po ”. 03 
' Mari 0" 1y a ó “4 
Ea, camiha:” >: he A e 
. IDE ea , 
Erifia.” to 
¡Ay de mí, 
robarme y aprisidirido! y , 


bolo EN TE 
O. 


, Mañina! fódicis he Piti o e $ 


Mo...) 
ue me impolf ¿Y Fonte 
que me impo AER 
1d, — Pisano ,, en hos bib, o DS 
tata tol e. > 4 : e . ; 


: ana «o 


(1) Ticarlatos dos locos en LS Do 


33% 


(1) ¡Ab, entráñas! 


e 


s A ? 


, (8) 


E 
Quitese agora la ropa. o 
ear” Erifila. re 
¿La ropa? l a 
Leonato": ' : 
Y aun la camisa: 
0050? Erifila, , 
| so 
Espérate, quitarela ; ; 
pero mira. 
Leonita . 
do. No repliques: (0) 
Evifils. a 


- Leonato. —, 
'"" No te alfeñiques. 


Evifila. E 


En váinala, cn 

¿ Leonato , a 
¡8 - «Envkinarelai 
quédese para quienes, E 
| Er ifila. A M 

t bale E 
Eso no, traídor, ezperd.' 
o Leoneto. 
Mira que... 
Erifila. 4 


Ya no me altera; 
qué se me dá que “me des. 


W eS Leonato. 
Suelta. A 
Erifila. 
: ¡Ah, traidor enerolgo,, 
Sogaaida Ñ | 


v 


Saca la dagt. 








A  * a a dontueld? hd o + 
alii 12% up Derime dolo el AREITO +0 


, 


es: “od seliY sl m1 
zh. “, Leonato, : y Fura el. 
»Que na begug 30. aguarde. 


ES 


ESCRNA., A... 9 bes 

Erifila ¿ni juboricitto YuiF manten. 
y tama aro abad o 

O Aria ,, Y M4) *.. 
Deéjasme al fin ge cobardg.; ..,, 
por nome Jlevar, COREA) 2 Y 
aQué menos, infames haras, 
de un ¿hombre hajo.saprpt? a os 
d fuése ebtrajdor 2.9.9 fué, >. 
su soledad me. HORDA Eos 
trjete,de, mí. ¿qué be: de, bhacer-. 
sin bien Eso». tanta dañe ..; 
sola yen un Reino estraño , 
pobre, despudy: y: muger. 
Buena el ladron me dejó ; - 


que el AAA nO» doo 

Que si 4 mis pagrea dejé 

por un vil. cyjado, 895% 2 ls 20.4 
DA AMO Ela kPB e oy 


que á nadie en Mmj-xida amér 
antes fué dhnrrrcimirmto. 0260, 


de casarme 6, mé disgastola lo 5154 
porque adonde. falig el gusto , 
no sobra A «1 


Sin consrie le Pudor cn 


por escaran de ARA a or 
y £ la mar q9ig Arrejar Ran is 
dé donde ¿gora sali eluvji ct» 


Ñ 


3 


ey 


33 


la navedrjo perdida! io uba 


y el áncora de esperanzas  . . * 
23 


Ñ 


434 y 
entre la falsa bonanza 
de aquel traidór prometida z 
“: "deduudd entre mil ensjos, 
sin alma el cuerpo salió, 
com el agúá que'le did 
para que Jlpren mis ejQs; ,: +. 
¿Qué he de hacer? pobre de mí, 
que en par adonde estoy 
á perder el seso voy ,'* '” A 
y el dolor me vuelve en Ai * 3 
¿ Dónde iré? ¿qué mé TAeagd? 
no es este' pequeño 'indiciO;** *> 
mas rio perderé el jaitid; *  * 
que ha diás que 110'le tengo»: a? 
¿ Pues qué! dirá quien intoviéra'? 
¡Ay ;Diós? géote suena fui” 2? 


PS O sab 4. 10 A 
h 

! | ""RSTENA V/? AS 

04 sf, “Y 31% yn " " l., r n»- 36 


Dicha, y entra uz Harto. de. los. llamuprlo Diseno, 
y Valerio, y dos enjados ¿el hosmitalique hen sido 
lecoz.: Marffa x Lando 20 
ii Prod. 00 $00 20) 
Pues ¿l 6 añ target, 1 109 
yo he: dd Vactr diam" Pudittle”* 
y E br ario, ":L6n E “Up 
Ágora seva ij prestó 4101 estas 
para dalid'indicifds? 9:17 5369 sb: 
0'2u3 la pride nobs supro0q 
Mo son Ugóre dat rap? sudor oa 
como cuando» ¿y té TPB y si 
”" pero muchi "habeis *erfbdy *? 997 
en no Wircjritmaterr Con EA 
en la jaula, ¿iba BA ie 9hbacb 5b 
vuerdo el locdlefpriomado o e” + 
os EAS DY 5.0549 Y 
éz 


, 











Palerio, 0 CS: 
No estando agora furioso, 
como es la luna en contrario, - 
no ha side muy nesesario; 
si lo está será forzoso; +. 
y cuando alegre le:veis , 
si le da melancolía, 
se mos morirá en un dia, .. >. 
Pisano. 
Desa suerte bien haceis, 
¿Cómo se llama? 
Palerto, 
“Pisano. 
¿Y de dónde es O 
Palerio. . " 
5: =* De Toledo. 
eS “ « Erifilo, 
Si estos me ven, tengo miedo 
que por,kooa: me tendrán; .. .. : 
- :Piéano. a 
¿Y qué era... prelesion? ... - 


alerío.. - « . .. + 


Filosofia estudiaba. a 
. "Pisoro. A: 
La flecha fué desa .aljaba. 
Paleo. 2 
Y de un poco de afition, Ñ 
Pisenp. .> 
Eso audavo por abi, 
de suerte que el daño ha sido 
entre Platon y Cupido, 
Valerio. - 
Cada cual pudó par sí, .' 
que el estudio y el amor 
O 
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que busca á su esposo muertos 
Erifila. 

Ya me han ecbado de ver: 

quiero dar voces diciendo 

que me»róbarán aquí, 

porque se duelsa de mf : 

Jos que:me fueren oyendo; * . 
. porque ansi disculparé — ' 1 

esta desnudéz millana, 


a» 


,y en la piedad valenciana 


slgun remedio ballaré 
Martin. 
Ola, muger ¿tienes padre? 
fué bien nacido tu abuelo? ' 
 Erífile 

Jasticia de Dios “del Cielo y 
y Santa María su Madre» 
¡robarme un ladron 4 mi 
tantas joyas y vedtido ! 


32. Pisano. o 
A Buen tiempo hemos venido: 
Falerto. 
Parece loca. 
Erifila, o 
. . ¿Ayde mf. . 
yque. acabada de llegar 
tal desgracia me. suceda) e, 
| Tomas. . 
¡Ab, muger! 
-.  Erifla. 
PON. ¿Qué? 
o Tomas. 
| Estate quede 
Erifilo. . 


¿Porqué? . 








Ab, 
Fal estudiante en ¡desdichas y y 
y aprendí taemtas , que dichas ; 
no Bay hombre mas desdichado » 
- aunqué' aqueste sayo'ha dado * 
muevo principio á mis dichas, . 


Quist"bién nna' inuger * ' *-. 
egtre discreta y hermosa , Ml 
Jibré*y de buen pañeter 0 


que á no ser ella piadosa ; *' 
yo no perdiera mi sér, 

Daba entrada 4 toda gente,” 
pero al mejor pretendiente | 
yo le hice de corona; ' 
porque'era cierta persona 
que se la puso en la frentes. 


Fedra. * 
¡Áy qué lástima tan fraude, 
ida amiga! A. A 
Latida. 
. Cómo 'si es, 
Floriano. A 


Vuqtrá Magestad me mande 
da sus divinos ples, 
Porque entre los aites ánde, ' 
que clerto que es un Fetrato  i 
de aquel serafid ingrato” Lo”. 
por quien ny Jo eh "Valesiciá:? 
edbba'- 
¡ Qué NA cara ly "préxtudia!! Ñ 
A 
Mueho el ¿órazói' dilúto; cn 
que á OM temo pór E PS 
si- destóo barcán frághrás SS 
verme cautivo br A: á 
ó enel rio y ¿iu "kepátis; 


e 


en el puntoque, ésta .vego, hau 


, 7% | e 
Asegura. de perdellas. TAS 


e ,, pan s-LoY 
entre el agus, y £l cordel. , 


Mirad que os digo verdades, ue 
ao me descubrais ninguna,, 


, Laida. eb a az 
Ya temo que. dé) te agrades.:: 10 
ved “Fedra, o % e a] A 


¿Quién "fuera, Laida acta lana. 
destas locas voltintades | bas su 
Loida o 
¿Luego ya, 10.8. della E 
“ e 6qdra.. ES 
Solo uisiera cr las. Mi 
q DES, y ces aÍ £ 5 


1 


1.4 *t fa. 


a. 
¿ Qué 'vale dn geo, desdo + 
edra, Dior my A 


Laida 


Celos me dán, tus razones. 


Fedra., | 

Como estás Toca los Siqueas, 4, Y 

_Floriqno. A 
Para colosas. pasiones. um eq 
ponerse aceite Pa; las, sienes. *o-p 
y darse de mpriropes ; dorm ala 
ó ¿ino sangre, “galignto, le . 10] 
de morciélago cn. la, frente y 
que si 3 quitgr,prlas. valón 50; 
tambien lo qu-. eo ella sale 
con el celoso, accidente; lo oda M 
y si los eslqs pan qn CUERDA) a 
¿quién bay aye, dieflop, se saock 
Vive amor, GPA 20M. CUCEPPD e 


por mas qye kqn.ss lus tapas a 
con hojas de amos tiernos... 





—» 


Esto del celoso 3b! ismo . 2 
ya há“pasado por mí mismo: 

oid que de cuernos tales 

y de £elos desiguales . 

quiero hacer un silogismo. * 4 
Todo bgapbre. que ama es celoso , 
todo celoso los tiene , 

porque es, al temor forzoso, ,, 
pues de imaginarlos viene 
aquel efecto ,£nojoso : poo. 
qué de obra ó pensamiento y 


'es hacer tobres de viento, 


pensar gas "nadie se guarda:, 
si bien hay silla y albarda, 
de menos $ n mas tormentoz ., 
que una cosa es el temer, 
el que tiene "posesion A. 
lo que puede, suceder y 
y difere ate oracion . 
Ser caso EN pa decer.” , 
Fedra. z 
Estrajios discursos haces. 
sin duda, sida , que nace 
de su clero. entendimiento. a 
” loriano. a 
¿Quéreismag dar un conteñto y. o 
con que reguiescat ln pace? 
Fedra. 
¿Cómo gosi? . | 7 
oriano. 

" Dame esa cinta). 
que de Apoleyo, animal 
las mismas rosas me pinta , 
quizá será de mi mal 
la medicina sucinta ; 


29 


4(= 


Qu - 1... > > obs > -» 


G 


- 


y al buen edolzisirador, - 

Je agradeced el favor. - 

de lo que á Beltran ordena; 
y dejadle sin prision - 
mientras, Ja. fúria le dja. . .... 


Pisano; o AN 

Si haré, pero si sequia o. 
jaula ha de haber E 

Falería, a sel 


B, Y es reason; dario 
May buen lance yet, mi suerte 
en el sugeso, de $ hoy ,.. 


PT MOR p 
pues desta | ocasion estoy | q emp 
casi al punto de la muerte, 

Llevé con temor no poro ; of pd, 
al hospital. 4 Floriana eos ib 
donde dejo un cuerde sano y 

y traigo un enfermo loco. 2. 
Despues que ví lá DU og 
que agora llevan, de aquío 

ó todo el seso perdi, poa AG 
ó no tengo qhe.p erder... q Bliss 


¡Jesus , qué gran A perfsccioh t 
bien dicen que és accidentg;... uno ol 
lo que pasa facilmente 
por la vista pl corazon. Ñ 
¿Era muger To que ví, .. dy 
$ era algun angel del cielo E 
destoy en mí? ¿qué recelo É... so TA 
todo estoy. Luera e e mí. 
¿Por qué la! dejé levar - 
pudiéndola. resistir P pero AT 
¿6 bastd sa ber é: inquirip 


. eta a? 





. y A IC A 
Pase Pisano": 





E 


»? 


sa patria , estado y lugar r. 

Ya veo mi seso poco, 

pues que mi alma no tocá 

ed que es Joéa, mas si es loci y: 

¿qué mucho que yo sea, loco ? 

Si el-amante se transforma 

en lo útbiado”; loco soy, 
pues á qna loca Je doy , 

el alma en que está su forma: 
¿Habrá caso mas estraño) 
si oquí me vengo 6 perder?" o 
quiérola volyer á ver, 
eúe por yentufa es engaña. 
Volver quieto al hospital, 
porque en viéndome afligir y 
Ó no me dejen salir, 
6 allá me cúren el mal. 


¿13 


ESCENA vi 


y. 
q3*- 3 


Dacoracion pz Paário ki vñaA Ca DÉ y Locos: 


Fedro dama , sajaiane del Adminisicador , y Laida SN 
seriada». | 


e 
>] 


$ 
! 


Fedra. 
De munera' ie rías, no» 
quie KE pato eo fin he bajado, 

2 3t '* Bai ida. 

Culparás tia" fantasías 
como qe e sa loco ha, dado. 
prendas def tielo,, dun Ue lasz, 
pues ela elas Ñ 


. 
rx 


gue es tu tio y mi señor, cn . 
selió ya del bospita!, 7 
mo té  párgada tan mal Moras 


2). 4 PLATE 


A A o 


Erifla. 

" No lo sOy, que ya lo fa, .  :. * 
Tomos o 

Ya retá en casa la hechicera 5 . 

pague la" patente. A 


: * Martín. os 
no Pague. ? 

' Erifila. c : 0: 

¿Presa 6 wí desta manera? : 
.<s  Hortin. “roer, Y 


No q bien qué la ley se estraguo- 
pague luego 


«Lomas 1. +» * 
Pague, $ meeroy 
: Flicrieno, 
¿Qué. Ll Po co. Dd 
, Hartin. - ' . 
Gente de pazo 
¿Y omas Ñ 
¿Quién 0s'mete á vos en esto?” 
Erifil la 


Ya soy de seso incapaz, - P 
qne en lugar donde no hay seso, , 
es la Opinion pertinaz. A ; va 
Alto, yo quiero ser loca y”, 
pues ya no bay otro remedió , 
aunque lá causa no es poca, 

Y este furor .yiva en medio 

del daño que me provoca, - 


] Pisaro O 

Quédese. aquí mientras vengo y 

y' guardaos de hacrlla mal. Pase, 
Floriamo. 


¿.Qué es lo que á mis ojos tengo ?” 
pará un rayo celestial , 
A . $ . : "4 





xi4 na 


SuUraos juntos:.-:- 


Fedra: 
Medrarás ¡ mobre de +11 
 Laida. 
Quién shrve ¿ntor poco ' medra, 
Féára. 
¿Es fariosol,...: : 
NEO 77 TN 
EAS DT : Com, da ¿nus 
cuando crezga tendrázalguna y “. 


. y entounges yo.la tendré ,. "1. + 


que vá creciendo-mi fé... .:. 


- con el sol de mi fortunas: .> ..;, 


, Fedra, : 26197 .3 
Locos ep: Sn. avis los des, - e 
ál con, Jana y 1ú com. soly, .00 «e. 


horda. 
: Plegá ¿iod., 
"Bedra. 
es Ancion ? 
| e ' Leida... p fo 3 
a . Ea-capeñal) i. 


amor, remeñjadme 108. 


co» Esdra. : . 21,0) nprx. 


¿ Cómo, qspeñol? pd 


e? « haida: .. ta - ¿A 

€ “ant éptd -Castellano:, 

Fedra. TN 

Tambien las cel valenciano 5... > 

á España tri al Ye nia or 

o ¿YO ON Maida... d yu vo? 

Pues yate lalana: BORO raro 
Porque esymá amar roledana: 

O IC: 


A E AT | 


sd OA Y 


1 
” 
m 4 


des 


FTE 


Lo, y 


%. 
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ESCENA VIE 

Dichas, y entra Floriano siguiendo .el Sosa com ss 
sayo. | 


, 


Floriano.'" *"' A 
¿Grillos á sisi, por: qué é cómo 
¿sois vos desta casa honrada, 
el discreto mayordomo ? 
seguidme , pues si os agráda'  ' 
vereis que lágrimas tomo," * * 
que conasigo mo es basténte' 
el veros bacer gigante, 
aunque me veis pastorcillo y 
que os daré cen un tadeitto”, 


: y no tarron de Alicante oo? 
Fedra, 
Ay, Leida, boyamos. 
: Laide. . 
N ¡."'"Setentes 


que con quien.le ehoja es bravog: 
- y intisao ordinariamente. 
+ Floriamto. 

Aquí teneis un esclavo y. 
cuerdo, humilde y detjeñte.” * 
No os altereis, deténeos, 

qué sii emtre los indios fecs y 
ni en Etiopia wc). 

el aos úde trajo aquí; ' y 
por. ejer plo" de deseos!? %-:" > => 
Soy un hombre, «ue no s0yy 
porque ser ales menester; 
que sit ¿er mejor estoy”? UP? 0 
y ansi disírazo mi sér, ' 
porque huyendo de ser voy. 


. 


4 








Ab 


Fol estadiante en desdichas , 

y aprendí tantas , que dichas; * 

no Bay hombre mas desdichado , 

- aunqué AQUeste sayo ha dado 

muevo principio 'Á mis dichas, . 

Quiste” bien anna inuger * " *-. 

egtre discreta y hermosa , 

Jibré*y de buen patecer , 

que á no ser ella piadosa ¿ '' 

yo no perdiera mi sér, 

Daba ebtrada 4: toda gente y ' 

pero al mejor pretendiente 

yo le hice de Coroná, o 

- porque tra' cierta persona 

que se la puso en la frente, 
Fedra.  * 

¡Ay qué lástima tan fraude, 

Leida amiga! 


Laida 


- *-. 


Cómo 'si es, 
| Floriano. a 
Vuqstrá Magestad me mande 
de sus divinoy pies, 
porque entre los aires ánde, 
que certo que es un retrato / 
de aquel serafiñ ¡irgrato,, E 
por quien soy loco en Valenciá: ”. 
e y a Ez -dy 
¡ Qué Nada cara:y "préséntia! 

Ys Floplabio? * di 
Mueho el corazón dilato ; 0 
ue á fé ie temo 'pór 1] PAS 
si" deséto barcán RETO IS 
verme cáutivo' en AFA á 


ó en el rio 7 diu" "Repara; 
as 


) e 


emp A OS: | 
entre el agua y,el cordel. a 


Mirad que o$ digo verdades á e 
Ro me desca br ais ninguna, 
Laida.. az 

Ya temo que, del te agrades.-: 9 
..( Jedra, o 2.4 “1 

¿Quién fuera , Laida ada dana, 
destas locas volúntades La, cup 


la + 


Leida... 
¿Luego ya, te ¿gas dsllas? 1 
q. sedrb.,. . et 
Solo quisiera creellas. . aa 
en el punto que, ésta .veQo, sq ” 
Lojda, o o 
¿Qué 'vale ún Jaco. desdo 7 
'edra. E CN 
Asegura “de perdellas. —,. 1.64 
Laida 


Celos me den, tus razones. 


Fedra. 

Como estás loca los tiemess,, as Y 

_Flerianos O ES 
Para celosas. Pasiones oo 9 
ponerse aceitg gn, las sienes y > ft 
y darse de AAN E dampa rd 
ó simo SaNgIE, “caliente, Vga] 
de marciélago sn. la frente o 
que si 4, AUJary pelas valeg »; 4; 
tambien lo que. £0 ella sale 
con el celoso, accidente lo vda M 
y si los eelq4, 49n Cura se 
¿quién bay aya, Hello an. ousaRel 
Vive amor géA *pn. rd OS 
por mas rape Ren. pe Jos tap as a 


con hojas de 3lamos fiermos. 











Esto del celoso áb! ismo . 
ya há" pasado por mí mismo: 

Did que de cuernos tales 

y de £elos desiguales , 

quiero hacer un silogismo. " « 

Todo hombre que ama es celoño . 

todo celoso los tiene, .or?s 

porque es, al temor forzosos 

pues de imaginarlos viene 

aquel efecto, emojoso ; : 

qué de obra ó Pensamiento 


e 3. PO, 


"es hacer torres de vienta, 


pensar que “nadie se guarda, 
si bien hay. silla y albarda, 


-= ' 


de menos 8, mas tormento ¿ , . 
que una cosa es el temer , | 
el que tiene posesion NS 


lo que puede, suceder , 
y difteria" oracion 
ser caso de padecer. 

: Fegra. 
Estrañios discursos haces 
sin duda , saida , que nace 
de su claro entendimiento. oa 

“'Eloriano. o 


1 . 
¿Quércisms dar un contento y. 


con que 'requiescat in pace? 


Fedra. .- 


doriano. 

" Damme esa cinta). 
que de Apulezo animal 

las mismas rosas me pinta , 
quizá será de mi mal 

la medicina sucinta ; 


23 
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O 
Denme á mi cabsMo y fanta, *? * 
y in vestido de mudánza E 
hecho de todas cólores;” * a DS 
pues 'déjo viejós amores” * a. Ros 
por una hueva espefaiisas”' 

Erifta!"" CN y 
TenmY' di de áquete estribos 7 
0 Poribro. 07 Pot 


Y como sl te tendió y “o ÁS 
que eres alma por quien vivo.“ 
Erifila.* 
O, didren , :¿ minérdésme el pie £ 
Floriano +...» + 
Ladron po, au. soy-cantivas >» : 
AS Erifita. E 6 
¿Sabes que soy Doralice? 
$ 1: Floriano.* .0 DE. 5 
Tu bermosura me lo dice. 
¿Seré yo tu Mandricárdo? -, 


Erifila. 


De aquese sí me acobardo, 


¡ aunque dél me satiblace : pa 2021 


el otro tenia Yeso, , 
no puede ser que tú seat. E 
o Poríada. 0 A 
Que me falta te corbeta 
pero cuando el alma véas  * 
verás un notable estedo, 


ob: 13 Brifila. 


?. LA 


Pregúntale $ mi ditodtro dede f 


si ba veñifo aquí Rúgedo.” .-G 
. Floriano: 

Aquí dice 'que Mago nos de od 

y un tpctó de“ aga PRA" Ya II 





. Laida: , . q 

Di tú que loca no estds! *' ' 

mo, Fcgra. Tor + y 

Calla , uiida y que es erpor. ) 


Estoyme aquí entreteniendo, * 
y porque mo se enfarezca y 
mil disparates sufriendo. 

Se» Florianó iros, 
Temo que bien me. parezca  * 
porquessé que á Celia ofendo ¿ 
aunque ya, Celia cruel, 
pues te pudiste trocir , 


podré emi. pecho 'fiel. * 


“Fedra * 

Gente suena: . hanwme de Ballac 

: sola aquí , Laida, con él? 
24 Laida... 

No señora, salte presto, > 

suba mos al corredor, | 

que no es pensamiento honesto. . Vanse. 

- Floriano. 

pee qué noche de doloF 

tan bello sol se me ha puesto! 

Acordans allá de mí, 

si algun rato estais ociosa. > 


3 


ESCENA VÍIL, 


Fioriane , y entran Pisano, Ti omas y Marlin Con 
Ñ “Exifila eside, . 2 
Erifila. ¿0 0 CC * - 
¿Por qué me tratais ansi? 


Pisano 
Rotáte queda, furiosa. 
o. 


N an? M 


- 
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Ya soy de seso IMcapaz» : 


Erifla. 
- No lo soy, que ya lo feb, .  -, 
Tomos 
Ya está en casa la hechicerg o 
pague la patente. " 


' * Martin. o 
e Ñ Pegue. ' * 
 Erifila. 00 

¿Presa £ wí desta manera? 
. »  Hortin. INS 


Nó qs bieri que la ley se estreguo y 
pague DON 


:SLomes. A | 
Pague, 6 muere 
" Fixriano. 

100 poa, o y 

, Martin. - y . 
Gente de Po 

Tomas 

¿Quién 0s'mete á vos en esto?” 
Erifila 


sh. > p 


qhe eu lagar donde no hay seso, 
es la opinion pertinaz. Ó a 
Alto, yo quiero ser loca) 7, 
pues ya no bay otro remedio , 
annque lá causa no es poca, 
y este furor, yiva, en medio 

del daño que me provoca, - 


« 1 


o 


. Pisano a 
_Quédese aquí mientras vengo y 
y: guardaos de hacella mal. Pass. 
Fioriano. 


¿.Qué es lo que á mis ojos tengo ?* 


art un rayo celestial j 
para un rayo celestial 0, 











del sol Ja vista prevenga! o, 
¿O peregrina belleza, 

pobrezt de mi ventura , mo 
y de los cielos riqueza y 
corona de la hermosura , 

bien de la naturaleza! 


¿ Estoy conmigo , Ó sio mi? o, 
Tomas. 
Pegge. luego. . o 
Martin. 
Paga aquí. 
| Erifila. | | N 
3 Qué he-de pagar? +* 
Tomas; 
o La patente; | 
Erifila. , 
No la tengo. o 
Floriano. > 
Ab, buena gente: 
Martin 
¿ Hablais con uosotros? 
- Floriano. 
sí, 
¿Qué és lo que pedis? . , 
Tomos. 
Po | La entradas 
Fleriano, ' | 
Por ellá la pagaré, 0, 


si esta sortija os agrada, 


Martin, ES Y 


Muestra.á ver... ñ e lomos» 1d 
To OMS» y 
hon . Bacap,ep/á és. 
Yidis arfi poa "La 
3Vá empeñada 6 ó rematada $ . 


y 
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( 


Floriano. .. 
Came os Áere mas conlento. 


“Zumas. 
Vivas mil*años Amen. 
t Martin: 
Avisa á Cody el convento , 
que bqy hay fruta de sarten y 
y almójavenas “de viento. 
Tomas ” 


3 


E 


Por mi fé que hay brava gira; 


ESCENA IX. 
Floríano y Erifila, : 


Erifila. 
; Ay Dios? qué. tiene este loco 


que lan suspenso me mira? E 


Flor ¡ano 
Yo lo fuera á'mirar poco 4 
lo que cield' y Yierra admira: 
ay de mí, que me destruyo 
si la pienso 
o BErifúa ' 
¿ En qué "pienso que no baya? . 
el miedo yo le confieso , 
may el PENE es suyo. 
¡Out Buena presencia y talle? 
ó, temor, déjame hablalle,. 
ó déjame ir, voluntad. 
ErPloriane. 1 
Divina hermosa beldad , 
bable amor, la lengna calfe. 
Ebfila 
¡Estraña  miúera de, hombre! 
¡que tanto bicn te. dió el cielo 


bablar sin seso. 


3 A 5 











7 


eon tal censo! . 

Floriano. | 

- El ínundo asótnibre 
ver la hermosura del suéló 
abatida con tal nombre :. * 
¡que de tan alta hermosufa 
fuese pension tu locura! 1 

| For Erifila. . 
¿Que £'tan perfecto edifiió 
falte el más divino oficio, 
que adornó su coi postura | 
* Floríano. *'.' 

¡ Que en fan hermoso áposente 
no haya mas de voluntad ,.. 
y que falte entendimiento ! * 
¡ó mármol de gran beldad,'. 


y 


sin agente entendimiento ! * 


1ó imagen bella y notable 

de todo el mando universo, 
corruptible y generable! 

36 cuerpo en algo diverso 
delrotro nando admirablo ' | 


.. tor” 


el cielo og puso lós pies ; 

si son tl entendimiento, 

el alma y divinidad ' ” 

sus grados y fiudamentó,  ' 

de fuera Psti Sa “beldad, A | 

y vacío el aposento, ns 
| Enfra 00 

Este loco desdichado 


esteóad Vi Wsv dorado "+ 21 


yo ral 


- 
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J vuelvo á “dormir. tambien, 


/ 


que está lleno de veneno 2, 


*. 
pudiéndole tener lleno 
ligon. Aaromatizado;, * .- 
=ro con todo confieso . Case 


que sin seso me pedria. Le, 
quitar gran parte del sesp.  , 
j Floriano. SN 
Dichosa prision la miá, ' * 
siel mismo amor “está presa 
Ya es esto darle sospecha, 
Erifila. 
Quizá de verme parada , * 
que que dá gusto sospechas 
Floriana. 
¿Qué aljuba tan alunada. , 
te dió, amor , aquesta fl-cba E 
¿en qué logo pensamiento 
templaste la punta de oro, ? 
o KBrifila. 
Será hiblalle atrevimiento, 
Florianó, 
O, loca ¿3 quieo ¿ue “do adoro, 
que solo rs loco gl Sormento eL 
sá mí me, estuviera bign. É a 
que supietas que sos. cuerdo 
quizá me Quisieras, nen. . o, 
Eriflo. . . 


Como de un queño recuerdo, 


mo 
o. 
e 


J 


» + 


- 


e ss ot . - ¿5 A o. 


e 
ES 
, ; 
mila o 


¿Soy yo la que. de 'Lepnato aaa 
foi engañada, y ¿si esti 2. AA 
padres. y pa a ha 

y arrepentida peu EN 

Ja bajeza de su rata? a 


4pues qué ere. Pien9 a., | 


DS 


en Y 





1 quiéa me trajo.ó cómo vinó 

á estar lam faera de mí? _,... .- 
¡que un hombre loro me incline * 
casi á llevarme. tras slo. A 
¿en qué pienso y qué: imagino? 
sia duda que CO F3zON y 

por otro igual desatino , 

me ban Majdo A esta prision... 
en que á ser loca me inclino. 


¿qué dudo? ¿qué estoy pensando. 


loca Aqy, hey os 4/ 5 do Dr 
Floriano. 
e. - Ya está eclipsado .: 

Jas dos estrellas $u fária: 

jay! ns hagas -tal injaria aora 

al sol que te está. mirando. 
***Erifila. A: 

¿Loca s0Yy lota en efecto? 


e Floriano. , o, 
Cielo, estad sereno un poco; E 


Erifila. a Al 


Por mi ú que. estais disqreto; . 

Floriama, 11. 1, 
No estoy sing en verte loca y... 
y serlo de hoy mas prometo. 


Erifila. 0 sasrO., 


Afuera, afuera... Ma o 
¿Flariomo, . y. Pe ? 

| .4Qué sguardol, 

¿ estendo Joso, mi. bien» ,: 


at 
para qué gl, poa guarda ed sa 
E 1 


» 


Ea , denme un polar. Ls A 
que me »eunrda iqudricardog, y t 


14 $, 


En 
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7 
"> Flori2ha!' eu sin $ 


Denme £ mí cabiMo” Y fánka, eo ñ 


y fan vestido de mudanza ' Mes 
brcho de todas colores; cl: 2 
pues déjo viejós amores” : mo Ñ s 
por una mueva espefarizao”' _ 
' Erifila:' nO y 
TenmYt4' de aquede Estribos E 7” 
IN 177707171, AOS 1? 


Pomo sl te tendtE 
que eres alma por quien vlro. 
| Erifila.” 
O, dibren-, ¿ muérdésme el piero 
Floriano > i .-+> 
Ladron 0) que soy-cantivas > í 
Pa Erifila. SS io 
¿Sabes que soy Doralice? 
$ ¡1 ¡Bloriano. oe 
Tu hermosura me lo dice. 
¿Seré yo tu Mandricardo.? 


id sl 


Erifila. 3 
De aquese sí me acobardo , 
sunqte dé me satibface : q 10H 


el otro tenia seso, 
no puede ser que tú seaó. ÓS 

o e Phortaño 2 7 
Que me falta te conticsos 


pero cuando el alma véna  '* 
verás un notable escedo, 
ok:icnmss Brifila. 
Pregúntale $ mi ¿scodéro pedo 
si ba vehiido aquí Rúgedo.” Aa 
. Floriario! 
Aqui dice que llegó encinacto, sd 


y untpedo de* e CcpRES" 38 up 





perder bien pardo el seso. 
¿ Véisme con aquéstos tripas 


pues perdí. em 200 Ñ 
1 Fedro. 23 94. <. 
“4 Qué, y por mi vida t 
 Floriano. > + “>> 
Una boytien'partida IA 
con una toca dé ¡re pos, 
Pedra. 2009 00, 
¡Qué esto no désthrmore, 
ptaó-que obligue á Beseo! 


e 


r Floridno! CC ceo 


Hace/dh no tetás muy feg eri 


que mi esperiinta ejorey . : 
quesi bienros parecí nto. 
siendo tan cuerllamuger, » 


bien lo putdo pátéter o vr. co» 


á quien me parece 4 mb. rs. 
i Fedfa. e 
¡ Qué lindo ingenio tendriá. IE 
por Ja beldad natoral, part 
si cubebe des tú: múl": Cp 
Eloñiano: 
¿Ya babilels em bhiosóba? eos «ll 
y aun teneis mucha rason, 240 + ** 
que el ingenio tene bnmento 
cos.6É bucñc ts rá peramento 
de la buena complérioh. 
Ayuda á su movimiento, toma); 
porque del almd ya es llano, 
que ba'de ser:el cuerpo humana 
de sus obra» instrumento, , 9 + 44 
“* “Ebdrid. ta 
¿ Qué biciste derequelia cta 
que de esporasuza te dí? ci... 
as 


A - 


Pp 4 - 


los braqueles - A sabuesos, 
halcones y baba; its? - > 
Erifíla. E $ 

Per ros en trailla presos, 

y en pig tielas los meblies, 
e - .. Eloriuno o 
Pues ¿chenlos sendos huesos, o 
que quiero volar en fin, 


si hay asor ún ffancolia, ? : 
Erifila. ; o. , > 

Malos “años '; y mal mes, 

denme el bilo portugues , Y 

que quiero hacer un garvin. co» 

ESCENA. X. . 2 * 

Dichos Y entra Pisaho: y 


Pisano. e 


6 3 


Ya está, señora vuestra saya í punto % 


entraos, acá, q quiero que se os pene 
y vos, Beltran, , RO Os allegueis. $ el el] 
que sois muy gentil-hombte y ALA 
y donde no gobierna entendimiento», 3 
tieme mucho lugar “ela apetito. 

rifila. 


4 Qué 0 viene deso á vos, ' barbas de biregot 


» . Elor ¡ano. , 
q Qué os viene deso 5'vos, cresta de slo e. e 
* Pisano. 


se ur ole 


Ya me le defendeis' , buélgowe dello, 

que no os vereis con él hasta la estay 

de los benditos, mjdos. Inocentes, cp 
Erif la. as 

Mal año para vos, que yo soy Vibre»,., 


y puedo hacer de, mi capote. 99 FAA A, 


y de mi corazoú unas altorjas; 


- 


3 











* gor 
no ? 
to. 


e anal” o” Pisano. 4 At, 
Entlas acabado 
. ad + ema” .. . “o. a 
. rifila, 

A Dios ,' hermoso Toco: _ 
p00nÍ 02 >" Mariano. 0 ed 
Divina lócn y 4 Dios. 2: 0: +. - Po, 

Prsenb. *' IS 
e Póquito poco. : Mante, 


0  Floriaho CC a 
Vete despacio , prosaminto mio, ? 3. 04 
que como otros se pierdeñ pon el viento , 
por mes bajo y áspero plrmento, ye, 9 4 
8 su pesas de la rezom te guió... +. 510q 
eTó. ves donde te leva eb alvedsio ,.,, ep, 
econ fuerña de un primero movimientos, 1,1 
y yo lloro con cuerdo entendimiento, > of 
las únsias de tu loco déswario. 

No me Sventures tan loca CR PRA Y 
PUey uo “hay cuntento que esperar de 442, 10c0, 
cuando á faltar:entre los cuerdos viene, "p 

Pesá ta: dado y te provecho pesa ;. 179 Y 
déjame en pas, que.no es razon tampoco 
perder el seed por quien.má le- tienen 0 ¿7 5 

, , ESCENA” XI, 
Dicho y entra E, alerío. * 
noo, Palerig. EN esa Y 
No me águadercas vió finrza tengas ,.. 2” 
que tan oprisa tas vistas haga, vd 
pues vengo agora gan negocio propio; 
Y 00, 8miIgo , negocio como quiera » E A 
sino en que estriba de mi,jalma y vida 
el gusto y la salud que me deseas, 
Eloriawa. 1 


¿Qué «s esto, buen Valerio ? ¿ háse sabido 


2 ¿ro M 


AS 


46%, 0 
que estoy por dicha en esta garcel Loco. e 
¿hay alguna desdicha en.mi suceso ? * 
> e Falerio, A 
Yo soy, Floriano + el, loco; yo soy locoy 
que tú cón solo el hábito que -tieneg; . |. 3 
haces oficio de sagaz, y cuerdo, 
QA sa sabe basta agora cosa tuya, 
ni se sabrá tampoco si los cíelos 
no sé conjuran, en tu daño y mio,.: e 
oo - +. bloríano. . ZoNe y 
¿Pues qué es esto, Valerio, qué suceso: 1 
puede alterar tu cuerda compostura? . + 
¿ quién mudó tu color 1 i¿quién ha vencido 
tu rard entendimiento, y ba trocado 
-de su lugar tar corazon y elmie? . , 
'Palério. > ” “s 
¿No trajeron agora aquí una loza : 
(090l 14% Hertñosa que el orden de. los aielos y 
que Fs planetas y hos elemertos', Lit. 
y que todo lo qde- es-rostal crítebuna j,.: 


ES - Pleriano. +... AT O AN 
¿Es cose toyay dime aquella toos hab: 
, Valeria. yr 


No es cosa mia, pero yo soy suyo. 


Plorédrmo. “>, 


Espera, ven conmigo kr ayoella sala 
que está desocupada: y' tiene: asióctga, * 


y dirasme despacio LU SOCIO. 2 +00 Mar 
* . :Palerió o 
¡Ay Diost + AS 
co: Florian. 
- ¿Suspiras? : 
Polerio. 


Bueno , plerdo el sesó. > 








: sabes 1U lo que es amor? ... 


> AS 
salto por bacera me al . 


, Floriano. 

De aclratene tengo miedo , “a 
hasta ver si puedo Giprmne,. . 
Erifila, 

Ansi loca. bien podré. o, +0 
decirlé ¿mis pensamientos; , mm 
Floriano. 

Loco diré mis tor 'ehtos, e 
aunque es bien cuerda mi fé. " Ñ 

8 orto. 


| E rifa», ER 
Ola, buen hambre, ] por dicha, 


, Floriaro.<. ..t 1? 
Ahorcado. asté,eb, raidar - » cur 


al humo come salchicha. - ca. 
Deseo que engendra elyeng. "7, 
pero es contrario sugeta, 1) 
perque el fin deste es su efeto y 

y de amor ¿borpecer,, Aa 

» . Erifila. . A 


¡Ay , amor, qué. bira. empiezas! 
: Fioeriaao. 
Deseo en fin de lo hermose , «up 


dicen que hay dos ,.y es.fec30807 | 


que haya tambien des bellezas y 
la heymosura cosperal el 
y la otra intelectiva , 

de guien, el cielo: te priva. y: 5 


pes ,te falta" F ¿PERRO . LS 


A alma mas Aecésgrio. 
at ELA Gs, 
Calla Toeg 1 incierto , > YI VASÍÓ... UE 
mas que, la Jana, 75d yienpo., $15) 


ek rá ESodite-que pedithc quier? y: 


«109 


que amor ha menester cordara pocaj_ 


á títnlo que es parirnta saya, 
porque ton el bonor-q4e se requiem 
$'su primero ser la restituya ; 


jÓ, amor, An que peligros “viva y muerá 


quien una vez probó la fuerza tuya! 


AMjame gay mi loca ó Joga .ó" CUg Fdo, - ml 


que enlonces seré loco si la pierdo, 


sl ' nos s y ey +4, 


ESCENA Jl. 


Dicho , y entra Fedra, -  ..: 


ts 


200 Fedra: ** 
Acá mé vengo á buscar * 
si hay quién dé señal de mí, 


o 
0 


3 
A 


,s 


. » 
«8 


e] 


que dicen que me perdi” A 
en éste mismo lagar e o eb 
did 


y nd 65 poco qué me acuerde 


"de! quién, vivo” y por quien muero y > 


go menos memoria espero 


dondd el 'seso se pierde.” A 
Con tan estraño tormento” Ñ As 

elidmor me ba combatidó; ca ee 8 
"que yá no tengo “sentido y A. 
sino solo sentimiento” b. a o sn slo 
De 'tisi locura me espanto, ce ml MUp 
qué de oidas, an: que Poco y, cos E 
creí que amor era ,loco, e A , 
may o que lo fuese' tanto. 2 
Por“sas dolores secretas" 21 
Conozto ya su rigor pa q. 

¿qudé ha de dar un Ipco amor. An 
sibó law locos efetos : * , , e 


Uñ"lóco y por otra “todo ¿* 








que es menos obligacion ar 
me ba becbo camalcon, 
cuando sus colores: loco.” 
o sé qué tiene ¡ay de pt. 
| _hecbiza caálquier cor dera; 
mis ay, ¿quí mayor “locura 
que mo ver que estaba aquí? Ml 
quel Eloriano... , 
Y que desta; be de grardarme 
y conozco 3u intepcioBy ... 
quiero huyendo su pasion 
con mi pasjoo' remediarme: 
fingiréme menos caerio ,.. 
_de lo que. otras veces ful. 
y eno Fedra. :: 
Por un laco estoy. sin mí; 
¿qué injustamente 'me ¡pierdo ! 
3 -. Elorianos* -+ 
¿ Habeis visto, por: 2 
Una cosk- que perdido os. 
. - Fedras! : 
¿Y tú no me has visto 6 alí 
que andó en pena por:ará?. 
+ Floriarno. o, 
Hernmiada; si angdais ua peña y 
muy cierta tendreis da gloria. 
e * “Fedra: ,- 
¿Oh , palabra de vietoria y 
de grandes misterios llena ! 
«0. Florionos 
Ob, sabrosa beréngena, 
mombritllos y zanahoria ; 
qne echó en arropé de Coria 
el pócia Juan de Mena! . 


de 


o 


o ma 


pu e 


me 


454 


Fedra. 
¿ Qué prásto le vuelve el seso. e 
el furioso frenesí! 

_  floriano. 

¿Sabeis desto, que perdí, 
y 03 daré en hallazgo un oda 

Fedra. (erul 
Pluguierá á Dios que supiera. 
como sé lo que" his perdido, 
adobile! est£ to sentido; Y +n +7 
porque yo-te te trajera. v9500u >. £ 


y 
» ? A ] 


nn 
”!s. 


"-*Plorlanos ON DE. 
Haceisló poé fas albricias5: se 13 
ó bidepueia polosa, + rt PS 


h ser vos!15 darás heroi0s8];' : 
yo os dijera mis málicias. 

vt Pedra. 1 0 A 
¿Pors eso ne.tó querissy .. sup 
tiene mas merreimieritos ? 


Foriano. io vo E 4, 
Fiene de nieve y p,niemtolkros 20.1 
los dientes y las enctas : . 


Queriále $ aus la quierog: it Y; 


" que ansó digo mas verdad bs, > p 


porque es de mi calidad , 
y muere deb mal que MULTA... 13 
| 17 
¿Por ella, loco 5:en efeto , 
lo que te falta:bas perdida], “0; 
EV. Fiera 9 5 


Cuando allí pierdo eizsentido , 


boy en estremo, discreto 5 on 
ias ho es lo que, busco 130 7, 
obra cosa, me:ha £pltado ; o, 
que á fé que es bica gmpleado e 


Pp 
ha 





o 2 
, ESCENA Y. ca “a XA, 


Dichos y entra Pisaño ; y desp ués Pones y Martin, 


«Pisano. Cusgdars rol 
¡Oh « mal garrote de encina o. 
que Ps: haga. el cuerpo pedazas].. 
No está.palo,, ro: TA tés 1 
Flqriano , 
- Ah » puto: viejos 
¿la pas os parece. mal ? 
tudio is Pisano. - 
Yo os haré una guerra, talas : 5! 
que os escueza el salmorejo. - 
¿ Ao, Massig? ola, Xoaa?, 
lgriana 
Desdichados amos sidOs , tir Ad. 


Tomas 
¿Qué bay mareva , qué, ha¡ancedidal 
ti» Pisano. ds ecioo 
y A 16 que mo se hablen mas. 
Al señor ecbxzanoy grilys, 
yála dama | unas esposas. o, 
e NOA e YLrifila. Y oa. moy 
Á serlo fueran dichosas 
de log pies :que han de-sufrilles, ': 
¿Qué han de aprisionar mb bien € 


A 7 
Ponedmelo todo 4 IN 
que yo tuve bulpa. :-; . . : 
ELE PI 
. , Ánal., o 
, Floríano. . » . , 
A mf, pues, Metasalra: . ..:. 
in Lo € iÓ Ima AA AAA A art 
(1) Entran Tomas Martin. us... y 


(a) 


468. 


' Florionó: cs? DÍ | 
Perdíla luego que ví. ... , 
la figura por la pinta; OR 
que cumo no estaba ciego 
de amor-ni de eonfianza, 
descarté aquella esperanza 
porque me entró mejar juezo; - ."J 
Fedra... » 
¿ Qué te entró ?. 
Floriano. 
Una Reina de oros 


carta nueva en la baraja, 


que hace 4 mil Reinas ventaja. .:i 


para ganar mil tesoros. o 
Aunque un diahlo de un caballo “> 
de gor medio se metió, 


que con mas carlas que yos : 

pretende desbaratallo ; cos 
y son cosas tan pesadas 

amistad y bien querer, . E 

que adelante podria ser, a 7 

que me entrase flux de espadas, 51 

F. dra. : 

En fin, ¿qué tú aventuraste os; 

mi esperanza ? Doe 

] Floriano . o, 

Y aun la mia, , 

Fedra. lo 

¿ Quieres otra ? cart 

Floriano. t 

QS Bien querria , 

simb es pesa que la gaste; “0 


que Úntes se alegram mis ojos , . 


que eh semejantes contiendas , 
pueda yo dar tales prendas 4.) 
ra 


JO 


£ mi señora eñ despojos. “ "3, 
_ ¿Dónde está la cinta? y 
* Fedra. o 
too - Aruti 
: Floriano. Ñ 
Y Ea la frente? | 
* Fedra. OS 
cn '¿No'lá vest 
+5: Flóríano. 
Pues quitaosta - non 
. e as Fedra. a na 
Ñ Mejor es' 
que me' la quites tá 4 mir 
- Floríano “07 
Ya desato da'lazada. —0"* 7“ (1) 
1 Bedra. CNO 


Ay Dios, ¿side abrazaré? 
¿si podré? mas bien podré,': 
que es loco y no importa, mada. 
Fioríano.* * “* * 
3 Andafime' en lás fáldriquéras Y 
algo me : quereis hurtar.: “ * 
Fédra. _ 
Aun no me atrévo ¿juntar 
los brazos: 6, amor, ¿qué esperas 1 
CENAS 


ESCENA ML, + 


Diseños, y entra Eriflg cyry sayo: ide girones 5 Y una 
caperucilla d de loco» 


No me desagráda el lazo 0 
iguales*d613 8'lu haiiros 5 Jovi :1 


im 10q_s. 110 La eE 


(1) " Desdiali' divi 208 de hot Oj 


A 











por muchos ados y. nes 2 
goccis los dos el abrazo. 


e Erais vos el que gueria . 
par mi esposo Mandricardo? 
desde agora me acabardo l 
de lo que pensado hahia, : Tp 
Y vos, casada secrfta , | 
doppella de Dinamarca, 
mirais si sois de la marca, 
con esa lanza gineta, ¿5 ,. ... > 
Si sois cuerda , ¿qué quereis, . , 
- ser,gntre:los locos loca ? 
¿por que, tanto cuello y rtoca a : a 
y tantas galas braqig 1 


(3 Sali-á fuera noramalap, . . Y 
que tiene dueño. este loco. 
e. - Fedra. EN 
Elvira, poquito á, paro». go 
chia b3te. ¡Er Yle., e imp 


Sabios luego á la, s 

Valsa, sl diablo la Paderas 4 

y Ccn que poca peion, 2 cla 

quiere burtar la bendicion 

á la bj, Nardadgras. EN 
, | 1d col 
E quitar de aqu DIO 


mo diga algen disparata- 
do A “PESCENA:> Y Y ira a tot 


SS A vs 
“Fioriano y Erifia. 
, Y Nvtl 
, cr Elorfames :: sb. «A 
Mo hay. 'alcahiistg 1177 
, mejor _mi “favor por mf. 


10 solo gUn o Ames SER a (2) 








s En 


«QU 


. y 


quien te flama hijo. de alnor 
su padre dirá mejor', 
que le engendras muchas veces. 
Negociado has mi remedio , 
¿mas cómo se he” suspendido 
la que del alma y sentido * > 4 
ha puesto su silla enmedio? + ” 
¿cómo callais vos agorá ? : 
¿qué aseláncolía, és esa? 

* Erifile. , 
De babér hablado me pela 
con la Reina mi señóra , e 
lo uno, Porque y ya vó 
pensareís' que soy miuy Júestrs y 


>. se 


> 


. y lo otro, por la : amdestra 
que me habeis dado 155 dos. ' * 
, * 


Floriano. 
Elvira , plega Á los Sántod , *'* 
que si yo la quiero bien, '* ** 
qye me. mate una sarten 
con sus “diielos y 'quebrantos; > O 
ye 'no soy. Mandrícardo, * *? 
y eiclayó de Doralice,, pro 
por cosa que jamás hide * Y 
me vistan ¿de paño Dardo. 
Como ella es muger buMona”, Ñ A 
y criadá en esta tasa . Peto 
jukamos Je Pasa, pi sa) cod 
y hícele la mamóna. * 0 CA 
Si otra cosa hemos tratado 
yo y aquesta chócárrera y * 
Juego eñ tl Besgrácil” muera ' 
frito, cocido y deáto. 
sn Erifili cd nas Y 
¿ Perro; gado” 0% húcils' :Dóbo?- al 


pr... Se 


EL 


” 0 


—sió quien le tiene le quitás. 


asado 04 ayiero fambieps, an A 


y sino me sabeis bien , 
os haré echar en adobo. * 
Luego que vine á esta caía Ñ 
puse los ajos en v0S » Ñ Ñ 
porque po ine diese tos, .” . 
el juego: de pasa pasa; A 
Mandricardo habeis de ser ¡ o 
aunque pese ¿ Rodamonte. a 
Eloriano» Cs 
O, amp. de por medio ponte y, 
y enseña Aquesta muger 5. 
dale agora, su sentido 


Pg 
e. 

«2 
>, 


E 


..y 


Erifila. UN 
Amor, pues al cielo imitas; 
enmienda lo que bas perdidó ; ; 
ai esto na es. naturaleza . 
dale su seso á este anoystiao: 
* Floriano. 


>. 1 e >» 
, 


O, ampr, pon alma en un” rostro ape 


w 


que és mppstruo de la belleza ¿ ,. 


baz que me escuche mi pena ,. b 
y que me, .entienda mi mal, 2: 
y. Erifla. ! . 

Amor, Ya, milagro tal ** _ 0 
victoria tuya y mo egenay, . y 
haz que este Joco me entienda y. : 
porque sepa agradecer. a mad ; 

ota: Rloriano. —. 210 :3 


Cielo, esta loca muger coa 


- $ to poder, sg encomienda; excl 


Epitla, , 20 23 cotial 


Yo no quiero Ae rarme 


A O A A 


e 


ep; 








- sabes 1Ú lo que es amor?.. 


Floriano. 

De aclararme tengo miedo, . ; 
hasta ver si puedo fipeme. , : 
Erifila, 

Ansi loca bien podré 2 
decirlé mis pensamientos; o 
Florian. 

Loco diré mis tormehtos, —. , 
aunque es bien'cuerda mi fé. Ñ a 

Ñ Erjfila. ES: 
Ola, buen, bambre, ¿ por dicha, 


.) p 


, , A Floriano. AN O 
Ahorcado. esté, el, Lrajdar +. 1.1 
al humo come salchicha... .: .1> 


Deseo que. engendra el vans. 07, 


pero es contrarip sugeta, 00) 
perque el fin deste es su efeto y 
y de amor aborrece... a 


, o Brifila. 04. 


¡Ay , amor, qué. bira. empiezas! . 
| ,> Floriano.. 
Deseo en fin de lo hermoso , -.p 


dicen que hay dos ,.y es f0r:30807 | 


que haya tambien des bellezas y 


da hey mosura corporal y 0 
y la otra intelectiwa , 


CADA, 


uesste falta cl ornamgaja.. iy 


del alma bas necesario. 

LT Erifla, E e As 
Calla, Toeq Incierto , y VARÍÓ .... 11 
mas que la Jana, y el vengo. qc, 


«de guien, el cielo te priva... E 
"solo por bacer me mal, 


418 a 
_Fioriáno. 
ME ¿Y áal tamibjén ¡ no te toca '' 
la variédád de la luna? “* 5d 


Erifila: 
"SS En el cuerpo tengo alganá, : 
que en ¿Dalma no soy loca. 

.. | Floriapo. o E 
Siá la. luna ¡Pargsierag . 
en amar al sol, de quien 
recibe luz, vida" y bien, > 
ejitb plo'35 amorés fueras ¿ó **" 
aunque den el nácimientó e > 
con Mercurio la tuvieras, 
tan castrebmño' ella fuera? > 
en daño de mi tormento. '  “. 
¿Mas tú que de:amor preguntas? 
canoces de su dolor? io +” +. . 

nto.» Erifila. ve Ñ 1 
Sé que es nuestro 'padré amor, * 
y todas las cosas Juntas; 
yo dela pláttraé A] 
desde el punto que te ví, 
que antes: derto conocí 7 
por teórica mi fé..." -20. 2. 


ep 
e > 


e Flobíano. 07 o 
¿Luego sona Teme tienes? 2 
Erifila. 
¿Este es cuerdo por ventura l' sp. 
Florido! 0% 


¿ Tiend esti dhbta córdara P. 
AS 
¿Agora entendidme vienes? . ) 
Digo 04 "mie: Sgladas AED nn 
como"lkpilaténta al vino. * * 








Fleriano. 
eS tá 6 mí como el tpcimQ*.,...., 
despues del Sábado Santo. 
Erifila. 
El responde, £ en mi lemguages, , ap. 
válame Dios, sino es loco. 


í Floriano. 
| Bai es cuerda. y mo lo es poco: ar. 
es Veis Erifila., j > z 
Yo vengo de alto lineage... ¡y 
. Floriano. a a 


Yo tambien, Poy cabal! A heno 
con reñta , que allá en París; ., 
vale mil, maravedís o ,0.5 001 30 
y ando ansi porque yo quieró. 
Arila. cryey A 
A mí me. sacó. mo ladron .,.;. 
de en casa, de y yn, padre bidalgo o, 
y se me fuécomo Bag o... > 


sin llevarme el corazon; - e y 
y porque me, balló esta gente, 

dando voces destacada. Aa 
me trajeron, Agarrada e e 


al' Audiencia. del. Teniente. apo 
20d ao foriane, go + 
Pnes yo dicen, que maté 
un Principe. e Aragon a 501 
y por tán, fuente: ¡OGASiQR ) a130:13 
en et carcel peentrén.. mol 
Hago loco y guardo el cuello 
del solivja ye Avalos Sor 
QUe mas ad. sufrir palo * 
que no perder el resuello, 
A a al 
te ss maylta (1) 


NX / 





BN 
¿ Dicesió dé veras? 09053 (Ep 
2 "Horiarió: bra 


AD ¿y ti dicesto de vetas? e | 
eo Erifta cn to 
. e Yo el 
Un Enga. 'Floriano' oy >. 
Pues por Dios que quieras a 
mi bien , dolerte de va y 
mira el amor que té tengo, 
pues qué Toca. y sin juicio : 
te digo“el secreto ihélicio ' 
de que por tf á serlo vengoj 
(IMJ 9. Erifila. Leto. rn 
Amigo, no _sof Elvira, 
ni loca como bas pensado ; 
dde: ivi nacimiento howrádo -  ' , 
á mayor tiobleza aspira. * " 
Enfila fdé wi nombré * ' 
hastá' que Megaie aqui, 
bien puedes fiar de mí ' 
secretos que á ningú" hombres 
que yo te ádoro yte kmo '*** 
y soy tuya hastá ta buerte. q 
Ñ Florignp. ano 
Ventuross'fué mi Suerte, ÓN 
suerte del'Cielo la llamo. 
Dame, señora, esós brazo rod. 
olineo la Evipad. srta , 
Aun pienso" qué uÓ soy dignas a 
e. t 


el 23 e IDO 
colla: 1013 19h194 0! Up 
AN Y 
(1) YVucloen en se, 


hos 


4 


como veis, en piezá negras 


¿A ap Erifila.' . As » 
¿ Qué aquesto á-61 ha venido? 
Ftoriano. : 


Dicen que! trae, mi retrato p ' 
Y «por $80 : me reqato. 0 
y veugo dessonocido. 
 «Enifila- 
Ese juegeigia- ma lama 
á que pierda; mi. sosirgo. 
q Jioriqno. o 
3Y cómo, sisoja del juegos .., 
y no menos que. dp damas , 
por eso: eyudadme. bien. 
que estpy may eres de presos ;. 
Esifile. . 
Bien puedes hahlarme en seso. . 
que no aos oyen, ni ha y quien: : 
2.0s verdad que aquí han venido 
con tu relrato 4 puscarte? 
Floriano. 


e. 
: 


Del alma quieren sacarte, A. 


este tu loca, : Goo 

pero 10', te GAIA, PENA» , 

. ADA de las sayerte. qu$ estoy, us 

“Jibre del. peligpo oy oo 

que, el Rey ge, Aragon, me opdena; 

que no seré conocido N 

tan loco E us yde, Ga. 
tn: nErifle. Las 

Gran secreto qA*; has fado... h 

COMAZRO QUE TIA, bas, quer idofz. “q 

y pues desp estás. Seguros. 3 

hablemos en DUESIAS. SOMAy abre 





Ed 


e5át”-.”. 


y 


a 


0 Llévantos. 00 


Quisiérame hacér fariodo; 


7 MELO ¿EPRO, Mein. E NS 


artín 
¿No sabeis la condicion 
de aquevte hospitál; ivbdosB A "* 
¿cuáddo" habeis vos Viste rele us 
los hombres con las antlgetes? cs 
Pisahio: A 
Arvádlos"ya. ' 
Y Floridño!" soseqoslid 
“¿Mas' qué quieres. 
llevarme! $ dar de ceiar Td to 7 
Ds Erífila.* TS to "30 
¿Tani bres ade lNevais E Ti 


Pisano. 
Úlevadla yathoramálá, ¿her itasdl 
Erifilo. A 
0 mulditá martingalBs AS? 
de las mas lindas qué vil (3 
E? 252 04 mp 


«ESCENA YE irás le, 
47 £:1509 B. 2 

Pisano , y despues. entra Fornas: t 

. e"DPisañonical vemo A 

No. ebeéspanto qdeepta laca! + 

Sea gal ama morado un iecoysit + 
que á un cuerdo, qué no lo es poco; 

á dalle el alqa:provocá. 9 mbroiT 


- Por ella traigo ebcerbedo!? 0" vp 


mas mudable que adimolino ; 

6, ámboc, si eres desatino» 

¿cómo eres Dios 'en' A cielo? 
Cuando cuehixs y cúrete pt A 


“A 











me habian de entretener .. 
me vieñe amor. á poner. 
garceticas y y £opete. 


j Perdida va la veleta y - Cn 


ez 1.) 6 

no Vay' que fiar en la edad, 3 

que siempre es la voluntad LA Ay 

, del apetito alcabiieta. o, 
4 


Con todo es tal mi pasion , 
que por ventura la. estimo. 
e Entra Tomas 
Nuesamo, aquí « está su primo. oo. 
el vergueta de Aragon. co cepo 


clase debo 


Pisano. ..* . : | 
.t. n.d. re 
¿ " "¿Dices Liberto* o, Ñ 
9 AS 
Tomas. , 
dba .tafo,, se ro lo. TS E O Á y. 
? ET Ya Pp Pp y . 6+ ¿y 1 
Pisano. | 


np . ST 
Pues entre. muy norabuena  *' P 


en su Casa, aunque es Aena . 


que al cuerdo es lagar meri Pt 


ESCEÑA “YI cio 
Diclos y entra Liberto, rat T 


e0” "o Liberto 0 Cp 
No os quejateis de que á Valeicia' rdngó ió 
sia veniros á ver en apeandomae. 


oro a 
li 


- Pisúrlo NS TN TE gioll 
Dadme esos brazos una y muchas veces; 4 
" Libérto “>? * am 


Dos veces á lo menos quiebo' datos ¿' er... 8 
una por deudo, y ótMa: pór amigo, 
que nje' pretió de: amigo mas que dgudo, , 
Pisano ' *** Maydo y 
—- Ayu tencia y Liberto, SQUENTA CATA — 


7 EN A 


; 





3 


ennque , parecé wáliciosá oferta $ 


Ser a “Y . 


. 39 


pero si ella lo es; en este pecho . 
teneis la voluntad pronta á servicos; 
¿ Qué negocips, os traen á Valencia? 


Liberto 


¿No habeis sabido aquel suceso triste * 
del Príncipe Reinero, bijo, legítimo 5, 


del conde Afnolfo? 


Pisano. a 
Por acá se ha dicho 5, 


aunque de algunos es tenido 4 fábula, 


- Liber to 


Ploguiera á Dios, ó primo, que lo fuera ; 
muerto es sin duda r Y por desgracia muerto 
á manos de vn varon de la montaña, 

en cuya busta vengo, entre otros muchos 
que á varias partes vamos repartidos, 


Pi iseno 


¿Quién á dúda que se haga" diligencia?” 


plegue 


4 Dios que le balleis, qué Ñ re que os Íuesa 


una prision de crédita y provecho. 


Liberto , 


Todos llevamos retratado el rorteá, 
que han beche copias dél en Zaragoza y o 


para. que Ro se pigrda por industria, “a 


Pisano. 


1 . 
Holgaréme de “verle por estremo. 


Liberto. 


"os “ , ¿A A 


Presto podreis com plir ese deseo, 
Este es el matador o (vw 


Pisano. , Poo. o, 
Gen til presencia 2 


¿cómo dicen las letras ? 


A 


(1) Muestra el retrato. 


vaa : ar 48: 
$ e ebFto'-s "1 704 Hua + , 
csm Y Floriano, 
etatibirie defate“j nueve ó treinta. 


1 


La Piso: AA 
Mirado el rostro ¿te hs: movido á lástima, / 
a 012 Libero a io.sma añ, 1 


¿Hanos visto! pon dictra«aqueste logo?. , 

QUÉ kble irh porta" la vida en el senreter 
RE 7 AE 4 3 

Suspritio- estátidivandor las: estral]os., soy 

no teneis que teméry vánid con migo » 


dareos un tigo mientras dloga «1 nt 

la hoFa de centres hor Persa 

ac > DIN berto. E 7 

¿Co 3 023 afBfsta el de veros. , 
“Piso 


Ex tridalo: melbú! puesto aquisteciogo. Fi 
"o aamoX 
Qi00d 10 +7 *RSCBNA: VAL 20 0010) 
ao y e al o» 
Tornos el despues Etor tdno, a 
: -LAnena, po Os do sent 
No hay secreto enciel.dnzudo que lo sea ; 
por esto difewque la tierra ha dado 
con voto eterno esta ¿Esiabra al cielo, 
y questienen vidos las paredos: 
si Pista coto beoreta me ippulrtápa 15 
librára mi persama “de la muerte, 
la del hermano ló al iamatio ambiga.: 
Entra Floriane con grillos. 
Bueno es tener:ailigos los que viven 
sojótob-deste mando $ la máseniai; oc. 5 
masiyo, triste:de mí, los he tenido. 
para solo mi. mal: :desventura, 
aun mo hablo en seso, sin mirar quién pye ; 
, 34 UD 


— 


¿8 A 
¿qué bay por acá Temas $ | 


5 EA “ Tomas 


: , -«Qha: Peleranióto ass 
¿cómo va de pigilelas po pesadas? 
hilo .- Co hes ¡Plórana vto a ss iM 


Echáconme, Tomas, lo9 de la vieja, 
corao iditeh «igupos.en Cartillaris 20. Ha, 
que fébvuara mada tiom hera, que. .nriéndogo 
dejó de piedad su hesisnda toda 
para compras pristosicn rá daricbrcalasa, 7 
qupia ro ¡Dorgas:: loas >. ..88 
Jguales las iuvieva al Jasdichado .... .. 1.5 
que ha muerto , segun dicgu,á, Reóneros ci 
y le van á buscar pes. ipdo el mundo, 
con febortod. que, exhn de su rostro. 
Hieriano. 
¡ Válgame el:Cielo > ¿5, ($ de qué: JesbauR 
Tomas. 
Un hombre de'Atagó01i, que, del portero 
es primo, segan dicen .,» ha venido : 
en busca suya, y 3u 'rétrito” trae 
lámase á lo que piensa... 
es. 0 ap? Poriano.* 0. vd MA 
escusa el Cámol? i, 349 30q 
E '¿Lorriad, 030. $: 0:07 (1109 
co a e Ay 
por lon3iyio demas sexar ha olvidados ¡, 


0 to: Florian il 

- 4 Dijo por dia Florida? - + 1 tos 
Dt : Lomas : 

OT. a. . : El.-mismo ¿> o ul) 


asi, asi, Floriamo., que era.un bombaki.: 
de treimía aitos, un año: mas 6 menoR.. + 
, Flopiario. - + > 3 
E ¿Y 4:dónde fué. 1:00. TE 


+ 








 Famos, 
Sin duda á ver lo casa, 
. que nadie viene aquí « qoe no. “Ya ves. 
, Florióno 
Por Nios que piénso ver ese retrato; e” 
_ quédate aquí , que VOY en busca suya, 


“L 


Tomas: ** > e _ 
No digas:que te he dicho 'háda.* +" 
 Floríanó: “+0 
eo 07 6d Basta? 
á mí me importa mas que á tí el secreto; 
Toinde. 


Ya sé qué aunque eres lao eres discreto, 
—ESCEÑA IX. 
Tomas , y entra Krifila con esposas; 
Qs Erifila. oo: el 
 Escapádome lie "pur Díos , 
sunque Con esposas vetigo, * F. 
ue aunque de hierbo las tengo y . 
10 es ninguna de las dos 
¿Qué, haceis ppe acá, Tomas? 
Tomas '* 
Ya lo veis buena muger, 
+  siel viejo os becha' de ver, 
á té que os encterre mas. 
Erifila. ' 
¿Ya no me tiene sin manos? : 
¿qué Quiere? ¿qué tengo? rabia; 
Tomas. 
Pues por mi fé que hace agravio . 
á los Cielos Sobrranos , 
que de alguno eres estrella 
segun tienes resplandor. 
, s O * 


45 


t 4 


: Erifita. 
Por solo ¡aquese favor 
me bajo de la querella, 
¿Parézcote muy bonita ? 
, Lomas. od 
Vive Dios que estaba cuerdo 5 
y que en verte el seso pierda, 


porque tu rostro le quita. ' ns 


*" ¿Quiéreste casar conmigo? | 
QUA SOY, mor. 
| 

| 


Erifita. 
¿Quién l . o 
Tomas. 


=s 


223 Gram turco soya 


o Brifila. 0 
La té y palabra te doy. 
¡¡ Tomas. Y 
¿ De qué? a o 
- Erifila, 
- De comerme un higo; 
y Tomas. 
¿Luego no quieres cisarte | 
Erifi la. o 
Si hubiera cora si hiciera. 
¿Tomas. 
¿Qué por un, cura cualquiera 
me pierda. yo de gozarte? . l 
Erifila. ] 
¿Sabes quién está ordenado 
de hacer este casarniento ? 
Tomas. ' e 


. 
e 
, $ A 


¿Quién ? 
Erifila. 
Beltran. 
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Tomas. . o 
Diceslo á tientg 
Erifila 

«* VÁ nte lo tengo pensado, > 
“Hamamele por tu vida , 
que Prima ba captado ya» 

yá los dos nos casará. 

,. Topaps,.. 
Dame la mano... , . 


Pus. e .Eridar 23 4 
Está asidal 


»» 


t, > 


y ss s,0o 9 
»  Tamas... e 
Pues voy. La ar ; 
Ecifil Ar ¡ 


- Anda, amor piadoso, (1) 
pues vnelas y 410. TERASAS » 
venga á ver sus tres esposas 
el que. me das por raposo 
Veuga aquel por quien tan grave 
prision eo que estoy” metida, oy 
tengo por dichosa, y ida 
y por tnemento suave. 
Venga aquel gor quien es poco. 
que el seso y, la vida pierda , 
por quien" tengo. el, alma cuerda 
y el entendimiento: loco ; ; o, 
que es tal sqpella¡des mosura N 
porquien vivo y, Bo quien iQueró y * 
que par?, 3 le pre, 10 quiero 
volver á mazgr qpt dura. 


lua: o Ñ 


e 
a € H , 
» Po, $ va J . . . . ' $ 


pre! AS Y 





(1) Fase Tomas. o 


A 
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EscE EÑA X. 
_Erifila y entra 'Ploriana tisnada la ceras 
«Florian. 700 


Bueno tengo desta vez > 

com la máscita fingida, 7: *£ 

bien parece quécesta vida 

es un juego de ajedrez. SS: 

¿oh, cómo es imudable y vana! 

y échase ed esta de ver. 

que una pieza ñlanca ayer 

puede ser negra mañana, A 

4 Er ar 7 

1. "q Beltran P ha 
|  Piobtama OR 


', Elvira? 
E 
> o GA qd6 e efeto 
te has' puesto | asi? : 
'Florlano. + 0“. ; 


1% + *Mi señora y 
'juego al aljédrez agóra Pe. 
porgue es uñ Juega discreta, *” 
Un Rey con dos wil peones,  ': 
siendo un cabálleró' pobre, "Y * 
Je persigue bástá que cobre * * '? 
su venganza led is téaiciones; 1 
Hoy me ha vendido 4 "biscáe' . Yo. 
á aquesta Est y E PU 
que con un jande sutil 
un mole mue quiere dar; 
y porque en wi mal se alegra 
ya de malarime resuelto, O 
de pieza blanca me he vuelto A m0 Ñ 
) 


Lom se 


( 
13) 


mo tiqne ya que buscarme, - 

y Laida. * 
Beltran, ..o la mires tanto, 
mirame 4 mí 

. Eloriano 
Ya te veo; 
pero Mévasos el deseo o 
á que. et so” un canto. 
- haido. 
Ásirte tengo. la mano, 
á fé que mo bas de ir tras ella, , 
,. Erifila : 
¡O qué graciona doucella 
para de invierno y verano?! 
Mucho se os Abrasa el pecho, 
andais en sapicqlares,. 
_Lojdo, 


q Que sun en. verme no repares P 


Cubrir pjensa, 2ales cielos 


a o 


¿Esto es $ posible ? ¿hay dalog. o A 


« Evifila. 
AÁure de burlas es mal hecho. 
Quedaos cqa, Dios, Miaudricardo y 
que me sabeo mal los celos. 
Elariano 


aqyeste mublado pardo , 
¡Oh pesar de Rodamonta 
que á Doralice me lleva! 
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Erifila. d 
Yo te cerraré la cueva, 

Floriano. ” O 
Cierre, y Súbris en el montes a. 


¿ESCENA X1V, 


n 
.Lajda 
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que al que pideico pañercag. >: 
que por un loco padezca 
que á otra loca Clene amor ? 
Bien sé yo de que há hácido, 
que como juntos están, 
de verse y hablarse harán 
hábito el alhá y vestido ; 

. pues no, no, 'úe yO pondré 
(mesiéndome de por medio) 
en su lucurá remedios" ” 

y él agravio de mi fé. - 
No siento industria mejor : 
para poderoie quedar * 
en este dnsaío logar 
sind degubr su Tutor y 
fingirme quiero furtosas"” 
y dar en un frenedi, 
que si ne dejan aquí? 
seré cuerda vénturosa. 
Fa, pues, ¿qué mé ditengo? * (1) 
"Ola , gente de palació, 
¿cómo venis tan' despacio P 
deeidie al Rey que ya vengo. 
Aparta dquesa carrorayi 3 > 
dadme vos, Dúqne, la manos -* 
hágame viento este enano, 
- que por mi fé que me gula. * 
Bueno vá aqueslo basto aquí. 
ESCENA XV. 
«Dicha y y entra Feqgra: 


o Fedra... 
Ola, Laida, ¿estás acá? 


e . 





(ad. Haccst total: a 


. 
- 


Laida , la Reina dirá, 
Fedra. 


¡Qué nuevas 8raiga y ay. de mil ; 


Laida 
Nuevas, ¿qué nuevas? ' 
Fedra. 


Mortales, | 


Loida. 
y Hase algun Reino perdido, 
ó tlota de las que han ido 
á las Indias Orientales ? 
-, Fedra. 
Mi fpadne me envia á llamar 
para que parta a Segorbe, 


j 


sin que remedio lo estorbe , y 


ni se pueda replicar. 


: Regbió cartes mi tio. . 
de que la vida le importa 


hacer mi jornada corta, 
E Luisa. . . 
Que se alegre el Reino fi. 
Egra. 

¿Qué Reino ? 
Lelda. 
El que yo gobietne 
como absoluta señora. 

. . Fedro, 
¿Estás loca?  .  — 

Estoy 2g0rk 
buscando 4 mi madre an yerno, 
Fedra. 

¡Ay Djes, el¡seso ha perdida?... 
e 


se 
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IBrifita ”. 
«Bon por Diod.- je 


Kloriano. 


Malo estaba de acertar, » -¡ir ef) 


Erifile, : 2... 1.3 


- 'Anda , beltaco escolar, 


y0 soy URA; y estas dos. 
- — KFieriano. 


¿Parécete que erré.poco?.- : 


¿cuyas son, que no me acuerdof 
de Enfla. 
Las dos sovi.de aqueste cuerdo y: - 
y la una deste loco. 
Pisano. rm.» * 
Poco tiempo estará aqub, . »« 
que es muy principal muger. 
Libertoo ro rn a ti? 
Bien se deja conocer. 0 0. > 
.s Fioriano.-. + 7. 05 Y 
¿Y vos conoceieme $ mi? 
Libero. io? 
Ni os conozco , ni aun quisitragy 
Cos Elpriano. e 
Pues $ fú que ós importéra,- : 
Liberto. bro, 
Teneis muy megra la .cara. 
] Rriano. 
Mas negro, á ser blanco, fuera 
vos dercis: ¿paviban aránco) 10 1" 


Lol EgIigvd É y 
* Yaberta; 


De ser omo, soy me. alegro, 


da. «Eloriago rt. 3 Y om” mi 
¿ Sabeis pora estoy, tan negro 
porque uo deis en el blanco, : 


Amarga eat la dibreas o +... : 
et Florian. - ce, 


- Soy pór-no bascer con rlsgos - 


loco de los Reyes Mazos, 


y embajádor. de Guinea 5. : 1 
Contra un Rey nu valen postas, 
- Piano . b 

Una nueva quiero daros, | 
Elvidk 20- 2 ccoo Y 
3 -Brifila. tas ? * T 


"Y yo presentaros 
estas que me están angostas. za 


Pisáño 
A" ¿nuestro adwiastrador 
el parieyte que sabeis 
os pide: ES | 
Erifila. .- 
¿Y esa teneis 
por, huena nueva ' , habladoc? 
. Pisano. |. , 
¡Sabe Dins lo que Jo siente! 
Quien gustaba de.escucharos y .; 
dice que quiere curaros 
fa su casa honradamente. 
Erifita 
Mal. año y mal mes ¿beemano y: 
antes que allá coma y duerma; 
mas me quiero estar enfurma 1 
que curada de telbmmano. 


Tiene squí tanta virtud 


2 


una cierta voluntad, 


que quiero mi enfermedad o 


mas que alguno su salud, 


“she 





| EYkerla. 
Hora es que ya): me V3R8 farremA 
y antes que deja é Valencia, 
volverá 4lvmestra prestación 3? 
_Piorianal .. . ,! 
Poco vale quisnzdomeya ., 
die que traeis un relrata -- o) 
de cierto mora.de Argel. —. 
(20911 Euyile; : MONTA y 
Yo me holgára harto €on dia 
y de miedo nerd trato. ' 
207 0021 Liderto. 
¿ Quesciolo. Led: 7 ro auj eat: 
— Kloriaro. 
dub. Sí, got, Digg: 
Aillerto. a 
- Pues veisle aqui “destogido,, A 
.. 20 
Floriano. 


¿Pardiez, qpe está parecido, 


sunque no o parece á vos 
pues yo conozto á su dueddy 1 

y sé muy bien tddnde está. 
E Liberto. a e 
Irae quiero, tvede es ya 0001) 
| Flormáno + cono 
¿Qué tte dardis Yi 05 de enseño? 


Pisano 
Salir quieto á. acompañas. :* 
' . Liberto. %, q. 
Eso no, poto A 
“Pisano. 


sy Dejadie 08 odo: 


4 1 


(Y Enseña d cetrato. .. 


(1) 


—_ o 
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'Armense mis caravelas, 

yivayamaper todas partes >, 

tendidos mis estandartes. 
Fedra 

'Ansi, quebraréos Jas muelas. 

hoida 

: y Las muelas á mi, UNA dueña 

. bastarila ¡de su linoga ? 

¿ afa, tráigame-2qní pn PREA 
un hetba de partir leda- ... 
qdo te in y Kadra r 
Reina vos, mentis villana... 

hajda —. 
Mentis, Loqua:un bofeton. 
Fedra . . . 

Bofeton á mí 4 traicion y 
, esperad., daña Avallana. (1) 


e” 


ESCENA XVI 
Dichos yy ertran Gerardo y Valerio 
Gerardo 
Entrad, que quiera ver este ruido, 
y Juego tralarémos mas de espacio 
á lo que. habeis venido. 
o Palos ia. OS 
: , Llegad presto . 
que una loca maltrata vuestra sobrina: 
Yao Ge! arda. E 
¿ Sebrina, qué es aquesto? suelta, aparta, 
36 qué bajaste aquí; porteros , ola, 
d recoged esta loca , y 51 es furiosa 
¿por qué rason la sacan de su carcel ? 





AO NX 


(1) decnse las dos, 


Ej 


"hasta que el suyó le yea: 


entiende mjs. inte y 
de mis inciertas razynes 
con desedide q ve ae gl 
prro yo te abr araré 


si no podes abrezarm mes, 2 pAbrásagse. 


ESCENA XI. 
q?” ' lr. no». 2 “IS 2 A 


«Dichos, y entra Loida, -.. 
te” Laida.' AS 


, 
E, ” 
ces 


sá Mad tiempo ea 
Suelta lalocá “ld: on 
... . E. ifila.* ES PP 
Ob esraidor, ¿ fortarme á at, 
Loíds "o 


¿Lálio el le fortaba? ' 2 
0 Erifila?” o E. 2» 
ES 0 

co. Floriano.” ' NS ( 

Paerpa fué del corañon, DS 

"Laila 0“? a 


Estuditute ó Satanikg¿"" » 
que estó Pdébisté de deb; 49 e 
¿ qué te pa hecho esta muger, 
que sempre ton elaTéstis ? A 
8 Flor ria a ui: 4 
Hame alas a epi ce 
or medio. de las" ntrañas , , 
que ha denido por idtadds >s 
matar un muerto Á traicion $. 


v for Did” que he' de Hogar 
Enifila 
Ya ba vfstú lo que 'dusea, 
. Ñ 


.. 
A 


w” E 
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mo tiene ya. que buscarme. - 
y «Laida. 
Beltran, uo la mires tanto, 
> Mirame 4 mí . 
, . Eloriano 
io. Ya te veo; 
pero lléyame el, deseo 1% 
á que. ted con. un canto. 
v£ Laide- 
Ásirte tengo la mano, 
á fé que no has de ir tras ella; , , 
8 » Erifila 
¡O qué graciona doncella, 
para de invierno y verapo?. 
Mucho se os ábrasa el pecho, 
andais en caqnicqlares. 
, Lojda, 
q Que sun en. verme no repares E 
. Evifilo. 

+  AÁurc de borlas es ma) hecho. 
Quedaos coa, Dios, Moudricardo, 
que me, sabeo mal los celos. 
) e Flariano |. 
Cubrir piensa zales cielos 
aqyeste mublado pardo , 
¡Oh pesar de Rodamonte 
que á Doralice me lleva! 


Erifla. y 
Yo te cerraré la cueva, 
' Floriamo. RA 
Cierra”, y súbris en el montes a. 
ESCEÑA' XIV, a 
a _Laida 


¿Esto es posible ? sha, dolo. co = q 
da Jj 


499 

que al que pidedco parezca; -* 
que por un loco padezca 
que á utra Joca Ulene amor? 
Bien sé yo de que há hácido, > ' 
que como juntos están, 
de verse y hablarse harán 
hábito el alibá y vestido ; 

. pues no, no, que yó pondrá 
(metiéndomwe de por mediv) 
en su Jucurá remedios” ”-* 
y €l agravio de mi fé. - 
No siento ¡udustria mejor : 
para podernie quedar * 
en este dnsnio lagar? 
sind jegubr su Turor y 
fiogirme quiero furtósaj"” 
y dar en un frene, 
que sj me dejan aquí? “0 
seré cuerda vénturdsa. 
Fa, pues, ¿qué tue detengo? " (1) 
'Ola, gente de palació, 
¿cómo venis tan' despacio P 
decidie al Rey que ya vengo» 
Aparta 3dqUesa carroza): E 

| dadme vos, Daqne, la tuanoy - 

hágame viento este enaio, 

- que por mii fé que me guza. ” 
Bueno sá aquesto basta aquí. 


ESCENA XV. 
«Dicha ) y entra Fegra, 


o . Fedra... 
Ol, Laida , ¿estás acá? 





A 
(ad. Háccre lote ' “4 po 


a 49) 
Laidd. 

Laida , la Reina dirá, * -. . 
Fedra. 


¡Qué muevas traiga , ay. de míl ; 


Laida | 

Nuevas, ¿qué nuevas? 

Fedra. | | 
'Mortales, 

Laida: 

y Hase elgun Reino perdido, 

ó flota de las que han ido 

á las Indias Orientales ? 


o, Fedra. ] 
Mifpadne,me envia á llamar 
para que parta a Segorbe, 
sin que remedio lo estorbe , y 
ni se pueda replicar. 


' Regbió cartes mi tio: . 
de que la vida le importa 


hacer mi jornada corta, 
Je Luisa. —. 
Que se e alegre £l Reino fip. 
Fedra. 
¿Qué Reino? 
Leida. 
El que yo gobierne 
como absoluta señora. 
-. Fedra. 
¿Estás loca 1 7 
Estoy 2g0rá 
buscando 4 mi madre.an yerno, 
Fegra. 
¡Ay Dijes, el, sexo ha perdido? 
0 


Pe . 


f ”. 
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| Leldó. 
Por eso el alma ha ganiadó: : 
Fedra 
Laida , ¿qué -bichiso te ban dado? 
. Laida, . 
Por los ojos le he bebido.  '... 
Fedra, 
Vuelve en ti. | 
Loida. 
" Poneos del lodo; 
Fedro. 
Dichosa que loca estás, 
pues aquí te quedarás * * 
á gozar de mi bien todo. 
¡ Ay de quier le ha de perder! 


Laida. 02 
Ola, dorña , ah, camarerdi  . . 
bedra. O E 
¡Oh quien tan loca estuvieral 
¡Qué ventuross muger! - 
'Laida. e. 1 e. 
Traedme un vicaro de agua 
y una riranja : ¿venis? < - o e 
Fedro. 
Ya me admiran. 30 
0 Laida. 
v ¿Dueña , ols ? 
' Fedra o 


¡Los desatinos que fragna ? 

Por mí fé que estoy movida? .: 

á seguir su buen ejemplo, 
fdrque dós cosas contemplo 
que entreasbas me dá «la vida $ 
la uña, que si estoy loca . 

aqué: ie babgé ale quedar ¡o *, 


donde podré negociar 
do hs que mi alura toca + » 

la otra, que estaudo ansig . 

soy tan igual á Bellran » -y 
que com él me'casarán ">. 
viéndome pon él sin mí + 

pues verán que deste modo 

se retedia wi, locura ; j, 

ya camienzoy'é Dios corduras. : 

á Dios seso y bonva y toda. - 


“-  Laida * 
- ¿Dueña y éómo"no' vente? (1) 
Fedra. 


3 Qué querría , Reina" y señora P 


Laida, 


'Aguardo mas hade yna tara. 2) 


un poco de agua y anís. 
co. 5. Fedra. 
Descuidóse el maestresala , 
y vertióse el escabeche. 
_Eaída' 
Untente el pecho con leche, 
y dénle cou una bata. 


¿Qué es aquesto de mi ama 


que asi me lleva el homor ? 


Fedra. 
Segoir quiero este furor , 
que el amor furor se llama, 
Laida. M 
¿Si me entiende el pensamiento ¡ 
y se ba burlado de mí? 


AAA AAA A ni | 


(Gi 


) 


AN , . 


$6 


“p » 


aqueste mal se llama catalepsis, 


"con él furor y frenesí participe; 


aunque mas propiamente los antiguos 
Mamaron este mal de vuestia Fedra 
erotes, que es un género de tristes 
que solo del amor estan enfermos; 

el frenesí conturba los sentidos, 
levanta en ellos fúria y bera cólera y 
bácese cuando acáso el que le lieue 
percibe deytro eu si vauas imágenes, 


Gerardo, 
Esas deben de ser las que han podido 
perdella por amores deste loco. 


Perino. 
Del f(renesís escribe Posidonio , 
que es birebason de las membesnas cerca 
de la cabeza , con calor tan viva | 
de firbre aguda , que "nagena el seso: 
pudiéranse aplicar muchos remedios ; 
pero si vos quereis que yO MO 08 CRUISE y 
vuestra sobrina mosira siu duda 
si le quitaio la vista deste loce. 
Gerardo 
¿Pues qué tengo de hacer para juntallosF 
' PFerino . 
Subirle donde ostá y entretenella 
con decir que muy presto hareio las bodss y 
pues esta fue la tema de su fária, 
porque sabed qne da=mager al hombre, 
como la forará 6 la materia quiere, e 


* > Gerardo, 
Mil veces he pensado por volvella 
á su primer sentido, confentalla 
cdu tingir que le caso cun ci doce. 
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Armense mis caravelas, 
yivayomaper, tadas partes 1 
tendidos mis estandartes. 
Fedra 
Ansi, quebraréas Jas muelas. 
haid: 
- y Las muelas áyaí, UNA dueña 
—— Jastarila ide su linage ? 

«-ata, tráigame- 2 9Í 00 PASA 
un hecha. de partir leña. -. 
¿o no. e Kadra y 
Reina vos, mentis villana... 

- Laida .. 

_Menltis, toa cun bofeton. 
Fedra . 3, 

Bofeton 4 mf, traicion y | 

, tbperad,, daña Avallana. (1) 


ESCENA XVI 
Dichas yy erítran Gerardo y Palerios 
Gerarda | 
Entrad, que quiera ver este ruido, 
y luego tratarémos mas de espacio 
á lo que. habeis veuido. 
e Py ales ía. a 
"*  Llegad presto, 
que una loca mallrata vaestra sobrina: 
O Ger arda. no 
¿ Sebrina , qué es aquesto ? suelta, aparta» 
¿6 qué hajaste aquí * porteros , ola, 
recoged esta loca, y si es furiosa 
¿por qué razou la sacan de su carcel ? 


€ 





AV NV 


(1) decnse las dos, 





' Laiida: : A 
¿Ya no me conocels , hermano viejo: 
- Gerardo: 8 ' 
¿Laid<, eres ui? o, 

. " Eaidao. 0! 0 +. 

Yo soy. 
Lc ar ns 
- Y la bellaci 


sabeis qae está diciendo que es la Relwa y 
y que ella con Beltran está vasada; «1 
siendo como lo sabe Dioó y el mundo» 


ese picaño mí marido. ' -: * 
_ Gerardo. 
'- + * 0h y Cielos ó. 14 - 
¿ qué dices Pedra? ' 
 Palerio. o 
hc Vive Dios, Govardo ¿ 
gue están entraco bas locas sin juicio. 
'“Gerárdo ' 


Válame Dias. ¿y qué habrá sido aguesto? 


¿si les dieron por dicba algun hechizo ? 
Pedra ' 


No es hechizo el amor, sino bechieró e ES] 


- el hechizo es lx gracia y hermosura'¿ 0! 


y si quereis saber el que me hau dado y * >be 
mirad el talle de Beltran, y luego 


¿ne juz; ¿areis por loca venturosa. 


: Laida.: + 2 090090 
A mí tambien me ba dado'ese hombre hechisosp 
6í lo quereis saber miradme el pechoy > 
que de ubrasado está ceniza hecho. 
Gerardo. 
- Por Dios, amigo Valerio, 
que tiene aquesta desgracia . 
otra razon y misterio, 21 


Laido. 
Yo soy la Reina Je Tráciga ;' . 
aunque tengo aquí | mi Imperio: 
: ,  Falerío 
De manera estoy suApenso», 
que pigeqa, que rato ea hechigos, Y 
gd a on cat 
¡Ay de: 1 Jo misma, PERSAS. 5p 
aunque si el amepr. lo, hizo » | 
sabrd.que.qs.bgohizo IRA! 
En wal punto te, rafia ra 
d eotoaja ee Beltran, hc 0 y 
e 03 940) EBO a ood  2o 
¿Tan pripta 99 amor. bisistat... 
ECORTA 
3 No veis gl, A at 


asivRLdra ceo j ota 
Bailemos , qua xstamos tristes; 


eri Bgrardo,.. pston A) 


Creciendo va u pora 15 21 
Laia» ade, 2, 0. ña » 
Deligo , deligo , detigo. allan. 
, ferardo,, AN 
¿ Qué es PT sobrima, mola? 
Fedra. 
¿Qué deligg de candelga? 
Gerardo ] 
e “0 quévirbtads fantasla tordo 
¿Hija, quién te la puesto most t 
¿o e Fedra 
¿Buliran, Beltran e. 20 lo entiende 
Gerardo. 
[Beltran es , triste de mil, 
Palerio. 


¿Qué.un loco este fuego; enciende 8 


Grrorúb. o, 
¿Sobrimt'? - e 
2, * Fedra” ct 
“- Quiquiriquí. 
""Palerio Coto? 
Por"wejor tengo encebtaltá . >. 
antes que nadié la ved 
gueiel:Zidigo ha de curalld: 
1“ Gerardo. * . 
Yo hatd'qué' bastante dex' + - 
á curallzd dcabala 0 
-y pondré ¿“Belirán de dibria? * 
que tenga en da desdentura 
por dls cóntento 14 tdútbe: - 
| Piterió? ) 
A ted Alea covdlda >? 7. 
fuera justo, perd aAvierte, 
bd 'Gerábda.* et. a 
Que no tengo que idvertirá 
él ba sido taotasión t 010: 
40 acabais ya de venir? - 
Aur “Rédra:' s »b (cop  - 
Si le poneis en pristóm , 
á fé que: ¿hd he de monté.” ' * 


“ESCENA XVIE: 007 
o 
Dichos , y entrgi Pisano, Martin y Tomas; 


'y * 


>» o... 


pr Pisano CU 
Qué es, señor, lo que se ofrece 
“que tanta PPisa nos des? > 
Gerard. . . 
Esto quel dla enltristedo.: * 
, Pisano" 
-¿Búñtora Fédea , aquí estás? 








So» 
ss 


| Fedra. 
Aqui estoy » ¿ qué le parece?  ' 
Tomas. : 
¿ Háles dado la locura:? >: $ 
haida» 
Pregúnteselo á Beltram. 2% + te 
Gerordó. 
Tortas pondré presto en cura: 
Martie 
¿Leida ooo * os muna y (1 
| aida 
2.4 +33 ¿Qué quierejel ruñan?, 
PisonaA 


3Qué ¡stlerta es muestra eqrduráll 
¿cómo fué aquesto y. señor? 
ES Gerarden : A 
Ay, amigo quedas és e 239 
ellas dicen que es amor. 0 
Pisano. 
Pues ya se le quitaré. 
Gerarda 
En tu mano está mi honor. 
Pisano. 
Ea , asidlas. 
Tomas. 
Est3 queda. 
Fedra. 
Llegad, perro, y llevarás. 
Martin 
No hay'quien llegárselea pueda. 
Gerardo. 
Ten!la bien fuerte, Tomás; 
no hay dolor que aqueste esceda; 
P—alerio. 
¿Cuándo me dareis mi loca ? 


516 j 
Feriano: 
Ya digo que'én butias Hcotó 
mnombrarme aquesa manager, 
No to finjas mey.sentida. - 1 
de lo que ser burla sabes. , 
. Brifila. 
Nunca yo.en sosas:tan graves ; 04 
me barlé em toda mi vide. 9. 


W 


¿Casado estás? . “0. te 
Fieriana. 
EN A ¿Yo casado E 
¿qué dicen? 
Ansi ee a dior, 1% 
Feria»: ES 


¿Pues cónso s+ no-lo biee? ' set 
Basta que estávosareotádo.! : > 
y>:< > Bleriéóno.: E e 
Ese conciertó es verdadz: -! - 
mas es para Batretenella, > un 
porque ha dado! en decir ella ¿91 .< 
que me tieno «oluntad y, 
y diz que 00m abla .husla Pirr a 


sanará del ¿eontalo pla 3 
. Esiilo. E 
Que nh. borles:paca.mí, Lo 


que nunca, el ala ¡48 burla, 
FleriaMlaur rio. «1 

Mi bien y si cado ofoa manera 

el congápeta qu 3% aora . 

en tu lugar ey umi pecho 

batre 4 Viviz una, fiera... a 4, 

Faldiga ap mis YEBLUTAS y. 1 

truéyquess, (Y, gosera mi poa. ea 


(e 


También es dé peligro que no comas 5 


1 A? Y e] 


ACTO TERCERO. * 


ESCENA PRIMERA. a 
Hastracion DB GxñanDo. 


Entran Gerardo y Merino , Médicos 


Verino 


7 


haced, Gerardo, con regálo ó fuerza 
que reciba el sustento necesario. 

Ggrardo UN 
Desde que dió Verino en su locura, 
porque á Beltran le quiteu que uo vea) :- 


no ba querido comer ni-bastan ruegos. 


. Verino. 

Ansi parece que el color del rostro, 
que es lo que acá llarnuamos atrotía, 
por falta de sustento muestra. pálidos. 
descaece el estómago: por hambre, 

y 'enfriase de forma que se siente ; 
del cuerpo en todas las estremas partes 5 
daréisla á oler un poco de vimagre, + ' 


$ 


6 algun caliente pan): que es gran remudio y 


ó bañareisla todos los retremos. 
$. -— rerasdo:» l 
Tambien ha dado en tad melancolía . 
viéndose presa , que su vida temo. 
Perino, o, 
Un poco la sentí de calentura , 
viene tambien de buimores, ¿Mmelamgolico 9; 


1 


3 


Ho 


“y > 


aqueste wal se llama catalepsis, 


“con Él furor y frenest: participe ; 


aunque mas propiamente los antiguos 
amaron este mal de vuestia Fedra 
erotes, que es un género de tristes 
que solo del amor estan enfermos: 

el frenesí conturba los sentidos, 
levanta en ellos fúria y Gera cólera y 
hácese cuando acáso el que le tiene 
percibe dewtro en si vauwas imágenes, 


Gerardo. 
Esas deben de ser las que han podido 
perdelja por amores deste leco. 


Perino. 
Del (renesís escribe Posidonio , 
que es bircbason de las membesnas cerca 
de la cabeza y con calor tau vivo 
de firbre aguda , que enagena el seso: 
pudiéranse aplicar muchos remedios; 
pero si vos quereis que yo a0 058 Cansea 
vuestra sobriva mosira sin duda 
si le quitaio,la vista deste loco. 
Gerards 
¿Pues qué tengo de-hacer para juntallos 
Ferino 
Subirle donde ostá y entretenella 
con decir que muy presto hareio las bodss y 
pues esla lue la tema de su lúria, 
porque sabed que da=mager al bombre, 
como la formará á la materia quiere, . 
o *= Gerardo. 
Mil veces he pensado por volvella 
á su primer sentido, contentalla 
cor tingie que le caso con ci loco. (' 


Fierino. 
Ese ca:disereto y vico remedio, 
siu revolver tralenus ni Ayicenas,5 
nunca encerreís al. lgco melancólico 5 
sino sacadle 4 ver gustos y dicstas, 
y dadle vino si. behyrlo quiere, . > 
que desbarata mucho aquellas sombras , 
los humos dewsos y vapores crasos, 
que eu efetu £s .hamor árido y rio», . 
Hoy dia de los Santos lancentes , 
bace fiesta Valencia en esta casa. « 
que se llama porrate en esta lengua 
sacadia á un corredor, á una ventana y 
vea la gente, alégrese, entretén gase 5 
y sh os.parece , aquesta misma tarde 
se finja el despusorio con el loco, 
que por dicha la fuerza deste gusto 
la volverá como primero estaba. 

Gererdo 
En todo he de seguir vuestro consejo ; 
mas esperad , que está en el cuento el loba; 

.Ferina, 
¿De qué manera es eso? 

o, Gerardo. 
oa Beltran viene, 


ESCENA IL. 


Dichas 7 entra Floriono. 


Gi rn 5 


Floriano. 
Por Dios de no salir aunque me maten, 
y que sobre eso perderé la vida, 


A Gerardo. 
¿ Beltran y qué es esoí . 





Prortart. 

+ Quieren qué esta tarde A 
al patio salga con los otros locos,  * “* 
como si Túese yu loco ¿odio ellos ; : 
yo soy muy cuirdo, y tengo mas sentido * 
que 105, ni vos, ni cuantos háy en caja p 
y 10 quiero salir donde me vean. 0 

e Gerardo. 

Tiene mucha razon ; ola , dejadie, 
hartos habrá que pidan la limosna 3 
no le lleves por fuerzá ,'si él no quiere; Ñ 

Eloriano. 
¿Quién es este buen bombre ? 

+ ++ Perino.. 

¿Ya te olvidas ¿ Beltran , de los amigosf ” 

7 Floriano . 

¿ Quién; quién, por vida mia? 
P.rino. 
Soy el médico, 
Floriuno. 
Ó señor licenciado, y cuamto haelgo 
de ver su reverendo personage, ñ 
que soy amigo de hombres' virtuosos y ata 
y que sepan el alma de:las cosas y 
pero ño que me entiendan la del pecho; 


y $ 


. 
4 


Ferino. 
¿Tú sabes lo que'es alma?! 
 Floriano» 
o -  Séqueesualwa 
acto primero y perfeccion del cuerpo, 
a Perín y o 
q Y sabes que es tener pssion en ella P | 
: Fiorianol 207 S 


- Y como si lo he visto en mis trabajos, 
y aun lego un almá'fu ucutio ws la aria, 


( 








- 513 
. por quien 'me faltan de -pasar algunos. - 


| Ferino 
¿Alma en tu alma / oe 
. Ñ y 
Floríana. 
La, Alma dentro el alwma, 
: . Feripo o 

¿Sabes tú en que lugar el alma vive? . 

Floriana.. o 


Dentro en el corazon dicen algunos, 
siguieado al Sabjo eu Jos proverbios. 
Ferinos, . 
| ¿Cómo?. 
| Flerianq. | 
Guarda ta corazon, dice, y advierte 
que déb mismo procede la que es vida; 
mas los médicos grandes y filósofos, 
cuál vos lo sois, la han puesto en el celebro 
de donde todos los seutidos salen, 
y protedea del alma las acciones; 
testa Púerra se vierte por el cuerpo, “  * 
vivificando con calor Jos miembros, 
“ot. > Gerardo. 
,_¿ Aciertz em lo que dice r 
| Ferino.' 
: : Y cómo acierta ; 
sin duda que este fué grande estudiante,” ; 
- que aun habla cuerdamente estando loco; 
¿Befttan t - o 


el 


Floriene. 
¿Señor ? 
y Perino: 
at. Pues vos sabeis qué es alma , 
. y en ella bubris duleres padecido, 
y por ventura son por esa miswa 
que en la vuestra decis que sgora viye, 


33 - 
1 / 


514 


en vuestras manos vive su remedial: . 
Floriano.. 

— ¿Pues qué ba tenido ? AS 
Frio 

co Está la pobre Fedra 

Joca por vos, frenética y furiosa, : 

y morirá 'si no os casaís con ella; 

Gerardo y yo lo habémos concertado , 


o por eso éstad 4 punto, que esta tárde 


pienso que se ha de hacer el desposoria, 
Floriand, 
¿De veras, ó de burlas? 
Periñó a 
“7 e gQué diremos? * 
o * Gerardo. 
Decid que burlas | ap. 
e Vecino. | ato, 
. ) Burlas será todo y. a 
que mo queremos mas de que 3£ alegre, . 
Florianp. 
Pues id, que yo me siento cuerdo un pocyo , 
y pienso hacer muy, bien el despaspdo». 
Gerardo 
Yo tengo para mí, segun cs sábio, 
que habemos de salir com nuestro intento. . 
Beltran y quedaos aquí, que siendo Mapa. 


yo os enviaré á avisar: vamos, Verjan. ; : 


Flortano, 
Aquí estaré para serviros. | 
Ferinos 
e . . . 'Vatnos, 
porque lo necesaria prevenga mess a a 
.. ÓN TS HRK] 


y a > t. ? laa > 


” 


ET 
y Meve:eb vieñdo en agrás vio «11 
mis esperatizaó srguvan - - > 
Sess un sol pera mt 
que note miren ínis ojos , 
y una tempested de enojes :.. - 
que taé divida de th: E . 
¿Tal drabias de oreer > ete 
deste ta sajrto esclava? —. 3 
¿ee Brigle. ES | 
Ágora de creer acqbo . .*>.” 
que yá es Fédra: to aniiger, - >: 
gue quien dá setishiciob y: « «- ; 
y con tanids verss viéne, -.. +. 
es grau señal. que. wo. biena . 2. 
, hisoeenta el corason:t-- > , 
Si pór burdá to tuvieras, < dy 


mucho mennb lo jucárasa : - +» 
y pues en ello veparas ; ns 
no son bgrias sino: veras, . '., 


¿Mas yo.qué 'te pido 4 1b? -, >> 
¿qué me debes:ó te debo? .: 
3 qué.te dejo é qué ie drvoy . . 
si hog' te dejo, ayer tevód 
¿de qué padres me sacaste y 
de qué tierga me brajistey . :. 

- qué serviciesiame bywistes. 
cuguibo,, 6 cámo- me 2agañoste?: 
Muoéstrameecasran papel y:;..::... 
ó algugyo tuyo ano pide , ATEN 
¿ quién nos: jante 6,wos dividel,, 
¿ por qué te -llamearruel ? 

3 popujué te -vedienal: caserted. 2 
agora sin, duda efeo.. .. > 0, 
_ que nq sía colpa.me eo +1 9up 
en esta. furiosa: partos! E 

a 


s 


Foriano: 

Ya digo queión burlas sentó 
nombrarme aquesa innget. 
No te finjas muy. sentida - .1 
de lo que ser burla sabes, , 

o 1 me. y 
Nuuca yo.en cosas jan graves ; cit 
me burlé em toda mi vide. : 


¿Casado. estás.“ A, 
Floríuno. 

SN -: ¿Yo casado E 

¿qué dices. | 
- Assei. 0e die, ez 
Flerivno. 5] 
¿Pues cómo 8+ mo-lo bieo 1 É ed 
EVHAlo: 22 mm Y 
Basta que estánosarectido: o ls 
> + Bleriéne: o 00. - 
Ese conciertó es verdad;z: -* > >» 


mas es para Batretenella y 0 > 
porque ha dado! en decir ella so: 

que me tiens ucluniad y, | 
y diz que con «bla burlag.i.. «0 
sanará del ¿contalr ¡ota : 


. Erifile. a E 
Que mb. Palas raranialo Ps 
que nunca, el-alma 0 burla. 

FloviaiA ao e o + d 


Mi bien , si ego ofoa manera 
el congásrio que 5 a ARA A 
en ta lagar eg mi, pecho 
tatre 4 Vivic Una, fiera...  ¡ . , 
Niuidiga dear mis yenturado 
truéquess, Y, Guerra mi plBs 


4 


. 
ts 


y Meve vel vieñdo en dgráa »e» at 
mis esperatiaot seva 2: 
Seas un sol pora mt 

que dorte miren énis -0j09 , 

y una tempested de enojes y .. - 


que tre divida der. 2 
¿ Tal drabios de oreer > *to 
deste tu sujeto «clavo? 9 

e. Erigla. ? ya. y 1 
Ágora de creer acgbe 0.200” 


que yá es Fédra:ta miger y: 
que quien' dá satisfácion y: - 5": : 
y con tanids veras: viene, Cepo e 


es gran señal. quemo blema .: 4. 


isocente el corasombos so. 
Si por burtá ho: tuvieras ¿. 23 y 
mucho menos lo jucárasa  - » 
y pues en ello. repares , tot 
no son bgrlas sino: eras, . '., 


¿Mas yo. qué 'te pido- 616? -. > 
¿qué me debes:ó te debo? .- ., 
2 qué. te dejo ó quere Bevos . : 


si hog: te dejo, ayer: te váfl . 6. 


¿ de qué padres me:sacásle y 
de qué tierga me:brajistey .. -. *- 


" qué serviciosime :byiste y. 


cujsida,, 6 cámo- me zagañeste?- 
Maéstramerecasa ua papel y: ..:... 


ó algupo tuyo me pidas 00 5. 


¿ quién .nos-jante 6,nos divided, 
¿ por qué te llama rruel ? 

3 pop ujaé te: vedienel: caserte?. . -2 
agora sin, deuda OEA. o es 


_ que na sío culpa. me veo -1 3up 


4 


en esta furiosa: partos. , > 4-1 
a , 


3x9 


a 





$108 . 
Desde aquí digo., -Vlotianó;-." 
que alzo la mano de tf. 2. .t 
 Heriano.: a 2 
Pues póngala: el cielo en mb, - y 
si alzáres de mí ta. mano: -:u , 
a Es verdad que: bo pocos dias “> 
que nuestró amor .comenmó $. : ; 
pero el almawgiode vih o rr 
pur sombras y. profecías. 
Machos años que se men 3 .: :2 
s- hallan: dos sin .volented y : 
y en un die dé amistad ... 01. 
se suelen dos querer bien. . .. ; 
S: fueros auestras. estrellas 
las que nuestro amor conformaa , 


¿qué muehoque en loque terañan 


nos purezonmos debas?  . > 
Si en dos dias de deseo oo 
mil años y wosse veh.,  - - 

il añós te qiero bien, .. +" 4 
mii años bs que de veo. - ny, 


Lo que wo hace ena vista : +91 
muy tarde riibiempo lo hacer: is 
sE > Eriila, 0! - +". 
May pace me sabistare CE 
que te me hagas soñeta. > : “> 
Moe. conquiates:ioon riencia; > 
conquistamr tommamoeri 
que un inotemte:es mrjor y. i+ 
que teda veas elucemmicia. 009 4 
Bad o, 
Si ed ansi, griende es él mios: 7 5 
vuelve amores eee cielo,  :. +. 
que tengo el atera de dielo y: + y 
y en el pecho!ebfuegeÚrio. .. 05 


1 


Como te wm» hit. endjado, € 
MZemapera: Sorsificas 

la parte quervesóficas > 

que estoy como muerto: balade:? . 
Alza esas manos hermosas 

á lós:braces de tu esposo, ' 

pues que ya.el: atelo' piadoso 

te ha quitado: las -esposo8s. há, 
Vuelve . mi fegdlo - y bien e: ti” 

á confirmarme en tu gracia, 
Ñ z : Erifila. 

Mal comotes mi desgratiz y:  '- 
como nuevo en di Verde. ob» 
¿Yo manos PAT 


Frrtaño : PT, 


det E fla jo 


que de ta crutldad lo arguyo: a 
 Etifila, ' | 
A E A a? 
Floriane. 
Abd, 454 Viv 
 Prifila.. |. 
0 7 ¿Yo tuyo? 
Klorsano. 
Dentro del. alema>me salta... .* 
ss Erifila. > 8. 
Busca las manos deFedra. 
. Eloráa mo, . e 1? ct, 
Las toyas solas. adoro , 
¿ves por ventura que dleró?. . 
.Krifla 
Noro. -aéo ¿ que soy piedra. 
Flortaño. 
¿Matarémed.. 0 0«: LC 


Ml 


Aparta.. 


. 
o 


$19 


$30 


» Ervbla. AS 
¿Qué we importas ? 
Floriewo. , 
¿Eso dices ? ? 
Erifila, o. 
¿Eso hacesf . 
Fleriano. - 3% 
¿Si deso te setisfaces 
cortaréme el cuello? “1 
Er ifila. 4 
Corta 


para que muera la lengua . 

en que se formó.tal. sí. 
Floriono. 

¿Yo si, mi bien ¿conira tí? 

mira que bablas én tu mengua: 

Erifila 

Haste allá que viene gente. 
Floríaro 

Este es aquel ei enemigo, É 


0) 


A 


ESCENA IN. 
Dichos, y entra Valerio, 
Puleróo 


- Yo traigo gerte conmigo, “- “1 
_con que irá bsstantemenleo, 


Eleriano. E 
Sin duda viene per tí. 


Erifpilo. :*Y 
Plugúiese á Dies. ¿ . 
Herizno. 


. Y te irásA. 4 
Erifia. 


Bueno , 2gora lo verás. 


o Paleris, * 
En busea vengo de tío ; 5.: * 
a Erie 
¿Sois vos etembajador —* 6. 
de mi die, 0 Preste Juaeg:P.: +. > 
os —Paléedesooo 0. t 
¿Cómo os , vá , araigo: Beltran lo, 

Floridnd. o 

Pardiez y bermano, ÓN Me 


Paterio. , Dos 


¿No saBela como sáqué:”* 
licencia qtara sacar 009% 
á Elvira deste lugar? * o? Ñ 
"Erifila. ' 2. a 
A fé que 'alBricias c .os de, y o 
«Flor oriqne. - > 
Dios sabe si y9.me be holandes 
Falerio. 
Quieró en ¿pi casa curafla.... > 
Fjoriqno. A 7 
En ía, > de pensajs Nexalla 
so Paterdo. 0 o. 
En esta y focora he. dado, A: 
que en efelo. es mi.parientas- .. 
y no eq hien dejarja. anst:: o. 
gente y illa traigo. quí. 
En 


Por mi fi qye voy contentas 
Sacadme , tacadme Juego , 
que na, quiero estar á ver 


boa fiesta que hau de. hagers .0 


que es fiesta COB mecho fuegos * 
, Palerto.., 
¿No irgis vos conmigo. Elgicot, 


sai 


Erifta: 
Y como si dio" gnsto Y 
sois galan, vestis al jasto , 
y pierdo com 'wós la iras. 0. -. 
que á fé¡que:bstaba 'ertojada y 
mas pues buen telle teneis, 
yoá me. dedenajareis. - - 


vo 
. 


Fieriand. 
¿Caél es la, muger airada].  <: 
Enya. 
Esta tardezhabia de haber . .. 
por acá unos desposadasy ... + 


y celos averigaados -, 40." * o: 
son malos _de padecer. 

Un ojo quieren quebrarmag .: 

mas yo les” quebraré dos, 

que tengo br0% por"Dios, 
pati niatálr y matarme, er 0h y 


Ftoriéno. 
Elvira ¿48 acaso" pústlo”" en $ , 
de salir de la prisiow, MA 
¿ pos que tomas ocasidir ena sde 
de lo que no'té disgustas? 
Si esto te: párete bién, Ñ Y: 
no tee E wWadie mal, *“* C 
que aqui yireda el Boápitel ns 
por siempre'jamás ameñ, *** 
Erifla. 
Ea, pies ¡mo Vamos? 0" A 
> Palerio. * : et4 1.0004 
arras mr 
quee ta: Puto chela silla, +“ 
AE A 
Quiero callar y sofélla . . 
pátña'que ud nos perdaraos y *' 


DS 


( " ” % e 
es: ESCENA Vo. ETA Carr 
coat IR 


Drcor4csox, px .Pazio an una Gasa DE Logos: 


Entra Pitona conf un azote , y -todos' los 1600s delante, 
que seran bátda 'Tomis , Martin, Belardo, Mérde- 


chory Ca Colandrío , púrtisues. o o. 
Pisano : 
Pasen delante y póuganse por orden,  ; 
"sin hacer ni decir cosa que enfades. ao 
porqué slegren la" gente que los vea, M 
y den hiberalmente la limosua. ; » 
- Tomas. 


¿No sabe qué ba de hacer? estarse quedo ¿ 
y llevar el azote poco á poco. 
Martín 


¿Hay quied nos dé imasna? ¿bay quien nos os haga 


Boer 


alguna caridad á aquestos pobres ? 


Belordo. ' Ñ 0 
¿Hay quien les dé limosna é aquestos locos, 
Mordacho AR 
Ut sol fa, sol re mi, sol fa re ut. 
:" "Calandrio. “> +, 
Eu teñho ja determinado eu tudo, 
que miña darir Sale con seu Pero y o» 


É que se faza ó desposorio ay nda . 
-porijae mie morro'ó tudo nit Uan) 
Belardo. 

Ese verso es toniado del Petrarca, 

y o) corresponde, muito con Uvidios A 
Laida. o, 

'Fodo fué comenzar esta locgra, 

que apenas jurarid que rytoy cuerda, 

tanto puede en lamcosas ba sostamabre., 1 


5] 
Ñ A A 
QUe 04 paca pais de medrases .. 
Erifila cc... : 
Dalde allá mis besarmanos 
ácruesira doña coneja. 
Floríano. | 
Jdos can Dios, mansá' ovejez . Y 
que vais'eh poder de aláñgs.' - 
Per el: tsietdtoide la vida" 0" cs: 
he gustado decaMar, > 
y ver ii“gee ha dé pérar ar nm 
esta loca arrepeñtida ; 
qué seguar lie túvo air “2 4. 
efetos tbm de sas celos 0? cen 
estos adiedór y receldr;”? 23 5, 
que no hay amór Sin temor 
No me'quisa descabrle gn shocó 
porque agradar 4 Valerio *t!:> « 
es la- fuevwe del misterid: “> p 
en que tengo de vivit. 
Soledad me bsce mi loca; 115% A 
pero uy volverá «prebtbu nes ..« 
que en el alma te.me ba pues 
que és drevr quien lá próvoca,” + 
No quiero lscer sentitnitcñdo” >>> 
basta ver sige declora , 
sino ver en do que pri * tu en Y 
_ “'Angido casgmientos Ma A 
.> a seal y eenA 
artmesrd son o...) atisd tu. 
ES Y 
pstimstl a q eto alli 


¿q 1 ' OS 3 Lua so Ss AÑ yA x as be 


5 


A A 


2 EA 











cto, É, 
2 MSGENA Verso 


t» 
COS E . ÓN 


Decoracion px. .Pazio an una Gasa DE Logos 


Entra Pitnna com un azote , y" -todos' los 1000s delonte , 
que seran bátda, Tomús , Martin, Belardo, Mérda- 
cho:y Ca Colandrio , purtiógues. 


” die 


Pisano 

Pasen delante y póuganse por orden y 
sin bacer ni decir cosa que enfades 
porqué alegren la gente que los yea, E 
y den hberalmente la limosua. ' 
- Tomas. | 

¿No sabe qué ba de hacer? estarse quedo ¿ 
y llevar el azote poco á poco. 

Martín 


¿ Hay quier” nos dé Imasna? ¿bay quien Dos os haga 
Ni elguna caridad á aquestos pobres ? 


e 


t, 


Belardo. A 
¿Hay quien les dé limosna é aquestos locas?, . 
Mordacho a 
Ut sol fa, sol re mi, sol fa re ut. 
+" "Calandrio. —'* ' +, 
Eu teñho ja determinado en túdo, RA 
que miña daris fale con seu pay» o. 


é que se faza ó desposorio ayuda 

parque me morroó tudo tit 'diéfezoy'  - 
| Belardo. 

Ese verso es toniado del Petrarca, 

y oycor Eesponde, muito com Uvidios 

Laida. o 

_ Todo fué comenzar esta locura, 

” que apenas jurarid que rstoy cuerda, 

tanto puede en lan coses ba costumbre. , 1 


Er 


$8 > 
Mordocho. 
La música es diviña concordancia 
deste mundo inferior, y del angélico 
-+ todo túañto Baj eu todo, tods Mmásica ; 
¿ Música el hombre, el cielo, el sql, la luna 
as les planetas, los. signos, las estrallas, o 
música la bermpxura de las cosas», 
ut sol la, sol re mi fa, so! re ut. 


Calandrio. o e 
- ¿Vistds per ayenjora aquí la pave ' 
que en Portugal chamaron cagafogo ,, 
que arrojaba os piloiros por ó vento? y 
pois ta) mi corazon ternos suspiros , 
del fuego con que amor mi ñalma enciende; 
| Belardo. 
Dos coses $ dos partes propismepte 
«ba de tener la poesía , y estas “ 


Y 


2 dicen que son dulzura con provechos_ ., 
por eso Ciceron nos aconseja 
: que la oracion no, solo sea. dulee ,, o, 
pero que tenga utilidad, que importas 
Lada. y o. o 


Hermosos. son de. mi Beltran los ojos» 
graciosa hoca y ¡apacible lengua: 
¡dichosa el alma que de oirlo poa Q- 
ar. Fonas... y... 
¿No hay quien nos dé limosna 4 aquestos pobres e 


. ESCENA NA, raros a 
Dichos , y entra un vaballera de cémino y Leonalo por 


eri jado. * 


4 4 rol To“ lt! ' T . 
hm ': Gubollero ÓN, 
De las cosis*, Leosto ,cniss motables + 13? 


| | $08 
que en aquesta ciodad insigne he visto, 
despues que.andu por ella rebasado y -- 4 
es aqueste hospital , obra famosa 
" entre las mas que aqueste, noumbre tieneagr 
que aunque el de Zaragoza lo.sea tantos :< 
que pienso que con él cumpetir puede, 
este puede á su lado algar la frente, y 4 
"por una de las siete maravillas 
que la pisdad. en este mundo ha hechos, / 
: . Leonato - Mx) te 
Es obra digna de ciudad tan bella, 
y sin habella visto me PR 
de háber dejado sus labrados mures¿ | 
 Faera de que Ja dama que te bé dicho 
_ dicen que en esta casa estaba loca y. 
"y de vella ea eafremo me holgaria, 
Coballero 
Déjame yA despacio aquestos locos, po E 
Pisano. 
Ab, señor eentil-lionabe e. 
| . heongto. , or 
¿Mandais slot: 
— Pisaro.  ... 
Saber quienes "aqueale. caballero. 
, > Leonglo. . Logs 
No lo sabré desir, sungue le. SÍSYO». s loh 
porque ba,dos dias y no. max que. rolando, , 
en el Áseo ocioso entre, otros yesos. ones 
me babló y llevó cousigo á su posadas... a 
dice que es de Aragon Y po otra cosas 
mas bien se vé que es noble. Ra 31, preesrgla y 
fuera de qne en su trata lo conozco, 
que 18. £9me de: -.yeis y soy castellano, 
sano,  ... 


Pedicle quiero o si mandajs,, limosa; De 


» 
.”.., 


«) rt «9 


3 1% 
, 


be. 
bo BsGs 


»* 


“ 


$18 


5 "> Leoneto. 
Acertareis, que es pródigo en estreno; 
Pisano. . 


Mendadnas dar ; ó ilustre caballero, 
alguna cosa para asestos pobres, 
Caballero * 0 
Estos, amigo, agora están templados: 
Pisano 
Algunos dellos suelen ser farliosos ; 
que agora con el tiempo están tratables, 
Caballero. 
¿Quién es aquest? o 
Pisano. o 
» ) Aqueste es un gran másico¿ 
cuyo nombre .es Mordacho , aunque fingido , 
que el que tuvo en su seso fué Lisardo, Ñ 
Caballero. 
¿Y este quién es 7 
Pisano 
Belardo fué su nombre y 
escribe versos, y es del mundo fábala 
con los varios sucesos de su vida, 
aunque algunos le miran , que merecen 
este wismo tugár con mejoff títúlo:: 
aquesta es Laida , una criada pobre 
del adarinistrador; perdió el juicio 
por+un Beltran que aquí tambien le falta z i 
este y aquel estan ya reducidos , * 
aunque les fabtá alguna ver el seso. 


yor : Cóbaltero. * ms 
Y este” urencebo té: e 
. 33 Pisano. o 
coro“. «0 Eg portugués fámmoso, * 


que enamorado de una gran señora. 
perdió 40 Cóicibra el s03u ; J por' él “mundo, 


e . 








r 


cual otro Orlando, fosiiflregrinando,. 

paró en esté lugar, 'y es tá dhás: cuido. 0 
N ' Caballero "cc. o 

Gracias Dios , y Uéiselas mil veces +... 1 

aquellus que de aqueste- «al esca pan. > q 

Hituide 
Pocos por esa párte: se ta3 dierén, Leo 
aunque tde todo es bietir duvle lifimitar >>: : 


diste CR o e obre! Mc: 


do A AC 
Belardo. e] 


” Porque + en este tiélavpio “ É 


sa 


7] . bs 


no me dafreis un y hambre lan perfetlo , 

que no baya hecho. ¡sÍguna | gran lócáva y” nt 
y vos podeis ; jongar por: MUA pibe >" 

lo ETS. sp por vuestra fienblé, + 0” * 

lo ra o “y Ú 

ón, ¡Gabollego: LS e » 

pJesas! es esto hombre. guiromántio apo 4 

a Piépao. a 

ers ? 


Foé mur buen, HUA IAn como, dicen Masa 
y no mal _matemátifo y astrólogg: 
Lada , , 
¿Qué esté Beltran ABOTA.: descuidado 4009 Bros 
todo que ear flestoy en exte, punto], 10:00 104 
p Calaendtie. A E PEE 
Coimbra me matou y ¡é den vida rocio vio. 
- 6 montes de Coimbra. fermoseados 
de la intnqutal. bdlleza de aquel corpo; 
en quien :vilve:un espírite tan gramten:» . » 
. - Mordocha. : ION YE 
Ningun mote te.iguala-:ó la Susana. 1... 
digan lo que dijeren cuentos cantan. 
NM Caballeno.. “:. ¿ 
Estraños son los: tears que han tomado. 


$4 


Dat 6d 03 


A 27 E 
Veos tan inclinado á gustas dellas.o, . ,,. 
que si quereis gozar, aquesia, tarde 
del acto ques curioso que ¡habria visf0g_,.. .*”; 
os llevará dunde podais gezarle. —, 
Caballero, 
Seróme de grandísimo regalos .. , . , 
y euseñagiega, la cosa muy de espacig.s .,,.. 
que de limosua os mapdo veinte escudos, 
iSano. 
Págueos el cielo caridad tan grande. 
Sobed , señor , que un noble caballero 
que es Adwinistrador en esta casa, , 
trajo con su muger una sobrina an on 
estremp de cordúra y de belleza , corp 
y esta qe enamoró de val máneta Ñ Ñ É a " 
de un loco desta casa, que hoy ha'estadd” 0i 
cerca de dar el aloJa 4 yúien la hizo: 
por cóniejo dé mégico “sé Vhce 0793 ceo; 
de burlas de los dos el'desposorio , 
porqde ¿omo ella? há dado"etv ebta tear? 1 
con esta industria plensat'aplacallaly ou Y. 
será cosa de ver, y hunca vista, 
e. * Cabillera: "* Ta A) DO: 
Por Dios que me habeis hecho"ud grado fusto; 
vamos, y recoged 6:bs. amigos, 
que yo daré do prowétida.* nora a 
En + Pibe ¿ timmar oo 
e " Vamos y 30: Bro” 
que vuesdes caridid ¿uple portador us ip ns 
es, señores, entiem sin vuñlo, 
porque audavárel azote "di: ler hácem:> mar 
Der - baido. “0. porra bo 
A ver voy á Beltran: ole , escuderos y 
guiadlegá chstroda hácia palacio. +. :..4 


1 w 


AS 
.4 
ra 
e, 
a 


" 0 $ 


Add, 
d 


dd1 . 
Calamdria” 
- Deoji perdiante, hermosa. Lisida , 
por vosoa amor. conquistarán mis ma09 
tuda la India é costa de, Ginea.. 


r . Mordacho., o 
No vale todo el tono usa sem inima. 
Tomas .*1 4 
. Todo este mundo es lecos, . 
| " Martina +... 
oa - Yencabiertos. 
«  - Belardo,'. CA 


¿Oh, Musas, Musa» ! ¿quién os bizo: nueve, 
si mas de nueve mil-san las poetas? 

mas no os pese ,, que, sar.los buenos Pocos , 
y los que escriben «pal, mecios ó locoa.. 


, ESCENA VIL. 
- Decoracion DE Sia. 


Salen el Administcagor y el Médico. 


Girardo.: * : - 
De suerte, señor Doctor, 
ha sido vuestro consejo ; 
que alegre y contenta dejo 
á nuestra enferura de amor, 
Apenas del casamiento 
mi voluntad entendió, 
cuando habló, comió y bebió 
con escegivo contento. 

Verino. 
El ver du tema cumplida, 
que fyé-con Beltran casalla, 
ha sido resucitalla, 
y dacle segunda vida. 

o 


is 


Coni yerbas Ovidio dHicé 
que el amor es medicable ¿ 
y ausi lo mas saludable 
fué el remedio' que Ja bices 
Muy poco entiende Galeno 


de eurar la voluntad, do 


porque es una enfermedad 
que se Cura con veneno; 
que aunque le+solewos dar 
com' otras essos templado, 
aquí se ha de: dar mezclado 
en muerte:que ha' de sanaf, 


Gerardo. 
3Y de Laida, wi criada, 


mo hay esperanza, mi bien? : 


Perino. 
Pondréla en cura tambien 
despues de-Fedra curada. —, 
Hacedla luego llamar. * 
- Cerardo. 
Y póngase esto en efeto ; 


“ya mandé que de secreto - 
la hiciesen ¡aquí bajar. —..:;. 


Ferinos 
¿Es esta que viene? 


ESCENA VII... 


Pisaena. 


Dichas, y entran Pisano y Fedra; 


Entrad e, 


y estad-con mucho cuidado , 


porque entienda .el desposado 


que le teneis voluntad, | 


533 


MS 


o. Fedra: 
y Y Beltran adónde estad 
Gerardo. 
Hija ,abera le -traeremos. 
Fedra. 
¿Luego aquí nos.casayemos Í, 
| Gerardo, 
El cora aguardamos ya. 
Pisono. - 
Un hidalgo aragonés », 
que veinte escudos. ha dado 
de limosna , me ba togadoy 
señor", si ta gusto es, : 
le dejes ver esta fiesta. 


. Gerardo 
Entre quien quisiere á vella, _— 
que ño es cosa de importancia, (1) 
Fedra - 


Si yo hago esta ganancia , 
yo.os daré barato della, 
Gerardo. 
Pues hija, sosiega un poco) 
y de quien eres te acuérda. 
Fedra. 
¿Cómo puedo yo estar cuerda 
mientras me falta mi luco? 
. Gerardo 
¿Pues despues de estar casada , 
no piensas volver en ti? 
AS Fedra. 
Digo que si, si, sí, si, 
que este mi mal todo es mada. - 
Alborotose la mar 
(1) Yase Pisano, 





mas sabed que trego astrido' >. 
que luda esta besta:es nada -. 
Pero guardeos de engañarmé - > 
y e. *'oqueste burla bacermes - . 
que á fe que habeis de perder mty 
por donde prasais ganarme : . 

>: Gerardo. : 
¿Tú no ves que estdesatino 


. presunsbr que yo te engaño) 


Fedro. 
Yo sé que 6s pesa mi daño; 
¿mas decid, qué es del padrino ? 
Verino os 
Dad, señor , licenció vos 
d ese hidalgo veestro page. 


Gaballero j 
A la boia baceio uttrage,- 2» 
que yo lo seré «per Dios. 
Ferino - - +. 
No uo, basta que.él lo. seas . .” 
Caballero. 
Ola, Leonato. , . : no A 
05 ' a+ ¿Señord: Y 
Cabaltero. 
Ya eres padrino «o 3. A 
de. 1d He temor 
de vestirme la libres , cc. T. 


¿ Quién sois vés queceiespadeles (35 


porque es.un mial pdgajoso, 32 
y eutre locos-ao bay cordura , 


. aunque tan. bélda locura 2 01 ie 


me tiene el vena edition: ul 
eo... - . Eedro. - . — — —- 


a alq: Es 
Un hidalgo poledauo 4 oy to 
¿oo ¿EGGra, o 


3 Estais de les. cascos sano É 


| y LLORA ro a, 
Blando estoy ¿Son el camino» 


pero disp: perla servira y os 


.¡ Eedra.; po? . 
Toca y:age ¿vis bymbrp honrados 
Eerion boedo. 
Aquí xiras, $! ATTE 
Gerardo. 
Salgámosle ó. recibir. .. 13 
ESCENA RUE 


Diehos , y salgan de vs 'en dos: 168 locos Martin , To- 

mas, Belardo, Colamáirio', Laiday Mórdaeho y detras 

Pisano con Floriano de. la mano , vestido de desposa- 
do lo mas gráéroso qe puedo.. 


ETE 6 erardo. 

Slentense los dos aquí... , 

y Laida será modrina. AS * 
" Laida , 


¿Madrina me haceis 6 mil, 
volveréme $, Ja cocina , 


pr.el dia en que vací; o 
asle que sufra los £uernos; 
sin: padecer, dos infiergos. . o, 
en penar y en consentir, 
: ¿ Ferino., IA 
Detente.. o E 
| Eo. e aida. Co, 
E* : . — Quíérome ir; 


que 4c0gp, los ojas tiernas. 0: 


:£38 


Gerardo. 
No, no, hija, pot mivida, 
yo byscóré quien lo sea. 
co 


y 


Fedra” ” ns 
¿Han visto la relamida? 
1" * Leida.' * 


Callad vos, cabra 'Alialtes, * * 
Ja de la barba "fingida , 


- qúé e que sidgora ús dela 


al bellaco de Beltran, 
que mañinié lio séa vuéblro, 
Fedra? 
Harcos echar un cabestrd; 
marquesa de Mariñan. 
-Floriano, 


- Eallad: y ¿ened respeta nx. da 


á vuestro marido, loca. . 
j, Fedra. 
¿No he de hablart. 6... 
Floriano. | 
¿Von á qué efeto $ 
coseos laego la boca” ' **>' 
con un pocó de bilo prieto. '* - 


Fedra, 
¿Son esos vuestros "regalos?  :- 
Belardo. * ' * 
No gruñais, que os haceis viejo; 
- E93M * fFHoriano. 
¿Estos ds' Párecen malos? :* * 
Fedra: ' . ? 
¿ Quércio callar, párotejo? 
Floriano 
¿ Qué calle ? > dido mil alos: 
¿ Suso: * Fed edra. 


¿Pues dditio' é vaestót 'iúgel P* 14 


Bg 
Floriano. 
¿Vos lo habiades, de ser ? 
. , Fedra. 
Ñ “¿LDuego ño está averigoado? 
Floriaño. 
" Como no está desendo ; 
sabed Hyue- bay tuchi que hacer: 


Gerardo. 
Es, deja dispar cadés:” ano 
Florian. 
Antes de aqueso no trates, 
Porque verdades, dipemos. 
+ Mordacho. 
Ad buéreis, que 009 .5O0IP2UAMOS y 
que pareoemo Ocates? 
aj Perín? 0 
Moy bien ha: dicho Mordacho. 


: 'Calandrio. | 
y Vos quereis que tolijemos. 
pois. que, contento me ¿cho?  . 
ai M ¿ 
ordacho. 
Par diez, Calandrio, bailemos 
si quiere. 2queste, gahacho. 
. Gerardo. ' 
Antes ya:smismo es lo ruego, 
mandad que sans toquen luego, 
y ayudarános Briardo: 
01 Belardo. 
De pesado me acobárdo , o 
- pesó no direis que:os hiego. (y 


» 
. S ” e 
s 


(1) Hacen estos una máscara. de lecos ; y éntran- 
sa en acabando cc cr 


- ESCENA XI e, 
Gerardo , Verino., Laida , y salen Erifila. y Valeria 
Palerio - 
¿Qué en efeto has porfiado .. > 
hastá que has llegado aquí? 
Erifila. 
No vengo huyendo de tí, 
sino 4 buscar mi cuidado, 
Gerardo. 
¿Qué es clertó ? 
. Palerio: vosu “.[ 
Esta loca esp 
que como si fuerá bruse ' ' -* 
vuelve buyerido de mi casa y 
llegando al umbral. los pies 
Gerardo. -: . . 
23 Elvira, cómo te vienes ? 
del. remedio huyendo sales? 
Erifila. 
Porque allá estaban mis males * 
, y dejaba acá mis bienes. 
- Pensé poderlo sufrir,  * 
y un gran engaño pensé, 
que con solo que llegué, 
' Megué á punto de morir. 
Pálerio. 00 
No me ba bastado rason y" Y 
y al fin tras ella me vengo; 
. Mrifila. ..0  ., «> 
*, ¿Mo veis que razon no Hng0 $ 
“+. sino locura y pasion ? 
E :Kste es efecto de celos ; ?: 
gue la paz de amor destierras 


. 
t- 
TAS 


. p 
e. t. 


A 


porqne na.han dado!£ la: tierrá- > 

mayor. .castigo los cielos - 

No tengais de. mí esperanza , 

gue por Beltran me: perdí, 
Leonato.. .. ... 

Jesus ,.4 Erifila aguí? 

¿bay tan estraña mpdanza ? 
FPalerso. 


¿ Por Beltran ? sin "duda alguna Ñ 


que este loco es hechicero” 
Floriana * . 
No os cePójéls y. compañero”, * 
pues que no hay razon ninguna? 
¿que yo qué cfeñaa-ás he hecho? 
eros .1 Eríkla. | 


y 


¿Y dime, estás yaeisido:P ci 


1 Florianq . ay 
Sí, Elvica, ¿no ves al lado 2» 
el alma de aqueste pecho ? 

eros. Brifila. 

¿Qué te.bas casado; traidor? 

e Fioñidana a 
Caséme como te:fuisté , 
y perque. me aborreciste-, .. *: ) 
teniendo.á Valerio .ampr:: -: - b 
Con quien desde aquí te digo .:: 


que te vwelvas, porque escjustas', . 


- Que á las parientes dés gusto. 


qt Enfia. “a 1.3 
¿Qué te has casado , enemigo? sá 
Fioriano.: A 

Ella piensa. que es de veras. 
. - Brifila. .” 


¿Qué ya, traidor fementido , 
para siempre te he perdido ? 


ue 


-. 


perro , Yo te' haré: que inuerss; -- 

No piense que ha de gozarte 

nadie, pues ya be: perdí. 

Floríano. 

. Cosa que esta diga aquí 

— mi historia parte' por parte: 
2 Erifila. y Ñ 

¿Piensas, traidor Floriano , . 

con ese sayo fingido ... 


. y ? 


Floriano. 

Vive Dios que soy perción: .. 
tá, tá. . . 
, Erifita. ] 

Desvia la mane. 
Haciéndoté falso loco > : :S., 


encubrir de aquesta suerte 
del gran Heinero la muerte Pf”  - 
Gerardo 3... 4%: 
¿De Reinero' espera un poco, 
Traidor., ¿tá eres Florieno¡ “+, 
el que malastená Retuero 1 
. Fluriano. - 
Callad -quees docá: yo muero. ! 
desta vez, ¡ó amor-tirangt'": 


mal haya el que. su secreto 0 
descubre á mager ninguna; **' 
Geratdo. " 


Gran bien me dió la fortuna , 

las albricias te prometo,! — 

Asidle todos muy bien. 
Fisono. * 

10) traidor, ¿Con este engailo 

quicers remedial: tu daño 

y qu: la muerte nos den? 


pt 


io, 


143. 
Gerarda. y 11. 
Yo de, Valerio,me quejo, 
que ha sido quien me engañó. 
Y alerio, '-- .! E] 
Ser su amigb::me foraó 
á darle ayude y. consejor.. .... 
Cáballero. * +2 
Si no ha hectío' mas «delito 
qued8T AP Reinero muertos 


soltadie. , Son 
Cerardo AS CO 
air nd Pues de'qué suerte P 


. Caballero: Rp 

¡Oh, cielo, zapto y demi. aná 

cuanta¿ gvaravillas soy * ant 

las que sale dE. tu mano J... 

¿conáqueure » Floriane? . 
e» . Eloriano. | 

¿Es sombra » $ es ilusion? 

: 58 ballero. hace y 

Yo soy, no Mcaure espanto, 

FPlgriano, ,. CERAS ZA 

Principe, qué 110, EFAA U muerto?” 

atajo FPalería. y. pue 

¿Es Reinepg?. ... ; 202. MA 

j (io. Epballera, | tv, e: 
éi El mismo, 

2 en) Halerios 


sf 
3 231” GQ ses(1 
ya sf 


AO $ 


2h. 404 


.4 


¿Cierto? 
- Caballero... a 
Yo boy, no te admires tanto, 
] Valerio, | 


Pues, acñor, ¿no te mátó 
Floriano 1 


2. o »: » / 
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Caballero? 
els + No ; pies vivos 
“ -* Flortano” ubiera 
De ti la vida recibo 1 
que tu muefte me quit: ve 
Pero dime", ¿de qué suerte ') +5 
fué suceso tan esicañof 
e Kabaldera sun io 
Mi mugrte ha. sido pa: engañe)... 


? 


Ploriane. A 
Engaño, ¿pues cóma? 
-.*X2] 00 b ; Caballero. 

o -— * Advierte: 


amando á la hermosa Celia 


$ quier tú tambien ¿atte? 


y 


de Aragón Corona y glurias 
por herinosura y línage: * *: 
Despues de 14s muctas Restes- * - + 
que bice,en su misma calles | 
torneos Ue É pie fathogoWy' E 
de galas y de plumagebs 


sortijal Menús de IfeLOS «To 


cop invenciones iguales, 
en que lab lelras decida +00 - 
lo mas que las alañas saben; 
Muchos toros en que fite” sil ocns y 
suertes, ventatas y iinces o 
y cuyo arrugado cuello 

hizo mi espada dos partes ; 

ty de algurias gentilezas 

en que á todos fuf agtadable, 
sino ej Y ia ingrata Cofh y Y : 
que vive para matarme 

Pues enárido puse mas bleú e 
al caballo el acicate p o 


si decian Dios $2 $eygnie, a 
ella un estribo te, arrastré. 
Sali á rondayla una noche 
houto oscura , porque sajen 
entonces á ver, su lumbre 


S.. los. purciél zos amantes. e 


Yo con espada, y. rodela A o 

y con on broquel. ua page, 

Auvque sin «ste venis e 

Otros dus cop. dos montantes, 

Aquel page del broquel 

traia mi nqmbre Y. trage, 

4 quien té diste gha herlda /' Pi 

de que ya difupto yace 

Yo mandé y gue de los otros 

nadie siguiese el alca nce, 

sino que el muerto del suelo 

levantaser aji ipstaute,”. 

Hice que por. la"ciudad 

fama de mi muerte echasen y 

moviendo á piedad las piedras 

de | un desgracia, tan gu ande ”.. 

por ver si se Sopdolia 

en la mugre; de mis males ,, 

A a jamás su la vida. A 
o.Jástima notpbte, 

tios la. triste nueva 

al viejo Conde : mi padre, 

haciendo «mil diligencias, 

por hallarte y por pallarmez 

porque hice que ep secreto 

al page muerto eplerrasen y 

y partí de Margos 0, 

otro dia, per Ja Sarde. o 

Aqui he sh: ido que, Celia, 

35 


Te a 


* p 


Der: Y 


>) 


11) Ye 


>, ma 
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| por mí grandes lantós hate y 

y ansi pienso volver vivo, 

donde de nueve me” díate y 

Porqué el Conde das" se alegre 1 

conmigo quiero flevárte, ' 

que es bien leve un muerto á ul: loco 

que tan bien figilo' sobe, / 


Floriánó.'" . 
Por tan estraño suceso": .*'* 
gracias al cielo se"détl.' ” 

Pero. A 
Cosa es “para que cáténo to + ' 
los qhe de tienen" sia A e 
pero decid, Floriána;'” co A 

. ¿quiénes ENVIA estk lota po 

“Leónáto.” Ñ o 
Eso Cai solo me tocá «18 
si me quiere dar Mi'afatioy **: a 


que yo soy criado suya; 
y de su padre lo "fut! * * eN 
Gerardd. + 0co 
¿Pues cómo ha'venido aquí?” > 
Lebñato, 0 0001 
De detir fa verdad 'hayo; 
Yo, señores, la séqué " cc “* 
de en casa de uh pádre honradé, 
tan hidalgo y estimado . 
cuanto despues os Mé. 0 * % 
Aquí la traje á: Valeñeta'y a 
( donde el ánitho perdf, o 
porque 4 su' pidre femij 00 91 
y ansi hice dellh” alsciacia, cr 
Las joyas que le” tone; Ñ 
tres mil ducados Valdión o 
que todás Juntas están, mn 











ES 


Halláronla dando. yoces , o , 
y por loca'la trajecan y. a 0 
donde, ecílos amores fueron 
tan grandes Com0.qo0poces. oa 
Dame, Erifila , perdon: .. 
que este es tu nombre y no Élvica. 
e Gerardo... SI 
El es adiceso que admigas , 
y me pone ea. confusion. 
¿Cnaránes eguneso dd, 
¡Ploriapa io 
Eso mo , “que: Ja, ha querido... , 
Valerio y por quian yo he sido * " 


y si falta las darb.> >...  +-.> 


libre, de. pegi 6useso, «4, LF. 

El se qasará con;ellas . TN TA 
Paleta oo, 

Es forzasrlasvolumiadia;, . | 

con el rigor, y amistad, .  .- 


que vuestro guste atropella, 
Pero vuratraa yoluatadea 
estan conformes y asi, | D 
DO es bien. Aparian pqri mf «1 
tan estrechas amistades. Ñ 

enfPloriara 0.7 0 Y 
En mayor obligacion , 
Valerio, (te: habeis-beghaño,, + 
pues dos vidas use, habeis dada o 
en esta loca prijos. TO AE 
Dame esa mano, mi bieña.. 5.07 
que tado ha sido firigido ; 
regbemboqpen údarido, 
y por tu; esclesos tasabien, +»... 

e: Brito. La. 1d 

La mana yoal. lps: y toda od 
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dueño de mi libertad, 
“Caballero. o * 
En tan graw'solem iridod 0 
justo es qué'st cumpla todo; . 


Valerio, pues ya sabeis " 0 co 
quien es Fedra y quien Ls side —- 
«el casamiento fingido, .-.5.. 


gusto que vos hacabeis : 
" quiero que ós-caseís com ele, -- *.; 
' Valerio. s 
A tener Fedra sentido 0... 
-fueras, Prín tipe', servido y 
y yo diéhoso en quer ¿e 
A 
En eso no hay que culpar me y... 
que aunque por title perdi, >. 
solo ser loca fiñgl* ”. 
para con Bertrán casarte: 
si gustas, yo" -sóy dichosa. : 


Gerardo. 
¿Hija , qué tienes sentido $.» 
-*P—alerio - 


Digo que soy tu maridos - '.- :. 
- Pedra. * A 
Y yo, Valerio, tor c-posas 
Peri. e. mo. do. 
¿Bay enredo: deraejadtod , AS 
choto “Paltrio. 2 tol 2 Y 
Segun eso, loci: mai co o 
Teis sujas” E AS 
o. Fido 1 dardos 
o -Cuyecpodridp * 
sino de: tun lote amoo gr. co, 
huélgome que' v0s seais 
tán pciécipal cabúleres su + ..1 





Palerió; 
Y de lo macho que os quieró 
yo sé tambien que 03 holgals: 
ini... Laida. : , 
Y Pues piensan que yo s0y locas 
señores cesamenteras? . . , 

Gerardo. 
¿Qué aun falta as ?.. 

i. Lado 


una oracion grave y póca. 
Perino. 
¿Pues qué es eso? 
Laida. 
Huber fingido 
este loco frenesí, 
por ver si pudjera ansi 
gozar del bien que hy perdidos ; 
solo les pido en. est 
me vuelvan 4 lo que fuf. 
Leonato. 
Y aun si me quieres á mí 
podrás remediar tus penas 5 
que me has parecido bien y 
y ansi por imuger te pido. : 
Lo:ida. | 
Y yo 4 tí por mi marido, 
que me contentas tambien: . 
Caballero.: 
De aquestos tres casamientos 
- yo quiero ser el padrino, 
porque este suceso es digno 
de iguales merecimientos y 
y iremos á Zaragoza. 
Floriano y YOS y yO; 


" Falta hacerd4 - 


Bda 


. Tis . 
Floriado. : 

Hoy «vive quien qs matd, '- ”* 

y vivo, señor , os gozt,-.i :- 

que es cuento de que habré pocoss 

s” '- Caballero. —q:: “* 

Tan buen Ús erguro estaba. * - 
Fioriano. 

Aquí, Senaeño, se acaba. + “9: 

el Hospital de los focos. 
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a FW ar o. 


a Los has de Palencia. Ñ | O 


Florfano cuenta 5 20 amigo Valerio que “ba mien 
So en. Zaragoza al Principe Keinero'e en un, desafio por 
una dama, por cuyo. motivo. ha Negado á "Zaragoza 
fugitivo y, temeroso. Valeri io le aconseja se finja loco, 
bajo cuya suposición hablará al administrador del 
hospital de locos Interrumpe el coloquio de ¿mbos' la 
Megada de Erifila amanle de Lsonató , el cual auñque 
de inferior condicion 3 ela” la ba sacad> de casa de 'sus 
padres, Leopato empieza. quejándose « «de la tibieza "que 
manifiesta : á so cariño 43 por mas Que Esista satisfa- 
ce cariñosamente á sus 'recglos, 'eonchaye sd” amábte 
por 'sobarla sus halajás y 'yestidos y la abandona” vH-- 
mente. Sobrevienen Pisano y portero” dél hospital , con 
dos criados del mismo ' y Valerio: encuéntránse con 
Erifila á la que juzgan, loca , y se la Mevan* como tal; 
pero. Valerio queda enamorado de “Erifila A instiga- 
ciones de su criada Laida' bája al patio Fédea y Sobrina 
del administrador del” hospital ,' y se .Apásiona perdí 
damente del fingido. loco Floñiano, ' con quien 'hióbla 
suponiéndole falto de y “Juicio. ¿Erifila y ve “(a m bién" á Flo- 
riano, agradándose loa das mutiamento ; y tutrando 

Valerio; á visitar á su oculto amigo , le manifiesta es- 
tar muerto de amqref por Ja, Joca que acaban de traer, 
que es Erifila. , | 


Floriano se entrega E laa tristes rellexioneb que le 


sugiere su situacion » al ver ¿ su amigo Valerib preu 
"dado de aquella á quien él mismo ama. "Pedra pór cap- 
tarse el cariño se finge loca” y él que la coñoce', $e 

¿finge mucho mas desatinada en uN tolaquto que tie 
nen entrambos Sorpréndejos Enfifa dáñdose uñ ahra- 
_z0 , y en el coloquio que, _habléndose marchado Fedra, 
se e verifica entre Floriano y Erifila , , se frauquean los 


'S 
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dos sus respectivos secretos y la pasiow qué dé profes 
saw. Sabre.iené el portero, y bace que echen grillos £ 
Flariano: y pongan esposas á Eirifila -Liberto, vergue 
ta de Aragon, viene 4 visitar ES Pisano, y le mánblies- 
ta la comision que trae de aprésar á un 'tál Ftoriano, 
1D atador del Principe Reinero, y te enseña su retrata, 


” Flarjano que sabe esta noticia, contigue con' un ardid 


ver á Liberio y deslombrarle enteramenté. Liida cria. 
da de Fedra y enamorada tambien de Fioriano, 4 
quien conce solo por el nombre de Beltran, que se 
ha dado eu su supuesta demencia, se finge loea y es 
coudacida al hospital en donde ride con Ecifila. Elea 
pan á este tiempo Valeria y Gerardo administrador de 
la casa y admirado de ver la locura de su sobrina y 
determina sujetar q) fingido Beltran”, a quien atribu= 
ye el trastaroo de su sabrina y su criada 
Verino, médico del hospital”, dá cuenta faculta 
livamente al adgoinistrador Gr*ardo, del estado de 
aalmd de cada loco, y le acenseja que haga que Fedra . 
vea ¿ Beltran; sobreviene este, que se niego É querer 
¡espenqrse al público á pedig timosya en la prerta del 
Hopyital. Viendot" menos arrebatado le persuaden: los 
¿dos 4 qye paca curar á Fedra se avegga 3 fgurar ua 
_fingido casamiento con ella. Eribla lo sabe ey din oie 
el, motixo que lg "alega su amante, aecede Meua de 
"celos $ lus deseos de Valerid de Hevarla 3 casa para 
2urarlz , y seva con él. Pidiendo limosna las locos sk 
pública, lego un caballero pórtegues trayendo por 
.erigdo ¡á Leondto: se informa de la manía de cada 
emcnle, da una gran cantidad para su alivio, d in- 
_vitado por Pisano, que le cuenta el fingido casamien= 
to que ya á figurarse para curar 6 Fedra, sobrina 


del adiminastraduer, enamorada de Floriano, quiera 


concurrir á e) Vurlve Erifila el Bospital seguida de 


Valerio, no babiendo podido tolerar verse separada 


$33 
De va ómante; y impaniéndele yá. eásedo vealmente, 
declata que sde ella-esté demente, ni tempoco Eloriar 
wo; sino que este se ba Éngido telspor subsLraetse; Á 
«da «justicia que: le perxeguia por, haber ¿muevto. al 
-Prineipe Reinero ¡Tratan eu vista de esto de preny . 
1derlo y: pero el esballero portugués: manifiesta ino ha- 
«bee causa pará taf procedimiento , viviendo .él,., que 
'es Reinero,, pues -el--amixrto por. Eloriano,. fue. tn 
“page seyo que.íba disfenzado. en aquella noche con 
sus Vastidos, Fedra: y Laida descubren ser-aparante.s 
-deriencia'; y se casan: aquella cum Valerio y esta com * 
'Leonato , y Pioriano con +u amante Erifila. i 
<>: lp ¿ste compósuion dramótica.del asombroso Le- 
"pe, parece que so facil.masa se propaso buscar Ja di» 
ficultad de un argumento fuudado en los desbarros 
de la locora para vencaslos_con la adwirable natara- 
Jidad que era iminta á:¿0-ingrnio; púes $ qe prescinde 
de alguna qne otra inwerosimilitugdk , comoda de meter 
Ínmediatamente á Erifila en el bospital de locos por 
solo encontrarla medio: desnada $: su'-innvediacion , y 
él no ser conocido. Fieriauo poc quien. tral: su retra— 
s0, sin que medie -masiartificio que el des liznarse' el 
rostro, se encuentra;uaa gran travesera en los coto- 
quios del protégoniata .can Erifila.sa'amante, y Fedra 
y Laida que aspicabar 4 serlo: Estos seguros que 
su antor que como, él misino lo conficsa', se proponia 
dar gasto al vulgo, lo consegriera toa esja comedia, 
que no sabemos porqué.no se pone en escena, pues 
divertiria aio duda: Fuera «dle esto estí llena de ver= 
dades discretamente dichas eu-boca de.los docos , que 
es el fundamento «moral que: puede hallarsela s. for- 
man ademas un delicado contraste Ja. acplta pasion 
y lenguagerde Jos smpuestos loces con los. verdaderas 
mente tales: el intprés recar desde el principio al fin 
sobre el protagensta, á quien mira siempre el espec- 
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«tador-con csrido, como £ un-desgraciado fersegaido, 
y"et desenlace «s inesperado y do invwerasimil. Dificil es 
elegír:en esta piezastrozos de muestra , tanto respecto 
$ la versificacion ,- pues toda ella. marca á su autor, 
-osarito'á los pensamientos. Usa En ciertos parlamen—- 
104 del verso endecarilabo suelto siv ¡levantarlo á la 
grandilocuencia agena de la popularidad - del estilo 
cómico ;. pero si degradarlo por eso. á una .diecion 
(beja +' echa «asimismo. mano de las octavas reales, y 
'en:'la mayor parte domina la redondilla, que era 
da foverita en «el lenguage de nuesiros antiguos dra- 
rráticos. Citáremos. algunos .pasages.: hey. una . her- 
Thésa ¡alegoría cón: que se csplica. Eloriamo habinndo 
sonFedea, * y +. ; lresros 


e 
. 3 ,4 ,.* 


lot y " Fedra. or e 
¿Qué biciate de aquella cinta 

o que de esperanza te dé? . 
ea Fioriano. o 
m. Perdile Iiegó que ví 
- + + da fgora por da pinte ; 
que tomo no estaba, ciego - -.- 
de amor. ni de confisnzay.. 


£ 1 descactó-aquélla esperanza 
E porque-me' entró mejor: Juegos 
no > os x. Fedra: ' .: 
Y ¿Qué te entró 7 DN 
ps - :, Floriaro. NS 
a -—, > Una Reina de oros ¿ 
"o. Gartamueva en la barajay . . ' 
y  Gue'hade á mil Rtines ventaja 
"o: +: para ganár il tesoros. : 
»' - Aunque «en diablo de un caballo os 


de. por uiedio se metió ,' 
. + - GUS COR.mAS Cartas que yO» 


, 
> . 
A 
. s - . 


pretende desbaratallo ; 

y son cosas tan pesadas 0. 
a a IA “co y Lt ¿5 5 

amistad y bien querer, 
A a A rr en. € » € 

que adelante podria ser Ñ 
e” o Mayas E , ada 0%] 
que me éntrase flux de espadas; 
109877 si: 55 1tv2 qua Y) e «sj 


.,1::DIra, po mepos bella pene forma el mismo so» 
12) 


Pre el. juego de ajedrez » 


TR RO E encia 


TAE 


ando poR, Eri . Aria TS 


. 1] .. 
PO TO SS Blortara= ti. o. “1 25d des 


. . 
s .U 


"o «Jacgoralaljedres Agera, veo ce er 


cad tb ro bbarr> e: 0h Miseñoras: - 1015 PO 


.. PTGe, QUAD AGO WEA... ¿ol 
Un Rey con dos mil pegar. ia 
sieudo un caballero pobre, 
me persigue basta que cobre 
su vengauza en mis traicionesa 
Hoy me ba venido 4 buscar ' 
$ aquesta casa un aríil, 
que con un jaque sutil 
On ate me quiere dar; , 

y porquesy mi mglge alegra . 
ya de matarme fesuelto, 
de pieza blanca me hé vuelto, 
como veis, en pieza negra. 
+ Erifila. 
¿ Qué aqueste arfil ha venido? 
Floriano. 
Dicen que trae mi. retrato) - 
y par eso me recato , 
y vengo desconocido. 
Erifila. : 
_ Ese juego ya me llema 
á que pierda mi sosiego; 





- 5 : A E 
A ' Florinno, AS 
3Y cómo, ei sois del juego y 1 
mada menos que la dawra ; o 
por ,eso ajudadme bien, 


que estoy muy cerca de preso; 


», »” * » 


sp? 


00 las, “drurrencias de lós diferentes 1oé os ion gracias 


has al faso que diiéretas, y poder (sl vez ballatís 
facultativos que no tengan tantas nociones médicas, 
como Jas que mauifesta' Lope por boca de Verine, 
en su-cóloquió con el! Ídministrador del hospital. Sea 
esto dicho con paz de -t6dos lós déclóres, ví sia perjuio 
cio 4 los edelansamizritos imoderaot, et tan apreciable 
como dificil profesión: hos ESE 03 
pr peo. mr Ls 3 
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